
        
            
                
            
        

    



Vyznáte se v tlačenici


Úvod do štikologie


Nataša Tanská










TY, CO SE VYZNAJÍ


 Znáte jistě ten častý povzdech,
napůl odsuzující, napůl závistivý:


Ta se vyzná!


Ta v tom umí chodit!


Ta si to umí zařídit!


Ženu nebo dívku, které „si to umějí
zařídit", mají snad v každém větším domě a na každém
pracovišti. Ale pozor — do této kategorie se obyčejně zařazují
dva druhy žen. První jsou ty, o nichž říkáme: „Jen ať si má, za
takovou cenu bych já nikdy..." Tento druh nás zajímat nebude. Bude nás
zajímat další, který používá metod mnohem rafinovanějších, napohled
bezúhonných, mravopočestných a nenapadnutelných: metod žen-štik, jež
dosahují svých cílů, aniž by navenek byť jen o krůček
vybočily z rámce panující morálky. Jejich silnou zbraní je znalost
psychologie, jejich metodou pak zneužívání této znalosti formou chladnokrevné
manipulace s lidmi, situacemi, a nakonec i se sebou samými. Na rozdíl od prvého
druhu dosahují cíle nikoli tělem, nýbrž hlavou — a to dobrou hlavou.


Svých cílů dosahují tím častěji
a rychleji, čím jsou jejich metody společensky utajenější: ony
samy o nich pochopitelně nemluví a pravděpodobně je ani nemají
nijak zformulované nebo vtěsnané do systému. Jednají sice podle jistých
přesných pravidel, samy si však tato pravidla neuvědomují. Vědí
jen, že jsou účinná.


Je lákavé odhalit je, pojmenovat a
označit. Možná by se zástupy obětí — Neštik — dovedly alespoň
trochu lépe bránit, kdyby znaly finty hry, kterou s nimi protivník hraje. Kdyby
viděly, jak se to všechno dělá, snad by se v tom vyznaly a
neměly by onen bezradný pocit věčně zaskočeného
člověka, jenž neustále zjišťuje, že se věci odehrávají za
jeho zády záhadně, nevysvětlitelně a překvapivě.


Ve skutečnosti je v tom mnohem méně
záhad a zásahů osudu, než si rádi namlouváme, a věci se dají mnohem
snáz ovládat a usměrňovat, než jsme ochotni připustit. Štiky
těchto poznatků využívají způsobem hodným pozornosti a popsání:
v moderním světě, v němž je člověk stále víc ohrožován
manipulací, jsou právě Štiky těmi, kdo manipulují, a nikoli
těmi, kdo jsou manipulováni.


Paradoxní ovšem je, že Pravděpodobně
jedinou obranou manipulovaných se stává znalost způsobů manipulace.
Podívejme se na ně tedy bez vzrušení, bez moralizování a bez jakékoli
zaujatosti.











ŠTIKA A CHLAPCI


Protože je děvčeti zakázáno
útočit přímo, uchyluje se k manévrům a k vypočítavosti.


Simone de Beauvoirová (Druhé pohlaví)










Jak poznáme Štičku


Je mi trapné to říkat, a ještě k tomu
na začátku knihy. Když se člověk pokouší popsat určitý typ,
měl by jako v každém pořádném přírodopise začít
vnějším popisem zkoumaného živočicha, měl by uvést, že má
třeba složené oči nebo čtyři křídla či ganglia
nebo tak podobně. V případě Štičky a Štiky je však
vnějškové vydělení z říše ostatních lidských bytostí
mimořádně těžké.


Štička je druh nebezpečný především
tím, že se nápadně podobá člověku.


Má hlavu, trup, čtyři údy, pohybuje
se většinou po souši ve vzpřímeném postoji. Je všežravá, teplomilná a
převážně tajnosnubná. Zevně se neliší od Neštik, v zástupu je
nerozpoznatelná.


Nelze-li ji však rozpoznat na první pohled, na
druhý už ano. Není-li její vzhled ničím pozoruhodný a charakteristický,
její chování a vystupování má určité znaky bezpodmínečně vlastní
všem Štikám:


• nikdy není skleslá


• není ztřeštěná


• je praktická


• nikdy se necítí ukřivděná


• je vždy pilná energie


• působí dojmem, že se jí všechno
daří, dařilo a dařit bude


• ví si rady v každé situaci


• nikdy si nestěžuje


• nikdy nemá pocit méněcennosti,
právě naopak.


To všechno jsou předpoklady ke
štikovitosti, ale stále jen předpoklady, protože uvedené vlastnosti mohou
vést k životaschopnosti koneckonců pozitivní. Proto se Štika
bezpečně identifikuje nikoli podle vzhledu, ani podle dojmu, jakým
působí, lze ji rozpoznat pouze podle činnosti ve zcela konkrétních
situacích, v nichž se rozhoduje ke konkrétním činům, zaujímá
určité postoje a stanoviska. Jedním slovem — Štika se pozná jedině v
akci.


Nemusí to být přitom akce
světoborné. Naopak, často vypadají na první pohled bezvýznamně,
jedna s druhou však vytvářejí silokřivky, které vedou k přesnému
výsledku.


Vraťme se k přírodopisu: jestliže
nemůžeme popsat Štiččin vzhled, můžeme popsat její akce,
její základní postoje k běhu života.


A takovým prvním samostatným postojem
děvčete, do té doby ve všech jiných oblastech usměrňovaného
rodiči a školou, je postoj ke chlapcům.










Čím víc špatných, tím lepší jeden


Na rozdíl od jiných děvčat, která se
snaží najít si co nejdřív chlapce, Štička to zdánlivě
nedělá. Velice záhy si uvědomí, že je pro ni výhodnější co
nejdéle chodit s partou.


Proč? Právě proto, aby si našla toho
nejlepšího. Aby ho získala, musí si jí všimnout také on. Aby si jí všiml, musí
se ona vyjímat. A aby se něco vyjímalo, musí to mít kontrastní pozadí.


Kontrastním pozadím jsou pro dívku chlapci.
Kdyby Štička chodila v houfu vrstevnic, mohly by být ty druhé
krásnější, ovšem s chlapci ji nikdo srovnávat nebude, tak jako se
neporovnává jablko s hruškou. Proto se Štička drží co nejdéle party,
nepodléhá psychóze děvčat svého věku a nepropadá panice:
vyčkává.


Oddálení výběru „definitivního
chlapce" má totiž své výhody.


1. Čím víc je lovců, tím je
kořist žádoucnější


Protože si moudře udržuje pozadí,
tlačí svou vlastní cenu nahoru: Podívejte se, kolik chlapců o mě
stojí! (Započítává i ty členy party, kteří se o ni
případně nezajímají — jenže kdoví? Chodí přece se všemi v jednom
houfu.) Toto stabilní pozadí automaticky produkuje další zájemce podle hesla
Když jich tolik má o ni zájem, musí na ní něco být. Zájem jedněch
vzbuzuje zájem druhých, a čím víc je lovců, tím se jim zdá
kořist vzácnější. Začnou bojovat nejen kvůli ní samé, ale i
proto, aby vítězstvím dokázali vlastní kvality — sobě samým i
ostatním chlapcům. Tím, že si kolem sebe udržuje víc chlapců,
vytváří tedy Štička posléze situaci, kdy se zdá být dvojnásob
žádoucí:


a) kvůli ní samé — jako trofeji


b) kvůli počtu poražených,
kteří budou vítězem vyřazeni.


Štička, která slibuje vítězi
kromě sebe samé i větší počet poražených, uspokojuje dvojnásob:
uspokojuje touhu, a současně i samolibost.


I ty poražené však je třeba si
pěstovat. Proto se Štička drží v houfu, jak dlouho jen může.


2. Delší výběr znamená lepší
výběr


Štičky i Neštičky mají v
určitém věku úplně stejný problém. Spočívá v jednoduchém
schématu:


Co děvče se začne zajímat
chlapec, děvčeti se zrovna moc nelíbí, ale:


• Jestli ho odmítne, s kým má chodit do kina,
když o ni zatím nikdo jiný neprojevil zájem?


• Jestli s ním začne chodit, ostatní
zájemci okamžitě odpadnou podle hesla: Kamarádovi do zelí nepolezu; nebo:
Co bych se snažil, ta už je přece zadaná.


Děvčata proto váhají. Co dělat?
Vypadá to opravdu jako neřešitelné dilema. Odmítnout znamená nejen zvolit
si samotu, zatímco jiná děvčata se těší na rande, na kino, na
procházku a disco, ale znamená to také, že si vlastním
přičiněním, dobrovolně kolem sebe vytvářím
nepříznivou atmosféru.


Nepříznivou, neboť kdo bude
vědět o tom, že dívka nějakého chlapce odmítla? Každý pouze
vidí, že „nikoho nemá". Může to sice znamenat, že odmítá, protože má
vysoké nároky, ale může to rovněž znamenat, že nikdo nechce ji. A jak
už jsou lidé zlomyslní, určitě by si mysleli to druhé.


To je pro dívku nepříjemné. Mezi chlapci
to může dokonce vést k psychóze, že tady není něco v pořádku, je
asi divná, a nakonec i k závěru: Když ji nikdo nechce, proč bych si s
ní měl začínat právě já?


Děvče přitlačené ke zdi
strachem před takto vytvořeným veřejným míněním zvolí
raději první alternativu: začne s nějakým chlapcem chodit.


V tom okamžiku se ovšem vynořuje nový
problém.


Tím, že ostatní odpadli, protože už je zadaná,
dostává se do situace, kdy provizorní chlapec, jehož si zvolila pouze proto,
aby měla zatím s kým chodit do kina, se automaticky stává neprovizorním a
stálým — protože jí zatarasí cestu ke všem ostatním.


Děvče, které tráví volný čas s
jedním chlapcem, přirozeně nemá čas poznávat jiné, a porovnávat
tak toho svého s ostatními.


Pokud nemůže porovnávat, neví
vlastně, jaký ten její doopravdy je. Možná je lepší než ostatní, možná
horší. Jak to má poznat? Jestliže se pokusí docela nevinně se o tom
přesvědčit třeba tak, že stráví jedno odpoledne v čajovně
s jiným chlapcem, ten její to okamžitě pokládá za zradu, naježí se a
postaví ji před rozhodnutí: Buďto já, anebo on!


Ovšem jak má dívka na takovou situaci
zareagovat, když — a v tom je ten paradox — právě tahle situace jí nedává
možnost, aby se rozhodla?


Aby se mohla rozumně rozhodnout, musela
by poznat oba dva a teprve pak volit toho, s kým je jí líp. Když ale
nemůže poznat toho druhého, na jakém základě může volit? Musí se
rozhodovat naslepo a riskovat, že bude litovat.


Tudíž děvče, které si příliš
záhy vyvolí jednoho chlapce jako partnera, riskuje, že se nakonec provdá za
někoho, s kým začalo chodit pouze proto, že si jednou nemělo s
kým vyrazit do kina. Ostatní odpadli, děvče nechtělo riskovat
rozchod tím, že by se zajímalo o další mládence, začalo si zvykat na toho
svého — a vzniklo manželství ze setrvačnosti. Je to směšné a smutné,
ale kupodivu ani ne tak ojedinělé.


Vdá-li se spousta kamarádek takhle ze
setrvačnosti, Štika se tomu určitě vyhne. Snaží se vyřešit
problém bez úhony, a samozřejmě se ziskem.


Spočítá si, že:


a) kdyby byla sama, uškodilo by to její
prestiži


b) kdyby chodila s prvním (náhodným) chlapcem,
znemožnilo by jí to vybrat si ještě lepšího.










Mínění o sobě je
infekční


Volí proto kompromisní řešení: nebýt
sama, ale nebýt ani s jediným chlapcem, čili — chodit s partou. Delší
výběr znamená výběr lepší a parta jí k tomu vytvoří správné
pozadí.


Štička pro sebe samozřejmě chce
jen to nejlepší. Chce mít chlapce nej-nej a takového, kterého by jí ostatní
záviděly. Není však tak hloupá, aby nevěděla, že ten nej-nej,
vědom si svých kvalit, bude mít asi dost vysoké požadavky na dívku, s níž
začne chodit.


Takový chlapec si zcela jistě bude hledat
nej-nej dívku. A Štička dobře ví o svých nedostatcích (i když o nich
pochopitelně nemluví).


Co tedy dělat?


Nebyla by Štičkou, kdyby kapitulovala
při prvním pohledu do zrcadla. Ví, že současný názor na krásu je
natolik široký, aby se do něj vešel i její poněkud větší nos a
příliš hubené nohy. Ví, že co se zevnějšku týče, je třeba
udělat dvě věci:


1. odvádět pozornost od nedostatků


2. přitahovat pozornost k
přednostem.


Nedostatky lze rozdělit na napravitelné a
nenapravitelné. Časem Štička zjistí, že i ty nenapravitelné jsou
napravitelné — tím, že je přebíjíme přednostmi. Ty napravitelné se
Štička samozřejmě snaží napravit.


Především si bude pěstovat vlasy,
pleť a postavu: ať jsou totiž rysy jejího obličeje jakkoli
nesouměrné, nikdy nebude ošklivá, bude-li mít pěknou plet a hezké
vlasy. A postava? Ta se dá naštěstí ovlivňovat...


Štička tedy přemůže lenost a
dělá se sebou, co jen může. Cvičí, sportuje, necpe se knedlíky,
pečuje o plet a nenosí vzorované punčochy, aby nepřitahovala
pozornost ke svým tenkým nohám. Vytvoří si ten nej-nejlepší
zevnějšek, jaký za daných předpokladů vytvořit lze, a je
klidná.


Klidná? A co ty nenapravitelné nedostatky?
Och, samozřejmě se jí může stát, že nádherná hříva
přece jen nepřekryje tenká lýtka. Lýtka jsou zde, mužský pohled na
ně po ocenění hřívy alespoň sklouzne, pokud u nich
samozřejmě (a to je žel pravděpodobnější) nezačal.


V pubertě si Štička kvůli tomu popláče.
Ale jen co je z ní venku, zváží, že když už se to nedá změnit, je
třeba k tomu zaujmout nějaký postoj. Jsou — jako obvykle — dvě
možnosti:


1. zoufat si


2. nezoufat si.


Prvá možnost se zdá být zcela důvodná: ať
se Štička dívá na své nohy ráno anebo večer, zepředu anebo z
profilu, jsou nemožné a zase jen nemožné. A když k tomuto otřesnému faktu
ještě připočítá, že:


• dneska se hodně nosí minisukně


• nohy jsou tedy sexuálním poutačem
číslo jedna


• mužské pohledy začínají odzdola, takže
se k hlavě mnohdy ani nedostanou


• a děvčat s krásnýma nohama je
strašná spousta, zdá se, že mezi 1. a 2. možností žádná volba není:
člověk může rovnou skočit z okna. Jestli to Štička
neudělá, tak jen proto, že si je nejen vědoma oné poučky o
odvádění pozornosti od nedostatků k „dostatkům", ale že se
ji také naučí aplikovat způsobem, který jediný jí dodá účinnosti
— totiž po dvou linkách současně.


Po lince vnější a vnitřní.
Vnější se týká vhodného oblečení, které pokud možno potlačuje
méně hezké prvky postavy. To však ještě zdaleka nestačí: o
výsledku rozhodne teprve linka druhá, vnitřní.


Štička si dobře všimla kamarádek,
jež zrovna neoplývají krásou. Jejich hlavní chybou je, že na to příliš
myslí. Například Cecílie: to, že má předkus, jí zastínilo celý
svět, a tak ať dělá se svým zevnějškem co dělá, ať
si nalíčí ústa sebenenápadněji, aby na to neupozorňovala,
přesto přichází na schůzku s tlukoucím srdcem, na němž je
velkými písmeny napsáno: Ježíšmarjá, já mám předkus!


Zabývá se svým nedostatkem natolik, až se jí z
něj stává mánie, má pocit, že nikdo na ní nic jiného nevidí, protože ona
sama na sobě nic jiného nevidí, ztrácí sebevědomí, začíná se
podceňovat, získává komplex méněcennosti — a zcela bezpečně
dosáhne toho, že na ní každý opravdu vidí jenom ten předkus.


Je totiž smutnou pravdou, že vlastní
mínění o sobě je nakažlivé. Dokázaly to nesčetné příklady:
sebevědomý člověk je úspěšnější. Vzbuzuje dojem, že
jeho sebevědomí pramení přece jen z nějaké hodnoty. Posléze svou
hodnotu okolí vsugeruje, i když ta hodnota ve skutečnosti za mnoho
nestojí. Docílí toho, že na něm lidé nebudou přikládat význam
něčemu, u čeho on sám nechce, aby ho přikládali, a
přiměje je obrátit pozornost tam, kam chce.


Štička by nikdy neudělala takovou
donebevolající hloupost jako Cecílie, která řekla mládenci, jenž se o ni
začal zajímat:


„A nevadí ti, že mám předkus?”


„Co je to předkus?"


„Když zuby trčí ven. Takhle!"


Cecílie odhalí chrup a visí na chlapci oddaným
zrakem odsouzence čekajícího buď popravu, nebo milost.


„Nevšiml jsem si toho," odpoví chlapec.
Skutečně si předkusu dosud nepovšiml, ovšem teď na něj
byl upozorněn — a tak už si všiml. Jakmile si všiml a bylo mu
naznačeno, že by mu to vlastně mohlo vadit, začíná
přemýšlet, jestli mu to opravdu nevadí. A když vidí, jak ustrašeně se
na něj děvče dívá, začne uvažovat, že ten předkus je
zřejmě něco strašného a že by mu to tedy přece jen vadit
mělo. Proč by měl být méně náročný než ostatní
chlapci? Dívka takříkajíc vložila svůj osud do jeho rukou. Chlapec to
pochopí a získává převahu, od této chvíle ji může trápit, ví o jejím
slabém místě:


„No," řekne, „vadí nevadí, uvidí se,
jaká jsi jinak."


A z dívky je rázem otrokyně, která se
začne ze všech sil snažit, aby obstála. Proboha!


Proboha: protože to je konec. Jeden komplex
plodí další, ztráta sebevědomí a mentalita otroka se pánovi rychle
zprotiví, pán se s děvčetem rozejde a děvče je
přesvědčené, že se tak stalo — kvůli předkusu.


Štička však ví, že se tak stalo
kvůli kamarádčině hlouposti. A rázem se poučí, že na
nedostatky nejen neupozorňujeme, ale že se především musíme
tvářit, jako by vůbec žádné nedostatky nebyly.


Naše Štička, jak už víme, má hubené nohy.
Jen co absolvovala pubertu a přibylo jí rozumu a rozhledu, zlikvidovala
tenhle svůj problém naráz a zcela radikálně. Na jedné straně se
sice rozhodla, že si nebude oblékat vzorované punčochy a všude, kde to jen
půjde, bude nosit dlouhé kalhoty, na druhé straně se však neméně
energicky rozhodla, že zapomene proč. Žádné přemýšlení a komplexy.
Právě naopak.


To naopak znamená, že se její dravost a drzost
dokáže uplatnit i na poli tak choulostivém, jako jsou její vlastní nedostatky.


Schůzka Štičky s mládencem probíhá
naprosto jinak než schůzka její kamarádky Neštičky. Štička
samozřejmě nikdy nezačne hovořit o nohou ať už svých,
či cizích (pokud jde o cizí, má pro to rovněž dobrý důvod:
chválit nějaké hezké by znamenalo přikládat jim značný význam a
hanět ošklivé rovněž nemůže, když má sama ještě horší). A
pokud o tomhle tématu dopuštěním osudu začne mládenec, přejde
Štička bleskurychle do útoku:


„Ty, víš, co mi nedávno řekl jeden
kluk?"


„Co?"


„Že mám nohy jako topmodelka."


„Haha!"


„Jaképak haha! Viděl jsi už někdy v
životě Cosmopolitan, ty chytrej? Všechny nohy jak špejle. Fakt!
Nejkrásnější ženské světa!"


„A co to bylo za kluka?!"


„Snad nežárlíš?" zazáří Štička.


Neuplyne týden a kamarádka zaslechne, jak se
Štiččin chlapec pře s kamarádem: „Moje holka že má hubené nohy?
Viděl jsi už někdy v životě Cosmopolitan, ty chytrej?"


A je to v suchu.


Štička si nosí své nohy jako trofej,
mládenec se pyšní světově vyhlížející partnerkou.










Co je pověst


Štiččin mládenec.


Jenomže jak ho získala?


Opustili jsme ji ve chvíli, kdy se cítila
dobře v partě. Tato etapa, zdánlivě bezstarostná a nezávazná,
však pro Štičku neznamená žádný oddech a vyčkávání. Právě
naopak. Je to období skryté, nicméně intenzívní, mohli bychom říct
ilegální činnosti. Období party je doba, kdy si Štička získává
pověst.


Pověst...


Ach, kdeže loňské sněhy jsou, kde
jsou ty doby, kdy pověst znamenala to, co znamenala! Kdy to byla stavba
důmyslně budovaná matinkami, tatíčky, příbuznými a
majetkem. Kdy představovala bohabojnost, skromnost, čistotu a
nevinnost. Děvče s dobrou pověstí... To byla jednoznačná
představa: mlčenlivost, vyšívání, pokora.


Kritéria se, jak všichni víme, prudce
změnila. Od chvíle, kdy se definitivně zřítilo ještě z dob
antiky pocházející rozlišování mezi typem milenky a typem manželky a kdy se
moderní muž rozhodl, že ten typ ženy, jaký si doposud vybíral za milenku, si
bude brát i za ženu, od té chvíle se rovněž zrevolucionizoval názor na to,
jaké představě má dívka vyhovovat. Ideál manželky a matky byl
vystřídán ideálem milenky — postupně vznikl dnešní kult sexbomby.


Sotva přestal být sňatek záležitostí
majetku, prestiže i dalších vnějších pohnutek a stal se záležitostí lásky,
sexu a osobní přitažlivosti, stoupla přirozeně také cena
těch ženských vlastností, které tyto požadavky splňují
především. A připočteme-li k tomu ještě, že v posledních
desetiletích postoupila mílovými kroky i emancipace žen, zejména vlivem
zaměstnanosti, je zcela zákonité, když se k uvedeným požadavkům
přiřazují ještě další: třeba požadavek, aby žena vedle
svého půvabu byla také chytrá, aby něco znala, byla něčím
zajímavá.


Štička, která se na sebe
důkladně podívala do zrcadla, zjistila, že má přednosti i
nedostatky, je tedy jako většina žen: průměrně hezká, ovšem
žádná krasavice. Z tohoto zjištění si hravě vyvodila, že pokud jde o
šance v boji o mužský zájem, zcela beznadějně tone v moři
průměru uprostřed nespočetného zástupu děvčat
právě takových, jako je ona.


Štička však chce mít — vždycky —
větší šance.


To znamená, že musí z toho bezejmenného
zástupu vystoupit. Musí na sebe upozornit: musí vyniknout.


Aby nějak mimořádně vynikla
zevnějškem, k tomu předpoklady nemá. Bude si ho sice udržovat v co
možno nejlepším stavu, ale nebude na něm, jak se říká, stavět.
Stavět bude na nějaké schopnosti.


Přezkoumá tedy své schopnosti. Umí
dobře lyžovat? Je jazykově nadaná? Má hudební talent? Má vlohy pro
košíkovou? Pro kreslení? Horolezectví? Veslování?


Rozhodne se: začne se učit,
zdokonalovat. Těší ji to, dodává jí to sebevědomí (v něčem
je dobrá, má tudíž nějakou vlastní hodnotu), a v neposlední řadě
jí to slouží i k psychologickému efektu. Docílí tím toho, že se mezi chlapci
bude říkat:


„Štiková, Štiková, která to je? Aha, ta alpinistka"


A Štika je rázem venku z houfu svých
bezejmenných vrstevnic. Má pověst.


Je zajímavé, že pověst —
samozřejmě ve smyslu dobré pověsti, špatná pověst má význam
velmi jednoznačný — přestala dnes být otázkou převážně
mravních kvalit děvčete, jeho charakterových předpokladů a
daností. Tento pojem nyní vyjadřuje spíš schopnosti, úspěšnost,
vyniknutí: dívka má dobrou pověst ne proto, že je tichá a skromná, ale
proto, že je „ta holka, co vyhrála okresní přebor v lehké atletice".


Vyniknutím nad průměr okolí zvyšuji
vlastní cenu, opakuje si Štička své tajné heslo a trénuje. Možná
španělštinu, nebo třeba jako akvabela, či snad horolezectví.


Španělštinu? Horolezectví?! Proč
právě...


Jistě, na první pohled se to zdá
nesmyslné. Každý normální člověk by si pro studium a trénink vybral
dejme tomu angličtinu a plavání. Štička si k tomu však
určitě ještě přidá španělštinu a horolezectví.


Kalkuluje: Hodlám vyniknout. Ať budu
chtít vyniknout v čemkoli, bude to vyžadovat čas, trpělivost a
vytrvalost. Můžu některý z těch faktorů vyškrtnout?


Bohužel nemůžu. To znamená, že musím
dřít. Ale když už dřít, tak ať je z toho stoprocentní efekt!


Angličtina... Tuhle řeč budu
určitě potřebovat. Jenže anglicky bude umět pomalu každý.
Nevyniknu nad ostatní, zase budu uprostřed houfu. Vyberu si proto
ještě něco takového, v čem budu expert, v čem budu vzácná,
případně — právě pro tu vzácnost — dobře zaplacená. Co
takhle španělština? Bude nás málo, můžu se dostat na nějaké
obchodní zastoupení v zahraničí... později, po skončení studia.
Prozatím bude ohromné, když budu tomu vousáči při vanilkové
zmrzlině lhostejně odpovídat: „Jaké umím řeči? No,
samozřejmě anglicky, a k tomu ještě španělsky."


Páni, tomu spadnou mandle!


To bude pověst, raduje se Štička a
dá se navíc zapsat


i do alpinistického oddílu. Psychologický
efekt tohoto činu se dostaví okamžitě: objeví se na fotografii v
novinách, ve slušivém úboru, s lanem a s podtitulkem Mladá přemožitelka
horských velikánů.


Uznejte sami: opovážil by se ještě
někdo z vás byť i jen špitnout cosi o hubených nohou?!










Kdo sedává v koutě, toho nenajdou


Jak vidíme, Štička se na lov mládence
vyzbrojila nimbem zajímavé osobnosti, „dívky, o které se mluví. Stálo ji to
určitou námahu a čas. Bylo to nutné?


Staré české přísloví říká:
Sedávej, panenko, v koutě, budeš-li hodná, najdou tě. Štička se
domnívá, že ani přísloví neplatí věčně. Bude-li vysedávat v
koutě, může dát krk na to, že tam zůstane. Nikoho přece
nenapadne, že sedí v koutě proto, že je hodná! Každý normální
člověk si pomyslí: Sedí v koutě, protože je nemožná.


Se skromností nikam nedojdeš, pomyslí si
Štička. Jestli chci mít větší šance, než mají kamarádky, musím být
lepší než ony, odlišovat se, musím zkrátka vyniknout. Ale to nestačí.
Musím být nejen lepší, musím i dát vědět, že jsem lepší!










Muž zvaný Svalovec


Jestliže se Štiččiny spolužačky
po celý ten čas zabývaly problémem chodit nebo nechodit — a s kým,
Štička se věnovala čemusi jinému pouze naoko: ve
skutečnosti usilovala o totéž, jenomže rafinovaněji.


Prudce zvyšovala svou cenu, aby
vystupňovala zájem. Nyní se o ni budou zajímat ti nej-nej mládenci: stala
se pro ně žádoucí partnerkou.


Vytvořila si výhodnou situaci:


a) má předpoklady obstát i vedle toho
nejskvělejšího mladíka


b) nemusí se unavovat jeho hledáním — je
natolik známá, aby hledal on ji.










Ten nejskvělejší mladík


Co si pod tím Štička představuje?
Přirozeně hrdinu, který jako by vystoupil z filmového plátna.


Je jí šestnáct let a hodnotí chlapce
především podle toho, jak vypadají na plovárně. To je její aréna.
Plovárenské hodnoty jsou tedy v popředí: chlapec musí být vazba, to za
prvé. Za druhé musí být sportovec. Za třetí musí mít přezíravě
lhostejné vystupování. Za čtvrté se za ním musí otáčet
děvčata, kdežto on s nimi jedná zvysoka. S těmi druhými
samozřejmě. Štička bude ta, která ho zkrotí — alespoň si to
tak představuje.


Jestliže nám už je přes dvacet,
neusmívejme se nad tímto hrdinou: ideál šestnáctiletých každé generace je
přesně takový, opakuje se jako spalničky. Jak Štička
překoná svou dětskou nemoc?


Na rozdíl od spolužaček, které sice za
takovým mládencem na plovárně pokukují, ale ne vždycky ho dostanou,
Štička ho uloví téměř najisto. Už proto, že se za ním
neotáčí, postará se však o to, aby se on otáčel za ní.


Má ho vyhlédnutého už dávno. V duchu zatroubí
k útoku, při němž se postará, aby se její kořist cítila být
vítězným lovcem, a ona, lovkyně, aby vypadala jako kořist.


V té chvíli začíná Štiččino
období triků.










Jak ulovit Svalovce


Když lovíme Svalovce, použijeme triku
spočívajícího v rozšíření působivé pověsti ještě
dřív, než se objeví její majitelka. Podobně jako zkušený
moderátor pokaždé pozvedne významně hlas, když vyslovuje jméno
účinkujícího, jehož uvádí, a zcela bezpečně tím vyvolá potlesk,
zaranžuje si atmosféru svého vstupu na scénu i Štička. Nemá-li ve
Svalovcově partě nikoho známého, kdo by jí zahrál zmíněného
moderátora a rozhlásil o ní, že je horolezkyně a španělštinářka,
postará se o reklamu sama, pochopitelně podle svých a Svalovcových mladistvých
představ o zajímavosti — nonšalantně verbuje chlapce do
vysokohorského kursu, přičemž právě se Svalovcem mluví spatra:
„No, nevím, jestli se na to hodíš, ono to chce sílu a pevné nervy," hledá
ve Svalovcově partě někoho, kdo by jí obstaral úzkoprofilovou
součást horolezecké výstroje, čímž dá jasně najevo, čím se
zabývá, anebo ze stejných důvodů hlasitě shání
beznadějně vyprodanou učebnici španělštiny. V každém
případě však vyrukuje s něčím, co upozorní na její
výlučné znalosti, tváří se, jako by byla zmíněným sportem
či studiem tak zaujatá, že nemá čas na nic jiného. A když přitom
jen tak mimochodem ohodnotí pohrdavým hlasem Svalovcovy bicepsy, je
téměř jisté, že se Svalovec do kursu přihlásí, „aby té káče
ukázal, s kým mluví" — a tím tedy k sobě obrátil pozornost, kterou mu
tak urážlivě odepřela.


Tím byl použit i další trik,
zabezpečující pravidelná setkání, aniž bude třeba je domlouvat.
Pravidelný společenský styk s sebou zcela nenásilně nese možnosti
důvěrnějšího seznámení a sblížení.


Trikem číslo tři je takzvaná teorie
vzácnosti. Ve styku se Svalovcem se Štika postará, aby působila
dojmem, že s ní a s jejím časem nelze příliš disponovat. Doprovázení
z kursu nebo ze hřiště nikdy neprotahuje až do chvíle, kdy by
konverzace nevyhnutelně dospěla k nudě. Naopak čas strávený
se Svalovcem odměřuje, tak aby mohla uprostřed nejlepší zábavy
prohlásit: „Už půl hodiny jsem měla být doma!" Tímto trikem lze
dosáhnout, že Svalovec odchází z každé schůzky s pocitem neúplnosti, nerad
a s vírou, že by v její společnosti ještě rád setrval, protože se
ohromně bavil a možnosti další zábavy by byly jistě
nevyčerpatelné. S takovým pocitem pak čeká na další schůzku
docela jinak: už předem si ji idealizuje.


Čtvrtým trikem je nezávislost.
Štička se ze zásady tváří, že Svalovec je jí sice sympatický, ale že
jí na něm zase nějak životně nezáleží; dá si dobrý pozor, aby si
nezačal myslet, že se stává jeho poslušnou otrokyní, s níž si může
dělat, co se mu zlíbí, a že je do něj k smrti zamilovaná. Ve chvíli,
kdy by Svalovec poznal, že se na něj Štička jenjen třese,
určitě by odešel — je mladý, proč by se vázal. Proto Štička
usoudí, že je lepší, když si bude Svalovec chtít připoutat ji, a ne ona
jeho.


K tomu napomáhá další trik, velice staromódní,
ale kupodivu stále účinný, zvaný trocha tajemství. Napoleon jednou
řekl: „Nuda nastává, když bylo vysloveno vše." Štička cítí, že
největší chybou by bylo, kdyby příliš usilovala o vyjasňování
situace:


„Máš mě rád?"


„Navždycky?"


„Budeme spolu chodit?"


„Budeme se scházet každý den?"


„Nebudeš běhat za jinými?"


„Co, že to nemůžeš slíbit? Musíš mi to
slíbit, jinak s tebou chodit nebudu!"


„Ty musíš dodržovat tohle, a já zas budu
dodržovat tamhleto."


„Vyjasněme si, jak to mezi námi je!"


Kontrolní otázky, vyjasňování,
klasifikace, definování. Ničemu se nepovolí volný průběh,
všechno se usměrňuje, chybí spontánnost. Ne, takhle ne. Omnia
sponte fluant, absit violentia rebus, říká jedno hezké latinské
přísloví: Vše plyne přirozeně, násilí není věcem vlastní.
Tím spíš citům, vztahům. Některé dokonce v prudkém světle
reflektorů hynou. Vztahy tak jako květiny lze pěstovat pouze v
určité době: mají své fáze klíčení, růstu, květu,
plodu — a zániku, pochopitelně. Urychlování vztahů znamená
urychlování okamžiku jejich zániku a každý, kdo si uvědomuje, že všechno
má svůj konec, se snaží prodloužit alespoň začátek, tedy
právě onu fázi neujasněnosti, špetku záhadnosti, pomalých
náznaků klíčení. To věčné „A teď mi řekni, jak to
vlastně s námi je," zaručeně otráví každý vztah, neboť
je to přesně ono napoleonské „Vše bylo vysloveno."


Neboť když je všechno řečeno,
co pak dál?


Štička se snaží, aby pořád bylo
„něco dál". Proto neprozradí všechno ani o svém životě, ani o
svých citech. Používá nejen ano a ne, ale také nevím, nejsem
si jistá. Krátce řečeno u ní není všechno jako na dlani. A tak
vede Svalovce k tomu, aby se o ní toužil dozvídat stále víc, aby si chtěl
objasnit, jak to s ní vlastně je. Nikoli jednorázové a definitivní, nýbrž
postupné odhalování osobnosti dává vztahu dynamičnost a pocit vývoje
událostí, pocit, že se děje něco nového, že setkání není nikdy
stejné.


Šestý trik je obranný a dotýká se
nejchoulostivějšího problému mladého děvčete: Jak se chovat v
erotické sféře? Kde je míra, jakou je třeba zachovávat? Kde je
hranice, kterou není dobré překračovat? Jaké stanovisko zaujmout?


Štička je přesvědčena, že
dnes už není možno vystačit s biblickým ano ano, ne ne. Život nelze
vtěsnat ani do šablony totální sexuální abstinence, ani do šablony totální
neomezenosti. Je podstatně složitější, než se jevil našim předkům,
a tím je situace dnešních lidí těžší: musí se rozhodovat sami, podle své
vlastní odpovědnosti.


Štička uplatňuje teorii vzácnosti i
v této oblasti. Dobře ví, že snadno dostupné zboží je levné zboží, proto
se rozhodne říct Svalovci ano teprve po delším čase a rozmýšlení. To
rozmýšlení se týká hlavně tří hlavních kritérií, jež jsou pro
Štičku důležitá:


1. Záleží mi na něm dostatečně?


2. Záleží jemu dostatečně na
mně?


3. Protože nemůžu vědět, jestli
není HIV pozitivní, bude ochoten používat bez výjimky prezervativ?


Jak už víme, Štiččinou snahou je
získat co nejvyšší kurs na společenské burze. Je-li v módě
dostupnost, Štička zvyšuje svou cenu tím, že je zdrženlivá, a vytvoří
tak o sobě fámu jako o vzácné trofeji. Tuší, že Nejlepšímu, jehož si
přeje získat, se vnucuje příliš mnoho dívek, takže ho zcela logicky
může zaujmout jedině ta, která to dělat nebude. Počká si
tedy klidně na pravý okamžik.


A tady začíná nová etapa, velice
komplikovaná.


Když Štička sledovala případy svých
kamarádek, zjistila smutný fakt: existuje-li emancipace před zákonem, ještě
ani zdaleka neexistuje v oblasti povědomí — a o erotických vztazích to
platí dvojnásob.


Základní lidská situace nazývaná ve filozofii
„pán a otrok" se v erotické oblasti dodnes promítá (v podobě schématu
vítěz — poražený) tak, že vítězem je vždycky muž, poraženým žena.
Erotika je chápána jako boj (ve smyslu dobýt a přemoci), nikoli jako
oboustranné rozhodnutí — dokonce i tehdy, když se takové rozhodnutí
uskuteční.


Dokáže-li v sobě dospělý kulturní
muž potlačit psychózu dobyvatele po dobytí, tj. potlačit nutkání
ověřit si moc pána nad otrokem, mladík nebývá natolik zralý, aby v
sobě potlačil příliv jásavé krutosti, který se ho v takové
situaci zmocňuje. Naopak — jelikož si není sám sebou jistý, neboť
sotva vyrostl z pubertálních pochybností o vlastní hodnotě, je pro
něj tato psychická krutost vítanou kompenzací komplexu méněcennosti.
Nejbanálnějším projevem oné krutosti je pohrdání.


Štička se proti takové možnosti obrní
zdůrazňováním svobody svých rozhodnutí: chová se zásadně tak,
aby bylo zřejmé, že plní pouze svá přání, nikoli přání toho
druhého. Pokud se partnerovo přání s jejím vlastním shoduje, tím lépe.
Partner ji však za žádných okolností nemůže trápit: včas mu dá
najevo, že se s ním bude setkávat, jedině když bude příjemný, a že ji
nic nenutí setkávat se s ním, pokud takový být přestane. Tak se cool-sex
neboli chladný sex, kdy se nezdůrazňují city, ale pouze potřeba
sexuality, stává ve Štiččině pojetí obranou proti možnému útoku,
obranou proti ponížení — za potřebu citů se nevím proč mnozí z
mladé generace stydí, za potřebu rozkoše nikoli.


Štiččin obranný val proti
partnerovi, postavený na několika základních a větším počtu
drobných triků, je ale účinný pouze tehdy, dokáže-li zachovat jedinou
sice, zato však nejdůležitější podmínku: chladnokrevnost.










A co láska?


Triky?


A co láska?! Jak to, že zde tohle slovo
ještě vůbec nepadlo? Sportovec, vazba, prestiž... a kde zůstaly
city?!


Vždyť já ho mám ráda, odpoví vám
Štička.


Myslí to zcela upřímně. Štička
se vždycky snaží, aby milovala právě toho, koho milovat potřebuje.
Jednou z jejích nejdůležitějších vlastností je, že dovede (zní to
paradoxně) chladnokrevně regulovat své city. Nespatřujme v tom
žádné její zásluhy, a už vůbec jí nezáviďme, že se jí daří, to
co většina lidí nedokáže. Nepřipisujme to její pevné vůli a
schopnosti sebeovládání — vděčí za to pouze své citové
méněcennosti.


Štička je bytostný egoista, a jako každý
egoista vyčerpá téměř všechny své citové fondy na sebelásku. Na
lásku ke druhému jí pak zůstane tak málo, že to málo lehce ovládne a zreguluje.


Její vztah k lásce je určován ohledem
nikoli na vnitřní, ale na vnější okolnosti, jež takový cit
doprovázejí. Láska není pro Štičku citová záležitost — pro ni je
záležitostí společenskou.


Viděli jsme, jak se v období party
chladnokrevně rozhodla, že si najde Nejlepšího. Tedy nikoli láska, nýbrž
prestiž: chlapec měl být totiž nejlepší nejen z hlediska a podle
představ Štičky, ale zejména a především podle názorů
panujících v jejím okolí, tedy podle společenských kritérií: musí
představovat ideál ostatních děvčat, musí to být někdo, o
kom všichni tvrdí, že je senzační.


Štičce totiž — ačkoli si to
ještě sama ani neuvědomuje — nejde ani tak o vztah k nějakému
chlapci jako spíš o to, jak se tento vztah bude jevit jejímu okolí, zda ona,
Štička, vztahem získá, anebo ztratí na ceně, jak bude vedle toho nebo
onoho chlapce vypadat.


Je to pro ni důležité, protože si
uvědomuje, že mládenec, jehož si takto vyvolila, se posléze nestane jejím
manželem — bude pouze poutačem, který má demonstrovat její burzovní kurs.










Vdát se, nebo se nevdat?


Ano, je to tak — Štička se za svého
Svalovce provdat nehodlá. Svalovec má v jejím životě funkci omezenou
časem a prostorem. Proč?


Copak to není ten Nejlepší, o jakém její
kamarádky pouze sní? Co Štička proboha ještě chce víc?


Se svým Svalovcem je spokojená — jako s
chlapcem. Ale manžel?


Na rozdíl od kamarádek, které kladou mezi
pojmy milého a manžela znaménko rovnosti, to Štička nedělá. Naopak
instinktivně rozlišuje tyto dva pojmy jako nespojité, ba téměř
protichůdné. Její lásky do dvacítky — to je jedna věc. Manželství
někdy po dvacítce — věc druhá.


K takovému rozlišování ji vede vrozená
schopnost pozorovat, a zejména vyvozovat z pozorování závěry. Štička
si všímá různých manželství kolem sebe, všímá si vdaných žen, naslouchá
přítelkyním, sleduje životní příběhy, a sleduje i literaturu a
film. Záhy zjistí, že mnohé z jejích nedočkavých kamarádek, které se za
své Svalovce vdaly, se rozvádějí, protože Svalovec nesplnil jejich
očekávání.


„Vždyť je hezký," řekne
Štička.


„A co z toho!" vzplane rozvádějící
se kamarádka. „Co z toho mám, že na něj celý den koukám, když nehne ani
prstem, aby mi pomohl v domácnosti?"


„Všem holkám se líbil," pokračuje
Štička.


„A ještě se líbí, ksakru! Kdo to má
vydržet?! A kdo ho má pořád hlídat?"


„Všechny ti ho záviděly."


„Ze srdce bych každé přála, ať si s
ním zkusí žít!" „Je tak oblíbený..."


„A ještě víc nafoukaný!"


„Okouzlující."


„Mezi lidmi. Doma se promění v tyrana a
já mu mám být vděčná za každý úsměv."


Hleďme, pomyslí si Štička. Ideální
plovárenský partner tedy v manželství selhal. Pozor! Pozor na kritéria. Do
manželství si má člověk vybírat partnera asi podle docela jiných.


Od zkušené tety, která chodí k matce na kafe,
Štička slyší: „On byl moje první láska, ale kdopak si bere první lásku!
Manželství, to je něco jiného."


Ačkoli má teta šest křížků,
její výrok se kupodivu shoduje s tím, co Štička vidí kolem sebe. Raná
manželství jejích spolužaček, které se povdávaly za své první lásky,
většinou selhala.


Štička po delším přemýšlení pochopí,
v čem je příčina: vezme-li si děvče hocha v osmnácti,
bere si takového, jaký vyhovuje jejímu osmnáctiletému vkusu. Jenže vkus v
osmnácti ještě není ustálený, naopak se prudce vyvíjí, a v
pětadvaceti je už tak daleko, že se Neštička s údivem ptá: Tohohle
jsem si vzala? Co jsem na něm propánajána mohla vidět?!


Zrovna tak Štička vidí, že chlapec, jenž
se ve dvaceti oženil s fantastickou kočkou, ve třiceti s podivem
zjišťuje, že fantastická kočka vůbec není to, co do života
potřebuje, že by spíš potřeboval ani ne tak fantastickou, jako spíš
inteligentní ženu, která by mu pomáhala žít.


U obou se objeví myšlenka na rozvod, je však
pozdě: křik z dětského pokoje to připomene více než
důrazně.


„Proč já jsem se vdávala tak mladá,"
soptí spolužačka, tlačíc kočárek, „byla jsem hloupá!"


„Tobě se to žije," závidí jiná
při pohledu na Štiččinu novou koženou bundu, „jsi svobodná,
můžeš se parádit!"


Štička zapne mozkovou kalkulačku a
rychle si přepočítá výhody i nevýhody svého postavení. Přijde na
to, že svobodný stav má pro ni momentálně tyto výhody:


a) výhodné finanční poměry —
(rodiče)


b) volný pohyb a větší časové
možnosti


c) možnost hledat vhodnějšího partnera,
než jsou ti, kteří byli až doposud k mání, a hledat ho podle vyzrálejších
kritérií


d) možnost cestování, pěkného oblékání, pružnost
životního stylu, nezávislost.


Manželství by na druhé straně
přineslo klady:


a) konec nervózního úsilí při hledání
partnera


b) životní stabilizace a zakotvení, statut
vdané ženy


c) děti.










Ještě něco?


Zatím nic víc, řekne si Štička.
Životní zakotvení, úcta, postavení, dobře. Proč ne?


Ale proč už teď?


Svatba, jistě.


Ta ovšem může počkat — protože
přednosti svobodného života nejsou k zahození, zvlášť když uvážím, že
si je můžu dovolit po dobu mnohem kratší než výhod stavu manželského. Být
vdaná — však si toho užiju celé dlouhé roky. Být svobodná — to si můžu
dopřát jen krátce. A protože je to stav zajímavější a svým
způsobem výhodnější, proč si tohle krásno trochu neprodloužit?


Obě situace mají své výhody a
Štička, jak už víme, si nikdy nechce dát žádné výhody ujít.


Užívá si tedy svobodného stavu tak dlouho,
dokud se jí to zdá být rozumné a dokud si — přes rameno svého Svalovce —
nevyhlédne někoho, kdo se jí zdá být přiměřený pro
manželství.










Dopřejte manželovi aby vás
někomu přebral


A tak se Štička nevdává, dokud opravdu
nedospěje a nestane se Štikou: v té době už má ustálenou
představu, co vlastně od manželství očekává.


Poučena svými nešťastně
provdanými a rozvedenými kamarádkami, nevezme si, jak víme, svého Svalovce.
Velice však při tom dbá, aby si ho — nebo mládence jemu podobného —
udržela až do doby, kdy se najde muž podle štičích názorů vhodný pro
manželství. Svalovec jí jednak pomůže docela příjemně vyplnit
čas, než se takový muž najde, jednak převezme po partě (ze které
už Štička vyrostla) funkci vhodného pozadí. Budoucí manžel — říkejme
mu pan Kapr — ji musí poznat jako obletovanou ženu, aby se po konečném
vítězství (samozřejmě Štičině, ale to se on nikdy
nedozví) cítil dvojnásobným vítězem přesně tak, jako se cítil
Svalovec, když Štiku „unesl partě".










Pravý moment pro svatbu


Zatímco Štička chodí se Svalovcem
odpoledne do bistra a večer na disco, plynou týdny a měsíce, ze
Štičky se stává absolventka školy a posléze novopečená
zaměstnankyně nějaké firmy. Její život se postupně konsoliduje
a přednosti svobodného stavu, ještě před pár lety vyjmenovávané
s takovým opojením, se jako zázrakem změnily v zápory:


a) Výhodné finanční poměry?
Jistě, dokud jsem bydlela u rodičů — teď mám garsonku a
platím sama nájem, plyn, elektřinu... Kdybych byla vdaná, měli bychom
na totéž platy dva. A na auto si sama nenašetřím nikdy.


b) Možnost, hledat si vhodnějšího
partnera? Už jsem se nahledala dost, ne? Začíná mě to trochu
unavovat.


c) Možnost cestovat, pěkně se
oblékat, pružnost životního stylu, nezávislost? Pchá! Dvakrát jsem byla takhle
sama na dovolené u moře, a už nikdy více! Ta otrava, být závislá na
náhodě, jestli se tam seznámím s někým, kdo by si se mnou šel
večer zatancovat! Jeden jen trne, jakou bude mít kolem sebe
společnost, a aby vůbec nějaká byla! Navíc si každý dovoluje,
když je člověk sám. Každý si myslí, že jsem si tam přijela
„užít". Nikdy více! Radši jsem s sebou měla vzít Svalovce. Ale když
já jsem si myslela, že se tam seznámím aspoň s Belmondem! Oblečená jsem
byla dobře, byla jsem i nezávislá, ovšem ta nezávislost se začíná
nápadně podobat osamocenosti.


Pomalu to vypadá, že přednosti svobodného
života jsou už vyčerpány.


Probereme si tedy přednosti manželského
života.


Ve chvíli, kdy Štička začíná být
svou svobodou unavená — a to je pro ni ten pravý okamžik ke svatbě —
vystupuje do popředí pan Kapr.


Pan Kapr zde ovšem už nějaký čas je.
Existuje v pozadí Štiččina života jako jeden z pracovníků
ředitelství firmy, kam nastoupila, jako její sportovní instruktor, jako
její bývalý profesor, jako... jedním slovem jako její nadřízený.
Nadřízený postavením, majetkem, vědomostmi, prestiží. Něčím
z toho, anebo vším dohromady.


Existuje, Štička ho však doposud
nevnímala. Byla mladá, proč by si všímala nijak zvlášť hezkého muže?
Nacházela se ještě ve věku, kdy její kamarádky nad takovými ohrnovaly
nos, a stejně se chovala i ona: kdo se nehonosil plovárenským bronzovým
odstínem, to nebyl člověk, natožpak chlap. Čas ale plynul,
hodnoty se pomalu měnily. A Štička začala chápat kamarádky
rozvádějící se se svými Svalovci.


Její vlastní Svalovec — za něhož
naštěstí není provdaná — se rovněž měnil. Pokud se Štičce
při první zmrzlině zdály jeho řeči neodolatelné, při
desáté se už začaly opakovat, při třicáté je znala
nazpaměť a při pětisté ji natolik dráždily, že se musela
naučit nevnímat je.


Jestli v prvých týdnech a měsících
vzbuzoval Svalovec jako její partner všude obdiv, tak později si na to
všichni zvykli a efekt přestal být efektem. Byla-li zpočátku
Štička hrdá na Svalovcovu mužnost a krásu, viděla po určitém
čase spíš jeho prázdný pohled, sobeckost a rozmazlenost ze snadných
úspěchů u žen.


Svalovec, případně jeho nástupce, ji
začal unavovat. Bylo třeba stále ho připoutávat, udržovat,
triumfovat, a přitom za to ani příliš nestál.


A tak jednoho dne Štička zjistí, že Svalovec
jako takový svou roli definitivně dohrál.










Zvolte si toho, komu se líbíte, ne
toho, kdo se líbí vám


Pan Kapr je pravým opakem pana Svalovce.


První a markantní — rozdíl. tkví už v
zevnějšku. Je-li Svalovec vazba a nádhera sama, je pan Kapr nenápadný muž,
za jakým by se člověk na ulici nejenže neotočil, ale vůbec
by si ho nevšiml.


 Výborně, řekne si Štička
(pardon, Štika: v úsudcích, které nyní vysloví, se zřetelně projeví,
jak se její názory proměnily od doby, kdy jí bylo osmnáct). Výborně.
Mužskému, co vypadá jako pan Kapr, budu připadat jako krasavice. To je
jedna výhoda. Druhá spočívá v tom, že se za ním nikdo nebude otáčet.
Tedy ani žádná žena — pro manželství je nezbytný klid. Protože Kapr neměl
nikdy tak přitažlivý zevnějšek, aby ho to v mládí nutilo zabývat se
ženami profesionálně, měl spoustu času, aby se
profesionálně zabýval svým povoláním: ve věku, kdy je Svalovec stále
ještě pouhým idolem promenády, Kapr už ve svém oboru pomalu něco
znamená. Zvolna a nenápadně si ve firmě, kde pracuje, buduje
postavení a je tam známý jako dobrý odborník a spořádaný člověk,
který nepije, neintrikuje a lze se na něj ve všem spolehnout.


Krátce typ, o jakém osmnáctileté
říkávají:


„Úplně nemožnej chlap!"


„Takovej jezevec!"


„Vykopávka!"


„Děsnej strejc!"


Právě tak to říkala Štička,
když jí bylo osmnáct. Teď však už jí osmnáct není, a proto uvažuje
podstatně jinak. Asi takhle:










Co je manželství?


Manželství je instituce, v níž se mám mít lépe
než zasvobodna.


Vycházejíc z této definice,
zpřesňuje Štička své požadavky: Co pro mě znamená mít se
lépe než zasvobodna? Znamená to:


a) lepší existenční podmínky


b) vyšší společenskou prestiž


c) příjemné životní prostředí


d) životní oporu ve spolehlivém partnerovi.


Když si Štička takhle bez skrupulí
určí požadavky, zhodnotí ještě jednou Svalovce, se kterým
momentálně chodí, z hlediska jednotlivých bodů.


a) Svalovec nic nemá, protože všechno vydá za
parádu a kavárny. Kdybych si ho vzala, stačila bych vydělávat
právě tak na jeho drahé cigarety. To zrovna!


b) Většinu času trávil na plovárně
předváděním bicepsů, nemohl se vážně věnovat
nějakému studiu. Výsledek — dnes má podřadné místo.


c) Příjemné životní prostředí by asi
sestávalo z hádek o peníze (Nemůžeš si dát v kavárně pivo místo
koňaku?), z čekání, kdy už konečně přijde domů
(Kde je? A s kým?) a z neustálého napětí, jestli zpozoruje, že jsem
přibrala, a jestli to tomu krasavci proboha nebude vadit; později pak
ze zoufalství, že stárne pomaleji než já a krásných holek je rok od roku víc.


d) Z čehož vyplývá, že se ani nemusím
unavovat s odpovědí na poslední bod.


Svalovec tedy v její soukromé anketě
dokonale propadl. Je třeba hledat něco diametrálně odlišného.


Štika přestane pokládat plovárnu za
hlavní životní doménu a začne se ohlížet po serióznějších
prostředích. Zaostří zrak na pozadí, jež doposud zůstávalo
matné, protože ji absolutně nezajímalo: rozhlíží se i po pánech,
kteří nenosí džíny v jednom kuse.


Po krátkém průzkumu zjistí, že za hlubší
zájem by stáli dva: Kapr a Úhoř.










Pozor na příbuznost duší!


Úhoř je Svalovec na vyšší úrovni. Je to,
jak říkají dámy, fešák. Je energický, dravý a dělá rychlou kariéru.
Má perfektní kalodontový úsměv úspěšných mladých mužů,
kteří neznají slitování s těmi, kdo jim stojí v cestě.


Úhoř láká Štiku příbuzností duše.
Jeho životní metody jí jsou bytostně blízké, určitě by si
rozuměli... existenční podmínky má dobré, společenskou prestiž
taky (ten to dotáhne daleko!), životní prostředí: je civilizovaný,
jistě bychom se dohodli... spolehlivý partner a životní opora? No, snad i
to, jestli mu bude z prestižních důvodů opravdu záležet na
rodině...


Štika si dovede velmi dobře
představit, jak v pátek zabrzdí u své luxusní chaty, vyloží děti,
spustí člun na vodu a vylodí se u terasy stejně úspěšných
známých.


To není nejhorší.


A co doma?


I to si Štika dovede představit,
Úhoř je přece starší bratr Svalovce.


Doma, uvažuje Štika, to bude dřina.
Úhoři se žení s rozmyslem a přísně účelově:
předpokládají, že manželky budou plnit určité funkce, a také to pak
vyžadují. S Úhořem bude nutno připravit se na tvrdou šichtu: být
skvělou milenkou, vždycky dobře vyhlížející manželkou schopnou
hlavně reprezentace, úspěšnou pracovnicí v zaměstnání, kde bude
muset postupovat a vydělávat stále víc, svědomitou matkou a dobrou
hospodyní. Do tahu i do kočáru — všechno.


To je tvrdá norma... a co za to? ozve se
Štičina mozková kalkulačka.


Zabezpečení existenčního maxima — ne
z lásky, ale proto, že vysoká životní úroveň rodiny je pro Úhoře
prestižní otázka: svědčí o jeho schopnostech.


Vyšší společenská prestiž — kterou bude
třeba s největším úsilím udržovat: paní Úhořová se musí vždy a
všude chovat tak, aby každý její čin vrhal to nejlepší světlo na pana
Úhoře, aby mu pomáhal v postupu a v upevňování dobytých pozic.


Zlatá klec, uvažuje Štika.


Budu se mít dobře (dokud budu zdravá a
schopná plnit všechny požadované funkce), ale budu otrok. Hlavní slovo a
klíčové postavení v rodině bude mít Úhoř, to je jasné. Bude
mě nemilosrdně kontrolovat, protože se na mě bude dívat
střízlivýma očima. Není z těch, co ztrácejí hlavu, a neztratí ji
ani kvůli mně. Jediný způsob, jak s ním dobře vycházet: do
puntíku plnit všechny jeho požadavky.


Jistě, hloupá nejsem. Umím si vždycky
poradit, snad bych si i vedle něj dokázala vybojovat aspoň
částečnou autonomii?


Ne.


Tady si netroufám. Je totiž stejný jako já — zná
všechny finty.


Každou mou metodu by odhalil. Nedal by se
ovládnout. Vyhrál by vždycky on a jeho prospěch. V můj
neprospěch.










Mám to riskovat?


Odpověď na tuto otázku není
jednoduchá. Štika se chce mít dobře, ale chce si zároveň zachovat
určitou autonomii, protože je zvyklá sama ovládat a usměrňovat
chod věcí. Těžko by se této své základní životní zábavy vzdávala.


A další problém: kde je záruka, že tak
skvělý a úspěšný člověk po čase Štiku nezavrhne
právě těmi tvrdými metodami, které u něj Štika doposud obdivovala?
S Úhořem se Štika může mít skvěle — jenomže nikdy nevíš, jak
dlouho. Se stejnou rozhodností, s jakou Úhoř řeší firemní problémy,
řeší i problémy rodinné: jednoho dne může být Štika bez střechy
nad hlavou. Jak velká je tahle pravděpodobnost? Značná, uvědomí
si Štika. Veliká a pořád větší: jen se podívejme kolem! Dneska už
snad patří přímo ke společenskému bontónu vyměnit
stárnoucí, sedřenou (sedřenou ve prospěch Úhoře) manželku
za oslnivou mladou blondýnu, která si přijde do hotového a bude vzbuzovat
závist konkurentů... Říká se jim „trofejní manželka". Tak to by
mě u Úhoře čekalo skoro najisto, uvažuje Štika.


Bylo by to tedy takzvané manželství-nervák,
pravděpodobně se špatným koncem. Štika uvažuje dál: Krizových situací
je stále víc a víc také v zaměstnání a v životě mimo domov; nebylo by
rozumnější vybudovat si z manželství „můj dům, můj
hrad"? Mít alespoň zde jistotu, klidnou a příjemnou životní
základnu, kde lze s dobrými nervy a s pocitem bezpečného zázemí čelit
světu?


A kromě toho: vedle Úhoře by ona,
Štika, byla vždycky v postavení méněcenného člověka. To by bylo
pořád: „Ty můžeš být ráda, že jsem si tě vůbec vzal, já,
takový skvělý!" To je obrovská nevýhoda. Mnohem příjemnější
je poslouchat: „Jsi tak ohromná, jsem strašně šťastný, že jsi moje
žena..."


Nejlepší by tedy byl kompromis, myslí si
Štika. Schopný, ale skromný muž, který by si mne vážil.


Kapr.










Námluvy


Všechno už známe, ne? Lovili jsme přece
Svalovce, máme své metody. Vytáhneme ze skříně horolezecký oblek,
učebnici španělštiny a...


A zase to všechno pěkně vrátíme
zpátky do skříně! Už nám není osmnáct, Kapr není Svalovec a staré rekvizity
jsou nám houby platné. Kaprovi se zalíbíme něčím jiným. Čím?


Co se mu asi tak na ženách líbí? Jaký
vlastně je?


Na tomto místě se můžeme
ďábelsky zasmát: Štika, ta čistokrevná egoistka, se zajímá o druhého
člověka! O to, jaký je.


Musí se zajímat — právě proto, že je
egoistka. Pohříchu jsou to právě inteligentní egoisté, kteří o
nás často projevují zájem, lidé, co s námi mají nějaké úmysly,
potřebují nás využít, chtějí s námi manipulovat k vlastnímu
prospěchu. A aby s námi manipulovat mohli, musí nás znát.


Znát naše zájmy, slabosti, touhy, naši povahu,
cíle: metoda jak na koho jít a ze které strany se vypracovává případ
od případu podle individuality dotyčné oběti. Na lva nebudete
přece brát prak a na vrabce kanón.


První Štičinou strategickou úlohou tedy
bude zjistit, co je ten Kapr vlastně zač.


Použije k tomu dvou detektivních metod:


1. metodu vlastního pozorování


2. metodu výslechu svědků.










Kdo se ptá, nic se nedozví


Prvá metoda se při zběžném pohledu
zdá být zbytečně sherlockholmesovská. Jaképak pozorování? Zeptám se
Kapra přímo, jaké má záliby, jaké názory, a hotovo.


Na takovou námitku má Štika jen útrpný
úsměv a jistě vám řekne: „Tak to zkuste a docela určitě
se vůbec nedozvíte, jaký Kapr je, zjistíte jen, jaký by být chtěl. Ve
svých vlastních, případně ve vašich očích. Copak nevíte, že se
každý člověk stylizuje, když mluví sám o sobě? Že
přikrášluje, nebo alespoň upravuje svůj obraz do podoby, v jaké
by se nejraději viděl? Kdepak, nejméně se dozvíte od
pramene!"


Štika zabrání Kaprovi v sebestylizaci tím, že
se ho pokusí pozorovat skutečně jako Sherlock Holmes, tj. nenápadně.
Pro začátek má k dispozici některé základní, běžně dostupné
údaje: že je mu tolik a tolik let, kde bydlí, jaké má postavení, odkud pochází,
atd. atd. To ani nemusela zjišťovat, v jeho okolí se to běžně
ví. Ale co Štiku zajímá především, jsou Kaprovy povahové vlastnosti, jeho
životní styl, způsob, jakým uvažuje. A protože s ním doposud nevstoupila
do užšího kontaktu (co teď dělá, je právě přípravou na onu
akci, kterou je nutno předem důkladně zajistit), musí tyto
takříkajíc subtilnější informace posbírat vlastním úsilím.


Aby Kapra nevyplašila a získala jeho obraz v
přirozené podobě, drží se zatím v ústraní. Obchází kolem, hlídá svou
oběť.


Vypozoruje, že oběť chodí do
zaměstnání přesně pět minut před začátkem
pracovní doby. Jde tedy o typ spolehlivého až puntičkářského
člověka. Několikrát mine Kapra, když na chodbě hovoří
s kolegou: vždycky mluví tlumeným, klidným hlasem, pomalu. To by
nasvědčovalo tomu, že je klidný a rozvážný, že dovede věci
zvažovat bez unáhlení. Na pracovní poradě si příležitostně
všimne, jak Kapr reaguje na kritiku: nevyletí jako sršeň, když kritizující
skončí, klidně připustí, aby ho kritizoval i další, a teprve pak
s úsměvem a s převahou rozšafně rozebere „zajisté dobře
míněné připomínky". To znamená, že si nerad dělá
nepřátele, dá se s ním vyjít. Štika rovněž vypozoruje, že je skromný:
je vždycky dobře, ale nenápadně oblečený, aby
přiměřeně reprezentoval své postavení — a je raději
trochu z módy než á jour. Jeho oblečení prozrazuje, že nemá
přehnané nároky na svou osobu, což se určitě projeví i v dalším:
člověk, který nosí starší boty, si určitě nebude kupovat
každý týden novou ručně šitou kravatu.


Těchto několik poznatků si
Štika ověří metodou číslo dvě, výslechem svědků.


Metoda č. 2 má začátek v navázání
kontaktů s nejbližším Kaprovým okolím. Štika to udělá velmi
jednoduše: zjistí, kdy a kam chodívá Kaprova sekretářka na oběd, a
přisedne si k ní. Od polévky po moučník se toho napovídá!


„Máte moc hezký svetr."
(Samozřejmě začneme něčím příjemným.)


„Tenhle? No, do práce je ještě
dobrý."


„To určitě, ovšem váš šéf asi
vyžaduje reprezentaci, ne?"


„Kapr? Ale jděte, prosím vás! Ten by si
nevšiml, ani kdybych přišla v pyžamu!"


Tak je to tedy, zaregistruje Štika: žen si
vůbec nevšímá, to je výborné.


Při jediné informaci nezůstane.
Během mnoha obědů se Štika nepřímými otázkami mimo jiné
dozví, že za Kaprem žádná žena do práce nechodí, jedna mu však už dva roky
telefonuje, že Kapr má rád brusinky a Brahmse a doma v garsonce chová
rybičky, často o nich mluví a pořád shání nějaké nové krmné
směsi.


Štičiny znalosti se utěšeně
prohlubují — žena, dva roky. Zajímavý údaj, ale nejdůležitější je ono
zjištění dva roky. Ty nasvědčují tomu, že neznámá nebude
příliš nebezpečná: jestli si ji Kapr doposud nevzal, znamená to, že s
ní chodí jenom proto, aby vůbec s někým chodil — z čehož
vyplývá, že vůbec nebude těžké odstranit ji z cesty.










Chce Kapr kočku?


Vyzbrojena maximem informací, rozhodne se
Štika, že na sebe začne upozorňovat.


Pro nejbližší dny a týdny se postará, aby
přišla Kaprovi na oči co nejčastěji: vymýšlí si všelijaká
vyřizování v jeho oddělení, pobíhá s listinami a dělá
všemožně dojem náramně zaměstnané pracovnice.


Kapr je rozvážný a solidní typ, určitě
nebude chtít do manželství kočku tak efektní, aby ji musel celý život
hlídat. Kočku má možná teď — možná je to Ta Druhá. Dokonce je velice
pravděpodobné, že Ta Druhá je kočka, právě proto, že Kapr je
solidní: děvče, se kterým chodí, mu má dodávat sebevědomí, má
demonstrovat, že on je žádoucí i pro takovouhle nádhernou lvici, ale do
manželství? Jen pomalu, ještě jsme nezapomněli, co nám říkávala
maminka o tom, jaká by měla být žena, kterou si jednou vezmeme. Do
manželství je třeba ženy pořádné, skromné a nenáročné.


Štika ví, že tak jako si ona vybírá manžela
podle zcela jiných měřítek, než podle jakých si vybírala milence,
bude to určitě podobně dělat i Kapr. Vycítí, že pokud ona
bude vykazovat „staré zlaté měšťácké ctnosti",
pravděpodobně to vyhraje u devadesáti devíti procent dnešních
mužů, kteří o sobě tak rádi tvrdí, jak jsou moderní. Moderní,
jistě — pokud jde o cizí manželky.


Štika se rozhodne pro kompromis. Vytáhne ze
skříně solidní maturitní šaty, jež mají stále ještě
přijatelný střih a jsou z kvalitního materiálu, takže jsou při
vší nenápadnosti půvabné. Rozhodne se v nich sehrát úlohu zvanou:










Tu bych mohl představit i mamince


Součástí této úlohy je i Štičino
vystupování v Kaprově přítomnosti — chová se nevtíravě a
zdvořile, působí dojmem, že příliš nemyslí na mužské. (Zjistila,
že taková představa dráždí muže mnohem víc než její opak.)


Cíl první etapy je nenáročný: vrýt se
Kaprovi do paměti, udělat všeobecně dobrý, i když zatím
ještě mlhavý dojem. A zapůsobit metodou odlišení, která se jí tak osvědčila
už v období Štičky: výrazné odlišení spočívá tentokrát v tom, že na
rozdíl od ostatních svobodných žen v podniku se Štika o Kapra zdánlivě ani
v nejmenším neuchází. Je neosobní a lhostejná.


Důsledně a dokonale.


Kapr si ulehčeně vydechne.
Vdavekchtivé ženy ho tak pronásledují... Konečně jedno příjemné
děvče, které na něj nezačne okamžitě vrhat pohledy.
Jaká úleva! Ale vlastně — proč se jí nelíbí? On, jehož by chtěla
ulovit každá v podniku! Není jí snad dost dobrý? Co je to za děvče?
Jak to, že na ni nezapůsobil?


Kaprova ješitnost byla zasažena. Štika na
něj nezareagovala, jak by očekával, ačkoli všechny ostatní tak
zareagovaly. Co se to děje? Je snad už méně zajímavý? Stárne? Je sice
pravda, že on sám si žen nevšímá (dost ho otravuje ta jedna, se kterou chodí),
ale dobře ví o jejich snaze zalíbit se mu a dělá mu to popravdě
řečeno dobře. Ovšem tohle? Co to znamená?


Štika se odlišila, tím vystoupila z pozadí.
Kapr byl přinucen věnovat jí pozornost.


Jakmile Štika dosáhne cíle první etapy, totiž
že ji Kapr vyčlenil ze všeobecného pozadí žen, když skončilo období
registráže (abychom použili termínu jednoho hrdiny Kunderových Směšných
lásek), připravuje etapu kontaktáže, chvíle, kdy bude navázán přímý
kontakt.


Je to okamžik z nejdůležitějších: na
jeho zdaru či nezdaru závisí celý další vývoj situace. Proto si Štika
velice pečlivě vybere prostředí, kde se má všechno
odehrát, prostředí, které bude jejím úmyslům napomáhat.


A protože tu jde především o to, aby se
zalíbila muži, zvolí prostředí, kde bude její vzhled
nejpřitažlivější. Nepozve si tedy Kapra na velký úklid, nýbrž usoudí,
že nejpilnějším dojmem by na něj mohla zapůsobit na podnikovém
večírku.


Klidně si proto počká na tento
termín (umí být trpělivá), do té doby nežene události kupředu, zato
si Akci Firemní Párty (dále AFP) důkladně připraví.


Zjistí si například všechno, co jen
zjistit lze o tom, jak se Kapr choval na minulých FP:


• s kým obvykle sedává


• kdy má ve zvyku odcházet


• jestli tančí, jestli pije a kolik


• atd. atd...


Sedává se svým oddělením, výborně.
Jeho sekretářku už Štika zná, jak víme, ze společných
obědů. Není tedy těžké domluvit se s ní, že na FP půjdou
spolu. A když půjdou spolu do sálu, je samozřejmé, že budou spolu i
sedět — u Kaprova stolu.


Kapr se na Štiku podívá a definitivně se
utvrdí v názoru, že je velice půvabná.


Má takové decentní šaty. (Půjčila si
je od kamarádky, své vlastní, ty s odvážným výstřihem, pro tento účel
zavrhla.) Je tak nenápadně nalíčená (i šminky zůstaly
téměř netknuté). Skoro nepije (a takové dobré víno, lituje v duchu
Štika). A tancuje slušně, ne jako ty bláznivé písařky. (Vidí, že se
ke svému tanečníkovi netisknu? Musím zakormidlovat blíž, aby to
zpozoroval.)


Asi po dvou hodinách, když ji několikrát
provedl


i Kapr, Štika prohlásí, že je unavená, a
odmítne jít na parket. A Kapr, který si už odbyl své povinné tance,
zůstane rovněž u stolu.


To je chvíle nevyhnutelného sblížení: tlumené
světlo, trocha alkoholu, sentimentální nálada večírků.


Rozvine se rozhovor, při němž Kapr
pozná, že jeho momentální společnice je báječná holka. Jakpak by
nebyla, když říká něžným hláskem:


„Můj strýček měl akvárium a já
ty rybičky přímo zbožňovala. Dovedla jsem u nich prostát celé
hodiny. Ty nádherné barvy, ta ladnost pohybů! Máte rád rybičky?"


Pohled, kterým doprovází tato slova, je tak
nevinný... Jen zlosyn by mohl Štiku podezírat, že ji informace o Kaprových
rybičkách stála hedvábný šátek pro sekretářku.


Kapr nadšením otevře ústa:
konečně příbuzná duše! S rozkoší se rozpovídá o způsobu
krmení šupinatých a Štika ho se stejným nadšením poslouchá. Ví, že jednou z
podmínek zaručeného úspěchu u lidí je umět naslouchat — je to
mnohem důležitější než umět hovořit. Každý se chce
vypovídat, každý touží, aby ho někdo vyslechl, ale málokdo toho dosáhne,
neboť ten druhý touží po tomtéž. Jestliže se však Štiky dokážou vzdát této
tužby, získávají odměnou cosi cennějšího: oblibu a pověst
příjemného člověka. „Tak příjemně se s ní
povídá," říká se o ní. (Povídat, to vždycky znamená, že mluvíme my.)


Štika naslouchá a dívá se při tom na
Kapra očima, které jako by říkaly: Jak jste báječný! Jaké máte
vědomosti! Jak zajímavě umíte vykládat!


Kapr cítí obdiv a lichotí mu to. Vypráví stále
zaujatěji a Štika, aby mu dala najevo, že ji téma nesmírně zajímá, mu
co chvíli klade zvídavé otázky.


O sobě nemluví ani se nesnaží
uplatňovat svou vlastní osobu. Cítí, že Kapr prahne po uznání, a tak mu ho
dopřeje.


Rozhovor pokračuje s takovým zaujetím, že
už se nikdo neopováží vyzvat Štiku k tanci. Kapr se tudíž cítí povinován
udělat to sám, ale Štika mu k jeho úlevě dá najevo, že po tanci
vlastně příliš netouží.


„A ani nepijete," poznamená Kapr
obdivně.


„Vždyť už jsem něco vypila,"
opáčí Štika skromně.


„Přišla jste sem sama... taková hezká
dívka?" začne Kapr sondovat.


„Mám velké nároky," prohlásí Štika
hrdě, „dnešní


„Dnešní ženy..." potěšeně
povzdechne Kapr, a je zde další téma.


Kapr je nadšený. Potkat dnes půvabné, a
přitom tak solidní děvče, které by snad mohl představit i
vlastní matce — to už něco znamená.


„Můžu vás doprovodit domů?"
řekne po půlnoci.










Kniha — přítel člověka


Jdou pěšky, noc je příjemná a Štika
dává dobrý pozor, aby se nevytvořila žádná erotická atmosféra: nemá v
úmyslu dát se líbat v průjezdu.


Přede dveřmi podá Kaprovi
srdečně a kamarádsky ruku, čímž naznačí, že ji ani
nenapadne postávat tam a obdivovat měsíční svit; tváří se
nenuceně, je však ve střehu: teď přichází rozhodující
chvíle, kdy se pozná, jestli je výsledkem akce úspěch, či nikoli.


Požádá Kapr o schůzku?


Kapr váhá. Štika vycítila kritický okamžik.
Přehnala to? Chtěla se odlišit od pozadí žen, jež Kapra obletují,
chovala se tudíž rezervovaně, aby metodou opaku přilákala
Kaprovu pozornost. Ale co když to přehnala a Kapr si její chování
vysvětlí jako nezájem! Co když si řekne, že je studená jako psí
čumák?


Bleskurychle změní taktiku.
Něžně se na Kapra usměje: „Jsem vám velice
vděčná."


„Za copak?"


„Za hezký večer. Dávno jsem si s nikým
tak příjemně


nepopovídala. Už jsem ani nevěřila,
že by vůbec ještě existovali takoví muži, jako jste vy."


„Ale jděte, nejsem přece nic zvláštního."


Štika zvedne zrak k nebesům, jako by
usilovně hledala správný výraz: „Máte v sobě cosi... nevím, jak bych
to nazvala. Takhle jsem si vždycky představovala hlavního hrdinu jedné
knihy Harryho Costa. Ten román se jmenuje Křehkost."


„To neznám."


„Neznáte? To si určitě musíte
přečíst! Je to obrovská věc, čte se to jedním dechem.
Okamžik!"


Štika nedá Kaprovi žádnou možnost:
bleskurychle zmizí ve dveřích a vzápětí je zpátky — s knihou, která
zaručuje schůzku. Podává ji Kaprovi a tváří se spiklenecky:


„Ale vraťte mi ji. Patří mezi moje
nejmilejší... normálně ji nikomu nepůjčuju."


Její úspěchy nejsou vždycky snadné, Štika
však věděla, že po AFP se už čas nesmí zastavit: nemůže
Kapra vyhledávat (to by zbortilo obraz, jaký o sobě vytvořila), je
tedy bezpodmínečně nutné, aby se první schůzka dohodla hned
teď, na konci AFP.


Ve chvíli, kdy viděla, že všechno
může být ztraceno, byla nucena použít známý trik s knihou, zaručující
rande, aniž o něj musíme zjevně a přímočaře požádat.
Štika román pouze půjčuje, prokazuje laskavost, zůstává v
nejlepším světle; fakt, že knihu bude nutno vrátit (což automaticky
vyžaduje další setkání), jako by ji v tuto chvíli vůbec nenapadl.


Situace je zachráněna. Kapr
samozřejmě neřekne, že ho ta kniha vůbec nezajímá:
schůzka je tímhle trikem zaručena vždycky.


Ale neprokoukl ho? Nezná Kapr tenhle trik
právě tak dobře jako ona? Přivedla řeč na knihu a na
jejího hrdi, nu dost nenápadně a nenásilně?


Štika usíná neklidná.


Uprostřed noci se probudí: Já pitomá!
Měla jsem říct, že mu seženu, co já vím, třeba uruguayské krmivo
pro rybičky! To by mi telefonoval třikrát denně. Nějakou tu
sušenou havěť by mi domovníkovic Míša vždycky opatřil...


I Štikám se stává, že někdy nejsou v
nejlepší formě.










Směr a protisměr


Od onoho památného dne, kdy se konal firemní
večírek, není Štiku najednou vídat v blízkosti Kaprova oddělení. Ví,
co dělá. Co kdyby jí jednoho dne Kapr na chodbě řekl: „A,
slečna Štiková, to jsem rád, že vás vidím! Stavte se někdy u mě,
mám ve stole tu vaši knihu, bylo to výborné čtení."


Tohle přece Štika nemůže dopustit.
Znamenalo by to vzít si knihu, vyměnit si s ním několik slov hodících
se do kancelářského prostředí a odejít. Konec.


Ne. Kapr jí musí zavolat, on sám. Musí jí
zavolat a dát si s ní schůzku.


Jestli Štika alespoň
částečně dosáhla cíle, který si stanovila v akci FP, jestli se
totiž Kaprovi zalíbila, pak jí skutečně zavolá — asi za týden, kdy už
se přesvědčil, že ona sama mu nijak nenadbíhá a neuhání ho.
Týden je mu docela příjemné, že se na něj děvče
nepřilepilo, po týdnu ho však znovu začne přemáhat samolibost:
každá druhá už by telefonovala a předstírala, že je strašně
zvědavá, jak se mu kniha líbila.


Kapr, který se samozřejmě ke knížce
vůbec nedostal, ji osmý den prolistuje a pak vytočí Štičino
číslo:


„Tady Kapr. Rád bych vám vrátil knihu."


„Dobrý den. Jakou kni... aha, ano,
jistě."


„Přece tu knihu, co jste mi
půjčila!"


„Ano, ano, samozřejmě. Jenom jsem si
v první chvíli nemohla vzpomenout. Moment... Zítra to nejde, ale pozítří
odpoledne mám nějaké zařizování ve městě asi tak do sedmi...
mohli bychom se sejít v Grandu."


„Hm."


„Jestli se vám to hodí jindy..." 


 „Ne, to je v pořádku. Tak tedy v sedm,
ano?"


Štika zavěsí a zhluboka vydechne: zase
jen o vlas unikla špatnému vývoji událostí! Kapr si zřejmě
představoval, že si ona pro knihu přijde.


Do jeho oddělení, samozřejmě.
To zrovna! Protiútok, který Štika okamžitě rozvinula, se podařil: byl
tak nečekaný, že mu Kapr nestačil čelit. Byl tak pobouřený
faktem, že Štika klidně zapomněla na to, nač měla (jak mu
našeptávala jeho mužská samolibost) myslet celý týden, že ani nepostřehl,
jak si s ním sjednala rande.


Na tomto místě je třeba věnovat
trochu pozornosti taktice, nazývané v kruzích štikologů taktikou směru
a protisměru. Právě této taktiky Štika použila. Směrem je
zde Štičina základní tendence činnosti, její záměr, cíl, jehož
chce dosáhnout: uskutečnit schůzku s Kaprem. Protože tento směr
není možno před protivníkem otevřeně přiznat, je nutné
kombinovat ho s protisměrem, což znamená s nějakým krycím manévrem, s
něčím, co by maskovalo, ba dokonce zdánlivě rušilo směr.
Takovým protisměrem jsou ve Štičině telefonickém hovoru dvě
věci:


1. předstírání, že na knihu
zapomněla


Až totiž Kapr položí sluchátko, bude natolik
dotčený ve své samolibosti a bude mít do té míry pocit, že ho Štika na FP nevzala
na vědomí, že si buď (v lepším případě) ani neuvědomí,
jak ho Štika přiměla ke schůzce, anebo (v horším
případě) to nebude brát jako dotěrnost, protože: Prokristapána,
jak to tedy vlastně je? Na knížku zapomene, nemá čas, a pak si dá
rande...


2. její tvrzení, že nemá čas a sotva
ho bude mít


Taktika protisměru vyvolá
přinejmenším zmatek a pochybnosti — Štičino úsilí se nejeví jako
jednoznačné, očividné a přehledné. Zájem je vždy třeba
kombinovat s nezájmem, útok s ústupem. Jen ať si Kapr láme hlavu, jak to
vlastně je! Jenom jednu věc zatím nelze připustit: aby si byl
čímkoli jist.










Žádné přání neplňte hned


Kapr se v příštích dnech neubrání tomu,
aby o Štice přemýšlel. Štika to předpokládala: ví, že žádné
přání se nemá plnit okamžitě. Vytušila onen vzorec, který tvrdí, že
čím delší je cesta od přání k jeho spinění, tím je


a) touha větší


b) radost z dosaženého intenzívnější


c) přání samo získává na hodnotě.


Kapr tedy měl dostatek času
přemýšlet o Štice, aby večer před schůzkou s
překvapením zjistil, že se vlastně na rande těší. Štika zatím
žila mnohem prozaičtěji — věnovala se svému zevnějšku.


Ke kadeřníkovi si zašla hned téhož dne,
kdy s Kaprem telefonovala. Nečekala na datum schůzky: chtěla
sice mít vlasy v pořádku, nechtěla však vypadat „jako od
holiče". Dávala by tím příliš najevo, jak se připravovala,
jak velice jí na Kaprovi záleží. To ne — vlasy budou v pořádku, ale
ležérně a nenápadně.


Po této akci si prohlédla šatník.
Podvečer, kavárna. Ty nové žluté šaty jsou senzační. Nejsou ale
senzační až moc? Jsem v nich přímo nápadně skvělá, a to je
se zřetelem na Kapra nežádoucí. Pro Kapra mám přece vypracovaný plán
SIS (skromná, inteligentní, solidní) a tyhle šaty by se zvolenou úlohou
neharmonovaly. Kalhoty, tričko a bundu? To je druhý extrém, vypadalo by to
nedbale, skoro urážlivě, v Kaprovi by to vyvolalo dojem, že mi na jeho
dojmu ani za mák nezáleží. A po tom večírku, kdy mě


nastrojenou a v příznivém osvětlení,
by mohl náhlý pohled na mou šedivou každodennost působit
otřesně.


Dlouhou sukni a hezký svetr. Schovám nohy,
budu ležérní (svetr), ale ne zas příliš (nebudu mít kalhoty, nýbrž sukni).
Dám najevo, že schůzku ani nepřeceňuju, ani nepodceňuju.


Štika tedy vyžehlí sukni, přemáchne
svetřík, udělá si manikúru a usilovně přemýšlí, jestli
někdo z jejích zná mých (případně známých těch známých)
nemá akvárium, nebo se alespoň nezajímá o rybičky. (Akce Ryby by se
jí mohla velice hodit, pokud Kapr neprojeví dostatečnou iniciativu.)
Kromě toho všeho si musí sjednat na večer předtím rande se svým
Svalovcem, aby měla jistotu, že ji nebude obtěžovat v den, kdy se má
sejít s Kaprem. Dva dny, jež uplynou mezi telefonátem a schůzkou, budou
tedy sotva stačit na všechno organizování a manipulování.










Cíl schůzky: další schůzky


Schůzka je v sedm.


Štika samozřejmě po práci žádné
zařizování ve městě (jak Kaprovi předstírala) nemá. Proto
po návratu z práce prosedí zbývající půldruhé hodiny před zrcadlem — což
neznamená, že by přitom nepřemýšlela o strategii a taktice, jichž by
měla na první schůzce použít.


Cíl této první schůzky je jí jasný: má
dosáhnout dalších schůzek. Tomu je třeba podřídit všechno
ostatní.


Co je — s ohledem na tento cíl — v její moci?
Musí Kapra zaujmout, to ví. Hlavně nesmí dělat psí oči, to jest
mít onen oddaný pohled, jakým se vyznačují ženy-liány, které se k
mužům přisají, pověsí se na ně a stanou se pro ně
břemenem, jehož se — jak také jinak — každý chlap snaží zbavit. Je
třeba být nezávislá a příjemná, chovat se tak, aby Kapr poznal, že
mám vlastní zajímavý život plný zajímavých lidí, kde je on sám zatím pouze na
okraji, ale mohlo by se mu dostat té cti, že by do něj časem
směl vstoupit. Rozhodně je třeba odlišit se od
děvčete, s nímž Kapr chodí; a ta dívka, jak Štika soudí logickou
úvahou, ho určitě po dvouleté známosti nutí do manželství.


Znamená to vytvořit atmosféru volnosti,
nenucenosti, přátelského tónu — a především nezávaznosti. Setkali
jsme se, jsme k sobě milí, ale nic se neděje. Jenom si máme o
čem povídat.


O čem povídat?


Ani konverzační témata nenechává Štika
náhodě a spontánnosti. Než jde na první schůzku, zapakuje si
některé základní, doposud s úspěchem uplatňované zásady. Opakuje
si, že je třeba:


a) mluvit o něm, nikoli o sobě


b) najít na něm něco, co je
zvláštní, snažit se to pojmenovat (bude to určitě poslouchat se
zatajeným dechem), pokusit se definovat jeho osobnost


c) neustále se vyptávat na jeho zájmy, práci,
plány


d) nevyptávat se na jeho soukromí


e) nevykládat vtipy


f) zmínit se o vlastní rodině a
domově


g) zmínit se o jeho rodičích


h) vyhnout se odpovědím na jeho otázky o
jejím soukromí


i) neoslňovat inteligencí


j) nikdy si na nic nestěžovat.










Stačí říct: Jste ohromný!


Štika přijde pouze pět minut po
sedmé — ne docela přesně, aby nepůsobila dojmem
nedočkavosti, ale ani příliš pozdě, aby to Kapra nerozladilo.


Je tu naštěstí kniha, která zachrání prvé
rozpačité minuty.


„Tak co říkáte tomu románu?"
začne Štika mile.


„Nevím, čím se podle vás tomu hrdinovi
podobám."


„Možná to je jen moje představa, ale ta
Harryho houževnatost, to, jak dokáže tvrdošíjně jít za svým cílem. Víte,
jednou jsem vás slyšela telefonovat, měl jste docela klidný hlas, ovšem
tak důrazný, až jsem si pomyslela, že to asi platí mnohem víc než
Borůvkův křik."


(Zajisté jste si všimli, že předchozími
slovy Štika úspěšně plní konverzační bod b.)


„Myslíte? No, vlastně si nemůžu
stěžovat, že bych neměl autoritu."


„Jak si ji získáváte? Hrozně by mě
zajímalo, jak to děláte." (bod a)


Kapr doposud jaktěživ neuvažoval, jestli
má autoritu (možná ji ani nemá). Štika ho však právě
přesvědčila, že ji má; nejenže v této chvíli věří, že má
autoritu doopravdy, ale s úžasem poslouchá sám sebe, jak vysvětluje, jakou
metodou jí dosáhl (aniž měl doposud o nějaké metodě tušení).
Vypráví, vysvětluje... a roste. Štičinýma očima se vidí jako
Velký Šéf — a zaplaví ho pocit blaženosti.


Štika napjatě poslouchá a tu a tam klade
přiměřené otázky o jeho zájmech, práci a plánech (bod c).


Po druhé zmrzlině řekne:


„Tu vytrvalost máte asi z domova,
určitě vás tak vychovávali, nemám pravdu? Představuju si vašeho
otce jako vysokého přísného pána, nejspíš stačilo, aby se jen
významně zamračil."


„A víte, že byl malý a tlustý? Ale
báječný člověk! V sedmdesátých letech, když..."


Štika dychtivě poslouchá o Kaprově
otci v sedmdesátých letech. A pak tiše dodá:


„Ovšem maminku jste měl radši."


„Jak to víte?"


„Uhodla jsem? To člověk hned
vycítí... chováte se k ženám zdvořile, a to obvykle dělají muži,
kteří mají dobrý vztah k matce."


„Co vy všechno nevytušíte! Moje matka je
skvělá. V osmdesátých letech, když jsme byli..."


Štika oddaně vyslechne i osmdesátá léta.


„Moji rodiče," řekne potom, „se
mají moc rádi. Jsem z toho nešťastná."


„Pročpak?"


„Mám před sebou příliš dokonalý
vzor.'


„Vy... totiž... jistě máte někoho,
kdo..."


„To není tak jednoduché," odpoví Štika
záhadně, plníc bod h, „víte, já se neumím rychle rozhodovat."


„To je vzácné,” spolkne Kapr návnadu i s
háčkem, „to je dneska opravdu vzácné."


Vzájemné porozumění utěšeně
pokračuje. Před rozloučením se Štika zmíní, že jeden její známý,
Ferda Brčko (přece jen se po dvoudenním usilovném telefonování
našel), vlastní zlaté rybky Poiedela cervica.


„Cože?! Tenhle druh bych taky hrozně rád
choval!" „Zeptám se ho."


„Nemohl bych si s ním promluvit?"


„Ale ano. Vezmu vás s sebou, až k
Brčkovým příště půjdu."


Další schůzka je zajištěná.










Chce to mít společné známé


Návštěva u Brčkových vyřešila
několik úloh najednou. Především tu, která je v období sbližování
nejdůležitější: zajištění společných známých.


V počátečním stadiu stačila
Štice jako zdroj informací Kaprova sekretářka. Později, když se s
Kaprem sblížila, sekretářku ze hry vyloučila: začalo být
výhodnější, aby o Štičiných setkáních s Kaprem nikdo
nevěděl, aby se věc neroznesla po pracovišti. Zásadu utajení
vnitropodnikových milostných vztahů, případně i
záměrů, se Štika rozhodla dodržovat nemilosrdně. Jestli z toho
totiž nic nebude, bylo by zcela zbytečné působit dojmem, že „ta
Štiková chtěla ulovit Kapra, ale nepovedlo se jí to". A kromě
toho, jakmile by se o tom vědělo, početné ženské osazenstvo
podniku by se už postaralo, aby celou věc překazilo, to je jisté. Je
třeba pracovat v ilegalitě.


Sekretářku tedy Štika časem
nenápadně vyloučí ze hry: v jídelně se s ní baví o počasí.
Tím však zůstane bez jakékoli spojky ke Kaprovi. Je to dobré?


Není to dobré a v žádném případě to
tak nemůže zůstat.


Na první schůzce Štika upevní známost
metodou ZSZ


(Zabezpečení Společných Známých).
Jedině tato metoda zaručuje kontinuitu vztahu.


Pokud budeme mít společné známé, uvažuje
Štika, nemůže se stát, abych se s Kaprem — u těch známých — nesetkávala.
Prostřednictvím společných známých lze zorganizovat i potřebné
akce („Co kdybychom všichni společně vyrazili do divadla nebo na
výlet?" atd.), a co je nejdůležitější, společní známí mohou
dávat mezi mnou a Kaprem věci do pořádku, kdyby se nějakým
způsobem narušily, případně nás mohou „dát dohromady" (což
s mimořádnou škodolibostí dělají ženatí muži svobodným). Mít
společné známé je tedy naprosto nutné.


Že to nemají být společní známí z
podniku, zcela jasně vyplývá z předchozího. Štika proto uplatní svou
starší akci (Akce Ryby) a začne s Brčkovými.


Druhá úloha, kterou Brčkovi v tomto
případě splnili, nebyla tak přímá a zjevná, byla jemnější,
ovšem neméně důležitá. Samotný fakt, že k nim Štika přišla s
nějakým mužem (Svalovce Brčkovi přirozeně nikdy
neviděli), vyvolal dojem, že ti dva spolu chodí. Brčkovi se sice
chovali jakoby nic, ale srdečná atmosféra dvou párů, Štičino
porozumění při rozhovorech o rybičkách a celý
pří-jemně strávený večer diskrétně naznačil, že Štika
by vlastně nebyla špatná partie.










Jak dále využívat Svalovce?


V průběhu popsaných událostí se ze
Svalovce stává kandidát na penzi: Štika by ho měla pomalu propustit ze
svých služeb.


Měla by. Ale neudělá to hned.
Proč taky? S Kaprem je to ještě nejisté, vlastně s ním
vůbec nechodí, nemá k němu žádné závazky, a kromě toho je v
tomto stadiu mnohem lepší mít ještě stále pozadí, Svalovcovým
prostřednictvím demonstrovat, že o nás někdo stojí, že jde


me na dračku, krátce že nejsme tuctové
zboží. Štika proto použije tuhle svou osvědčenou metodu, s jejíž
pomocí bude zvyšovat Kaprův zájem.


Jakou úlohu má ještě Svalovec sehrát?


Při prvních schůzkách s Kaprem má
Štice pomoci aplikovat teorii vzácnosti. Později, když se vztah mezi
Štikou a Kaprem rozvine a nastane žádoucí situace, totiž oka-mžik, kdy se Kapr
rozhoduje, zda si má Štiku vzít, nebo ne, sehraje Svalovec úlohu takzvaného
katalyzátoru, činitele, který urychlí proces.


Musím se rozhodnout, bude uvažovat Kapr,
protože o to děvče je zájem a někdo by mi ho mohl přebrat.
Třeba ten, co s ním dřív chodila, takový ten svalnatý hezoun...
Vypadá líp než já, to je jisté, a jestli ho nechala kvůli mně, tak to
znamená, že mě má ráda. Vlastně jsem do určité míry morálně
zodpovědný, když se s ním kvůli mně rozešla. Nedávno se mi
přiznala, že se s ním potkala a zašli do kavárny. Nic to sice neznamená,
ale přece jen... Jestli si nepospíším, může se k němu vrátit.


Kapr si tedy pospíší. Konkurence, jak
říká Štika, nikdy, nemůže být na škodu.


Ačkoli Svalovcova konkrétní úloha
končí Štičinou svatbou, jeho úloha symbolická neskončí nikdy.
Protože v manželství začne později Svalovec fungovat jako Velké
Kdyby:


„Kdybych si byla vzala Svalovce a ne
tebe..." Tato klasická manželská věta se vyskytuje ve
štikokaprovských hádkách jako nevyhnutelná rekvizita, s níž lze efektně,
nostalgicky a doztracena zakončit spor.


Pokud si Štika zachová ke Svalovci dobrý vztah
i po rozchodu s ním (a Štika si ho pokud možno zachová, je to jedna z jejích
zásad), pak může Svalovec v případě krajní nouze — prosím pozor!
pouze v havarijním případě — vstoupit znovu na scénu jako osoba
konkrétní, jako reálné nebezpečí. Stačí s ním pak dvakrát
posedět v kavárně a pohrozit Kaprovi: „Prosím, jak tedy myslíš. Když
si nedáš říct, hádat se s tebou nebudu, můžu si konec-   konců
najít zábavu jinde." A Kapr si dá říct. V čemkoli. Jeho rodinu
lidi pomlouvat nebudou, to teda ne!


Vlastně je nespravedlivé mluvit o
Svalovci jako o penzistovi. Slouží Štice do konce života.










Nikdy nechytíš to, co uháníš


Je tomu tak i s Kaprovou Tou Druhou?


Nejprve se podívejme, kdy se s ní Kapr
rozejde.


Stejně jako Štika to ani on neudělá
po dvou třech schůzkách se Štikou. Dokud nenastalo mezi ním a Štikou
sblížení, není zde žádný důvod měnit dosavadní způsob života a
Štika je natolik moudrá, aby to zatím nežádala.


Postupuje důsledně podle metody
odlišení. Nutí-li Ta Druhá Kapra, aby si ji vzal, Štika to nedělá a
dociluje tím toho, že se Kapr s Tou Druhou začíná cítit nesvůj,
zatímco se Štikou je mu dobře. Ta Druhá se nepřetržitě
tváří uraženě, ukřivděně, má v očích neustálou
otázku a prosbu, pomalu nechce mluvit o ničem jiném než o svatbě, a
když už se i přinutí k jinému tématu, stejně to nakonec
nevyhnutelně skončí u vdavek:


„Ve čtvrtek jsem byla na Molièrovi."


„Bylo to hezké představení?"


„Herci byli vynikající. A na balkóně jsem
viděla Marii s manželem."


„Mluvila jsi s ní?"


„Ne. Vyhnula jsem se jí."


„Proč?"


„Mám jí snad vykládat, že jsem v divadle
sama?" Vyčítavý pohled — a Kaprův výbuch:


„A že jsme se pořád ještě nevzali!
Jen to dopověz! Do-pověz to, no!"


Kapr práskne dveřmi a zavolá Štice, s ní,
jenom se Štikou si pokaždé oddechne! Nic po něm nechce, o nic ne-prosí, na
nic se neptá, je milá, veselá, nestěžuje si.


Ano, Štika neprosí, aby se s Tou Druhou
rozešel, neříká, že ona to trpět nebude. Nejdřív vytvoří
situaci, kdy je s ní Kaprovi dobře, lépe, ještě lépe, a když je mu s
ní nejlíp, začne špatně snášet, že na něj Štika nemá čas
pokaždé. Začne naléhat, aby Štika rozvázala „jakési ty své závazky".
V tom okamžiku Štika řekne:


„Ale..."


„Jaképak ale?"


„Ty přece taky... ne? Taky máš
nějaké závazky." „Já? Ne... totiž... vlastně ano, ale..."


„No tak vidíš! Jak potom můžeš chtít ode
mě..."


„Já jenom nechci, aby se kolem tebe motal
bůhvíkdo!" „Totéž bych mohla říct já."


„Takže se s ním budeš scházet dál?"


„Když se scházíš ty..."


„Kčertu, tak se teda scházet
přestanu! Ale ty taky!"


Jak je vidět, Štika ani nemusela
třást stromem, zralé jablko Kaprova rozchodu s Tou Druhou jí spadlo do
klína samo. Nic si nevynucovala, o nic nežádala, a tak aniž si to Kapr
vůbec uvědomil, dosáhla, že rozchod ohlásil on sám.


Ohlásil ho, od prohlášení ke skutku to sice
ještě chvíli trvalo, protože Kapr je jako všichni muži tvor spíš pasívní,
nemá rád akce, zvlášť ne akce nepříjemné, a už vůbec ne se
ženami. Chvíli to tedy ještě běží postaru, Štika však ani tehdy neztrácí
nervy a neurychluje proces tím, že by na Kapra naléhala. Urychluje ho — jako
obvykle — metodami nepřímými.


Postará se například, aby ji s Kaprem
viděli tam, kam chodívají známí Té Druhé, aby Té Druhé neustále donášeli:
„Včera jsme toho tvého viděli ve vinárně s nějakou
ženskou." „Předevčírem byl ten tvůj přítel na
koncertu, a nebyl sám," atd. atd. Ta Druhá se začne blížit k bodu
varu, dosavadní výčitky a prosebné pohledy jsou nevyhnutelně
vystřídány scénami, v nichž posléze Ta Druhá se stejnou nevyhnutelností
udělá v rozčilení onu osudovou chybu:


„Buď ona, anebo já!" vykřikne.
„Už toho mám dost!"


Na to Kapr čekal:


„Já taky!" zvolá nadšeně a běží
ke dveřím, šťasten, že nemusel rozchod vyprovokovat sám.


Soupeření je hra nervů a
trpělivosti, říká si v duchu Štika, když jí Kapr vítězoslavně
oznámí, že on už si ve svých věcech zjednal pořádek. Ta Druhá
prohrála, protože příliš naléhala; a copak říká stará moudrost? Nikdy
nechytíš to, co uháníš.










Proč Štika zvítězila


Den před konečným vítězstvím,
to jest před svatbou, si Štika s pocitem pýchy potají rekapituluje
průběh vývoje a metod, které se osvědčily. V jejím podání
to vyhlíží následovně:


Vyhrála jsem, protože jsem se nesnažila. Vlastně: spíš jsem působila dojmem, že se nesnažím.
Moje kamarádka Cecílie věnovala celý život tomu, aby si získala muže.
Nastrojí se a celé dny vysedává mezi lidmi a na tváři má onen výraz
dychtivosti a očekávání, který muži tolik nenávidí. Výsledek? Každý se jí
vyhýbá. Doslova z ní křičí: Vezmi si mě! Kdo by o tohle stál? To
muže zbavuje dobrodružství dobyvačnosti, strategie a taktiky, rozkoše ze
hry a soupeření, pocitu přemožitele. Já jsem se o ně
zdánlivě nezajímala — hrála jsem košíkovou, lezla po horách a lyžovala, a
právě tenhle „nezájem" byl zajímavý. Každý ho chtěl překonat.
Není nic horšího než křečovitá dívka, na které vidíš, jak
usilovně chce dělat dojem, zapůsobit, a současně na ní
vidíš strach, že se jí to nepodaří.


Vyhrávají vždycky ty klidné. Klidné, veselé,
nonšalantní. A sebejisté.


Chodila jsem na basket, lezla po horách a
učila se španělsky, a tak když jsem se s někým seznámila, mohli
jsme se bavit o basketu a o horách a já mu mohla vykládat o
španělštině. Cecílie neměla o čem povídat, protože říkat:
Vem si mě! (a nic jiného v hlavě neměla) se jaksi nehodí. A
kdyby to i řekla, tak co dál? Dál už není o čem mluvit.


Vždycky jsem vypadala, jako že mi jde o
všechno možné, jenom ne o kluky a o lásku. (Štika své vztahy k mužům
nazývá láskou, neberme jí tuto iluzi.) Jenomže čím víc se někdo o
lásku stará, tím míň jí má, a já jí měla dostatek.


Cecilie je hloupá, jestli se domnívá, že když
ji líbá ně-jaký Pepík a na okamžik je omráčí pocit štěstí, stane
se ten velký zázrak, život se rázem naplní a bude najednou nový a jiný. Kdyby
trochu přemýšlela, uvědomila by si, že polibek po několika
vteřinách skončí, Pepík se nadechne a řekne:


„Tak co, jdeme do kina, nebo na disco?"


Půjdou do kina či na disco, a
jelikož líbat se a být šťastný je při chůzi dost nepohodlné,
půjdou asi docela normálně a Pepík si bude chtít povídat.


„Jsem hrozně šťastná, "
prohlásí Cecilie.


„Já taky," řekne Pepík.


„Jsem strašně šťastná,"
zopakuje Cecilie.


„Já taky," zamumlá Pepík.


„Jsem nejšťastnější, " vydechne
Cecilie.


„No jo," ucedí Pepík, „a co hrajou ve
Hvězdě?"


Cecilie nechápe, že život jde dál, i když
přišel „ten velký okamžik". Že pokračuje ve svých
obyčejných, všedních polohách; že láska je cosi, co dává věcem smysl,
jestli zde však nic takového, čemu by smysl dodala, není, ztrácí smysl
také ona sama, zahyne, protože se nemůže uplatnit.


Vyhrála jsem, protože jsem neztratila
hlavu. Bezhlavá vášeň nikdy nevyvolá stejnou
vášeň u partnera —určitě však vyvolá odpor. Dívka, která u
kavárenského stolku prudce oddychuje a poulí oči naplněné touhou, je
pouze směšná a politováníhodná. Místo aby byl partner unesen jejím prudkým
citem, začne se nervózně rozhlížet, jestli někdo nevidí, jak
trapně se ta hloupá holka chová. Kdyby se chovala rezervovaně, byl by
se snažil zalíbit se jí a překonat její chlad; dalo by mu to dost práce, a
tak by neměl čas, aby se začal nudit. Takhle však zívá.


Čím míň miluješ, tím víc jsi
milována.


Vyhrála jsem, protože jsem byla někdo. Nečekala jsem, až mi dodá zajímavosti muž, který se mnou bude
chodit, od časného mládí jsem se snažila, abych sama byla zajímavá.
Naučila jsem se cizí jazyky, sportovala jsem, četla a uměla jsem
o věcech hovořit. Byla to dobrá investice. Velice dobrá. Nikdy
nezapomenu na Kaprův pyšný úsměv, když se mne jeho kamarád při
představování zeptal: „Štiková... Štiková... vy jste ta horolezkyně?"
Kapr tehdy pýchou až zčervenal a já jsem věděla: Ta Druhá je
poražená. Protože kdo je Ta Druhá? Nikdo. Mužský se chce svou ženou chlubit.
Buďto je to krasavice, anebo musí něco znát. To druhé je dostupné pro
každou.


Ve chvíli, kdy se vyostřil skrytý boj
mezi mnou a Tou Druhou (s níž jsem se nikdy neseznámila), nešlo —a v tom je ten
vtip — vůbec o to, která z nás Kapra víc miluje. Ačkoli on si možná
říkal, že se při rozhodování musí řídit především tímhle
faktem, ve skutečnosti se podvědomě rozhodl přesně
opačně: rozešel se s Tou Druhou právě proto, že mu šla na nervy
její přílišná oddanost, starostlivost a závislost na něm, její nudná
odevzdanost, psí oči, to, že neuměla být sama osobností, že se jí
chtěla stát jedině jeho prostřednictvím.


Já jsem na něm závislá nebyla — proto si
mě chtěl pod-robit. Proto mě chtěl.


Vyhrála jsem, protože jsem byla
trpělivá. Věděla jsem, že všechno chce
svůj čas, není dobré události urychlovat, každá akce má svůj
přesný okamžik a jen v něm může proběhnout
úspěšně. Trpělivě jsem čekala, až se Kapr rozejde s
Tou Druhou. Kdybych ho byla nutila, určitě by na ni vzpomínal s
povzdechem. Moje trpělivost mu však poskytla možnost dokonale a do dna se
s Tou Druhou otrávit, mít jí dokonale a do dna dost. Má trpělivost taky poskytla
Té Druhé čas, aby dospěla k hysterii, a pomohla tak Kaprovi
rozhodnout se skutečně jednoznačně a bezvýhradně.


Byla jsem trpělivá, rozvíjela jsem své
akce pomalu a postupně, takže Kapr ani nezpozoroval, že se s ním
manipuluje, zvolna si na mě zvykal a začínala jsem pro něj být
nepostradatelná. Kdybych po něm druhý den po seznámení chtěla, aby mi
z krámu na rohu přitáhl basu minerálek, utekl by; po dvou měsících to
bylo cosi zcela samozřejmého.


Jak říkám, všechno chce svůj
čas a pravou chvíli. 











ŠTIKA V ZAMĚSTNÁNÍ


Autorita je moc, která je jasná a kterou
lidé víceméně „dobrovolně respektují", zatímco manipulace je
„tajný" výkon moci, o kterém ti, kteří jsou ovlivňováni, nemají
tušení.


Mills (Mocenská elita)










První dojem rozhoduje


Opalování na plovárnách a noční návraty z
diskoték jednou skončí: Štika drží v ruce poslední školní
vysvědčení a rodiče s milým úsměvem řeknou: „Tak
konečně už nám začneš přispívat na domácnost..."


Znamená to, že si Štika musí najít
zaměstnání.


Není to dnes žádná legrace, to víme. Míst je
pořád méně a kvalifikovaných mladých lidí pořád víc. Dostat
dobré místo je tedy boj, a pěkně tvrdý, v němž musí Štika
nasadit všechny zbraně. Jaké zbraně to jsou?


1. znalosti


2. osobnost.


Přičemž někdy je pořadí
opačné.


Divíte se tomu? Myslíte si, že když něco
umíte, mělo by to stačit, abyste dostali místo, kde vás kvůli
vašim znalostem potřebují? Omyl. Znalosti může mít i váš konkurent...
a co pak?


Pak rozhodne osobnost.


Co mohou o mé osobnosti zjistit při tom
krátkém při-jímacím pohovoru, na který mě pozvou? říkáte si.
Člověk se nedá rozlousknout během patnáctiminutové rozmluvy...


Máte naprostou pravdu. Nedá.


O vaší osobnosti se nedozvědí nic. Co
rozhodne, bude dojem, jaký vaše osobnost na šéfy udělá.


Ten dojem bude bohužel naprosto rozhodující. Ano,
taková povrchní věc jako první pozitivní nebo negativní pocit, který
vyvolá v šéfovi váš vstup do jeho kanceláře, nakonec asi rozhodne o tom,
zda budete přijata, či ne.


Štika to ví až moc dobře. Ví, že
dřív než se odehraje demonstrace jejích znalostí, odehraje se demonstrace
její osobnosti na základě znaků nebo — chcete-li — kódů, jež se
dešifrují všeobecně rozšířenými klíči.


První takový znak je tvář.


Ne, nemyslím tím to, jestli je hezká nebo
ošklivá. To je značně relativní pojem, a ačkoli si většina lidí
myslí opak, krása nehraje tak velkou roli v tom, jestli si někoho
oblíbíme, nebo ne. Je to výraz obličeje, co rozhoduje — a toho si
je Štika velice dobře vědoma.


Dostaví se samozřejmě v dohodnutou
dobu a do místnosti, kde se má představit svým budoucím šéfům, vejde
s odhodlaným výrazem, s lehkým úsměvem a svižně: odhodlaný výraz
ukazuje zdravé sebevědomí, úsměv Pozitivně naladěnou
osobnost. Kdyby se tam Štika vplížila líným krokem a s otráveným výrazem, její
znalosti španělštiny by jí byly naprosto k ničemu: šéfové by její
osobnost okamžitě dešifrovali jako „líná, pomalá, se vším
nespokojená".


Druhým znakem je oblečení.


Štika si zapsala za uši jistou příhodu.
Vyslechla ji, když k nim nedávno přišla na návštěvu teta, advokátka.
Vyprávěla o své přítelkyni a kolegyni, anglické právničce, která
nedávno navštívila Prahu a zažila zde debakl. Bohatý britský klient, jenž hodlá
v tuzemsku investovat, ji požádal, aby mu našla dobrého místního právníka.
Angličanka si v tomto směru udělala důkladný průzkum a
rozhodla se pro sice mladou, ale ze všech stran doporučovanou českou
právničku. Dala si s ní schůzku a prozřetelně na ni
ještě nevzala svého klienta.


 „Jako bych něco tušila," řekla
ona britská kolegyně tetě. „Hned v prvním okamžiku jsem
věděla, že mu ji ne-můžu doporučit."


„Nic neuměla?" ptala se teta.


„Naopak, byla skvělá. Ovšem můj
klient by k ní nepojal důvěru."


„???"


„Přišla sice velice draze oblečená,
ale v kožené mini-sukni, v přiléhavém svetříku s nemožně
hlubokým výstřihem, s nápadnou bižuterií kolem krku a s velkými
náušnicemi..."


„No a?"


„Takhle se právničky prostě
neoblékají. Můj klient by nevěřil, že je seriózní a že něco
umí. Právnička má být ve střízlivém kostýmu, jak je na to
zvyklý."


Tohle si Štika také zapamatovala:
oblečení je vždycky znakem, vždycky něco vyjadřuje. V tomto
případě to byla marnivost a sebestřednost, jež nevzbuzuje
důvěru.


Štika si důkladně rozmyslí, co si
vezme na sebe, až půjde k pohovoru: bude to velice nenápadné, a
přitom skutečně kvalitní oblečení, bude demonstrovat
solidnost, ale i nevtíravý půvab, dá si pozor, aby neprovokovalo ani
barevností, ani střihem. Obejde se raději bez bižuterie, bude však
dbát, aby byla perfektně učesaná, aby měla manikúru (nikoli však
rudé nehty) a pěstěnou, byt nenápadně nalíčenou tvář. Celkový
dojem musí znít: Ta dívka o sebe dbá.


První dojem jsme tedy zvládly — a ten, jak
bylo řečeno, je většinou rozhodující.


Štika vzápětí projevila i odborné
znalosti.


Hurá!


Je přijata.










Když nic neřekneš, nic nezkazíš


Když Štika poprvé přichází na
pracoviště, dbá, aby neudělala dvě chyby:


1. Při vstupu do místnosti se nezeptá
vedoucího: „Prosím vás, kdo je tady šéf?"


2. Nezapomene na přísloví o mlčení a
zlatě.


První chyba by pro ni byla nadosmrti (nebo
alespoň do té doby, dokud by zůstala u tohoto vedoucího) osudná:
zraněná ješitnost hned tak nezapomíná. Proto se Štika raději zeptá na
šéfa nejmladší z žen. Pravděpodobnost osudné chyby je zde téměř
nulová.


Druhá zásada souvisí s tou první. Štika se
ocitla na docela nové, neznámé půdě a bude se na ní pohybovat
na-prosto jinak než její kamarádka Cecílie.


Co udělala Cecílie?


Řekla si, že si musí hned první den získat
veškeré osazenstvo svou bezprostředností a přátelským chováním. A tak
hned v první půlhodině oslovila nejbližší kolegyni:


„Znáte ten vtip, jak jedné paní strčili
pode dveře kluka? Přejel ho totiž parní válec."


Paní se nezasmála, ani nikdo jiný v místnosti
— to bude pěkný spolek sucharů, myslí si Cecílie. Ale nevzdává se, je
třeba navázat kontakt!


Chová se tedy nenuceně, otevře okno
v rohu, kde sedí nějaký prošedivělý kolega, nabídne bonbón plešatému
dlouhánovi (odmítl, náfuka!) a před obědem už vesele vykládá, jaký
byl u nich v ulici před týdnem skandál, když tam paní Nováková
přistihla svého muže u milenky.


A zase: nikdo se ani neusmál. Mrtvé ticho. Ten
prošedivělý pán dokonce ještě vstal a demonstrativně
přibouchl okno, které před chvílí otevřela.


Naší milé Cecílii se podařilo během
jednoho dopoledne rozházet si to s kolegy tak pěkně, jak by se to
Štice nepovedlo snad ani za celý rok. Neboť:


Ženě, které vykládala o chlapci, jehož
přejel parní válec, před měsícem zemřel syn.


Holohlavý dlouhán, kterému nabídla bonbón, ho
musel odmítnout, protože má cukrovku.


Šedivý kolega sedící u okna, jímž Cecílie
chtěla větrat, léta trpí na průdušky a obává se nachlazení.


Pan Novák, o kterém Cecílie vyprávěla,
jak ho man-želka nachytala na záletech, stál za jejími zády.


Rekordní počet těchto
nepříjemností bude Cecílii ještě dlouho pronásledovat, protože první
dojem je bohužel vždycky nejdůležitější — a Cecílii bude stát spoustu
námahy, aby to napravila.


Štika si tuhle námahu ušetří. Dodržuje
zásadu, že v novém prostředí se člověk nemá projevovat, dokud se
neprojeví ti ostatní.


Nejdřív musím vědět něco
já o vás, říká si Štika. Teprve potom se můžete vy dozvědět
něco o mně.


Tato zásada má několik výhod. Za prvé
vylučuje výše uvedené trapasy, za druhé je prospěšná Štice samotné,
protože jí umožňuje projevit se ve vhodném balení a v co nejlepším
světle.


Je totiž známá věc, že každá skupina
lidí, kteří spolu tráví každodenně dlouhé hodiny, si postupem
času vytvoří vlastní neopakovatelnou atmosféru, vznikající ze souhrnu
povah, názorů, zvyků, agresivit, emocí, vztahů atd. O takovou
atmosféru se sice každý člen kolektivu sám přičiňuje a
spoluvytváří ji, ale současně je i její obětí, musí do její
výsledné podoby vplynout, musí se jí přizpůsobit.


V praxi to vypadá asi takhle: Pokud do
kolektivu, kde je běžným zvykem vyprávět pikantní anekdoty,
přijde žena, která je na ně alergická, nemůže donekonečna a
bez přestání proklamovat svůj odpor k nim. Přizpůsobí se
alespoň tak, že na takové vtipy jednoduše nereaguje; konfliktní situace mezi
ní a ostatními se tím jakž takž zmírní.


„Nový člověk" potřebuje
nějaký čas, aby se v kolektivu orientoval, aby se aklimatizoval:
nebude se v něm cítit doma, dokud nebude znát alespoň základní
charakteristické údaje o každém z jeho členů, dokud nebude vědět,
s kým má tu čest. Štika tudíž prožije nevyhnutelné seznamovací období s
vyloučením vlastní aktivity, osobně se nijak neodhaluje. Její
aktivita je vnitřní: pozoruje, jak se odhalují druzí, a vytváří si o
nich úsudek. Sama se projeví teprve tehdy, až jí bude jasné, jak a kolik toho
může říct a jaký tón má zvolit ve styku se spolupracovníky, aby mezi
ně zapadla.










Nevykládej Máně, co jsi
říkal Náně


Štika se v zaměstnání zajímá o jednotlivé
lidi, o jejich povahy a zájmy, aby tyto poznatky mohla později zužitkovat.


Snad to zní podivně, ale nejdřív
musí vědět, jak vypadají záležitosti jiných, aby s někým mohla
mluvit o svých vlastních — tentokrát platových.


Se Štikou pracují dvě děvčata,
Anna a Marie. Obě se k ní chovají mile. Štika si však vybere pouze jednu z
nich, a to Annu — ačkoli je jí sympatičtější Marie.


Proč právě Annu?


Protože Anna má vyšší plat než Štika, zatímco
Marie má plat nižší. Štika usoudí, že pokud si postěžuje Anně, vyslechne
ji s porozuměním, neboť je na tom sama líp a nebude mít co
závidět ani v případě, kdyby Štice plat zvýšili. Štičiny
zamýšlené akce nijak neohrožují Anniny zájmy — může si proto dovolit nejen
ji vyslechnout, ale i poradit jí.


Kdyby Štika začala hovořit o platu s
Marií, jakou by vyvolala reakci? Jen rozpaky a pocit ukřivdění: Tak
ona už chce vyšší plat? Já tu dělám o dva roky déle, nemám ani tolik co
ona, a ona se nestydí ještě si přede mnou stěžovat. Dokonce bych
jí měla radit? Co je moc, to je moc!


Ačkoli Marie proti Štice nic nemá,
projeví se v této chvíli nevyhnutelně, a třeba i proti své vůli
nesympaticky: Štika se dotkla jejích zájmů. Jestli přidají Štice,
nezbudou peníze pro ni, pro Marii. A tak Marie objektivně a nechtíc stojí
v této situaci proti Štice. Musí proti ní stát, jsou totiž ohroženy její zájmy,
neboť Štika, aniž by o tom věděla, podniká vlastně akci
proti ní.


Štika by si takovým postupem nejen
zbytečně nadělala nepřátele, ale zmařila by i své
vlastní akce: Marie, i kdyby byla hotový anděl, by určitě ve své
záležitosti vyvinula nějakou aktivitu, aby Štiku alespoň
předběhla, když už by jí platové povýšení rovnou nepřekazila.


Proto si Štika pokaždé před začátkem
rozhovoru s kýmkoli nezapomene zkontrolovat, zda se věc, o níž se chystá
mluvit, nepříznivě nedotýká jejího partnera nebo jeho zájmů.
Každý odmalička ví, že s holohlavým se nemá mluvit o účesech, málokdo
si však uvědomuje, že není nejvhodnější hovořit s
neúspěšným člověkem o úspěších ani že není dobré žádat majitele
mopedu o radu, jestli si koupit fiata, nebo renaulta.


První Štičina zásada při
manipulování s lidmi tedy zní: Chci-li mít v nějaké záležitosti
úspěch, neobracím se s ní na toho, proti jehož zájmům by mohla
směřovat.










Cui prodest?


Tahle otázka, kterou Štika převzala z
právnické terminologie, v latině znamená: Komu to prospěje?
Kriminalisté si ji kladou, když hledají viníka, například vraha — komu
prospěla smrt oběti, ten je podezřelý. Když je zavražděn
boháč, jsou podezřelí dědici, když nevěrná manželka, je v
podezření oklamaný manžel. Člověk — normální člověk —
dělá věci obvykle ve svůj prospěch, nikoli v
neprospěch.


S tímto banálním zjištěním Štika
kalkuluje i při manipulaci s kolegy a spolupracovníky. Víme už o ní, že si
především klade otázku: Jak si stojí záležitosti mého partnera, nejdu
proti jeho zájmům? Je-li odpověď kladná, vyrukuje Štika s další
otázkou: Prospěje mu kladné vyřízení mé žádosti, či
neprospěje?


Ve druhém případě se tedy dá
předvídat jednak vyšší aktivita při pomoci, jednak menší zavázanost
vůči tomu, kdo poradil nebo pomohl.


Je mezi Štičinými spolupracovníky
někdo, koho by bylo možno dosadit do případu číslo dvě?


Štika přemýšlí, přemýšlí, a pak si
vybere inženýra Cicvárka. Nedávno si stěžoval, že se musí zabývat i
záležitostmi, jež by místo něj měla vykonávat méně kvalifikovaná
síla, ale méně kvalifikované síly to odmítly dělat s tvrzením, že
jsou prací zavalené a „za ten plat přece nebudeme dřít ještě i
pro Cicvárka." Spor se odehrál před Štičiným příchodem,
méně kvalifikované síly trvaly na náplni práce, kterou mají „za ten
plat", a Cicvárek v prvním kole prohrál. Od té doby je se šéfem na kordy.


Štika si v duchu spočítá, jestli stojí za
to riskovat: cíle sice dosáhne, nevyhne se však novým povinnostem. Pokud za to
výsledek stojí, nastrčí do první linie boje se šéfem Cicvárka. Ví, že aby
šéfa dostal, povede celou akci nenápadně. Nebude říkat: „Přidej
Štikové, potřebuju, aby převzala část mé agendy," nýbrž
řekne: „Ta Štiková je fakt schopná holka, kolik vlastně bere? A
dostává vůbec jazykový příplatek za tu španělštinu?"


Cui prodest? Štice
i Cicvárkovi.










Ptáte se proč?


Štika chce tedy vědět o každém co
nejvíc. Na rozdíl od lidí, které nazýváme drbnami, však nezískává informace proto,
aby je dále šířila, ale naopak proto, aby si je nechávala pro sebe.


A aby si je pro sebe zpracovala. Pro své
vlastní potřeby. Informace o cicvárkovském sporu, který se odehrál
před jejím nástupem a vlastně ji neměl proč zajímat, se
pojednou ukázala jako velice užitečná. Užitečné mohou být časem
i jiné informace: Štika si je prozatím ukládá do své mozkové kůry.


Informace. Jenže jaké? Každý toho tolik
napovídá...


Zajisté, ukládat fakta do paměti by
klidně mohly stroje nebo velké slovníky. Zaznamenávat činy a
události, k tomu není třeba mít bůhvíjakou inteligenci, stačí
dobré uši a oči; tato činnost ovšem přinese málo
užitečného, protože zůstává na povrchu věcí.


Skutečná informace je taková, u níž známe
nejen fakticitu, ale umíme ji také interpretovat.


Čin je to, co je zjevné, co se nejvíc
nabízí hodnocení; proto se také většina lidí spokojuje hodnocením podle
činů bez ohledu na motivy, jež k těmto činům vedly.


Menšina se zajímá i o motivy, které
dotyčný uvádí, a hodnotí činy s ohledem na motivy.


Štiky se zajímají o čin, o motiv, jejž
„pachatel" uvádí — a hledají zcela jiný motiv.


Říkává se, že člověk se obvykle
skládá ze dvou bytostí, z té, jež tvoří jeho skutečné já, a z té,
kterou nabízí světu. Skutečné, pravé já mu ne vždy vyhovuje: navenek
ho všelijak vylepšuje a krášlí, aby působilo lepším dojmem. Stejně je
tomu i s jeho životem, navenek si ho vylepšuje a zkrášluje, aby působil
lepším dojmem. A protože ve styku s většinou lidí vystupuje jako ta
vnější, vylepšená bytost, také informace, které o sobě dává, jsou
informacemi vylepšenými a zkrášlenými, takovými, jež nemají uškodit jeho prestiži.


Štika si všimla, že už dítko školou povinné
nikdy ne-řekne: „Dostal jsem pětku, protože jsem nic
nevěděl," ale že tvrdí: „Dostal jsem pětku, protože si na
mě učitelka zasedla."


Fakt: pětka v notesu. Udávaný motiv:
učitelčina ne-spravedlnost. Informace, jež z toho vyplývá, zní: Žák
ten a ten dostal pětku, protože jeho učitelka je k němu
ne-spravedlivá.


Zajímavé: o hodnověrnosti takové
informace každý zapochybuje. O informaci, která zní: „Mám chuť pustit se
do pořádné práce, chtěl bych rozjet náš nový provoz v Hradci,"
však kupodivu nezapochybuje nikdo. Udaný motiv — „Chci se pustit do
pořádné práce" — zní věrohodně, nikdo proto takové
prohlášení už dál nezkoumá (proč taky?), nanejvýš si řekne: Ten Ušák
má ale energii!


Štika se nikdy se žádným prohlášením nespokojí
— začne hrát svou oblíbenou hru, hru na „Proč".


Proč má Ušák chuť pustit se do
pořádné práce? A proč právě v Hradci?


Hradec, to znamená jiné město. Jiné
město, to znamená, že Ušák chce především odejít z tohoto města
— jinak by si hledal něco tady, pořádné práce je i u nás dost.
Proč tedy chce odejít z našeho města? Pracovní ani kolegiální
těžkosti nemá, byt má dobrý, žena... Žena. Se ženou se snáší špatně.
Asi se to zhoršilo, chce od ní dočasně anebo definitivně odejít.
„Mám chuť do pořádné práce" — i tohle prohlášení se nyní
osvětluje: když je člověk nešťastný, snaží se, aby byl
zavalen prací, při níž by zapomněl na osobní problémy.


Štika vyluštila svou tajenku:


Ušák chce odejít, protože se nesnáší se ženou.


Teprve tento závěr pokládá za
skutečnou informaci, tedy za takovou, která je podložena pravdivými
motivy. Z výchozího tvrzení „Chci rozjet v Hradci novou výrobu" usoudí
něco jiného Cecilie a něco jiného Štika.


Cecilie: Ušák je plný energie a vzorný,
iniciativní pracovník.


Štika: Ušák se bude rozvádět.


Podobně když Štika slyší od bývalého
člena místního zastupitelstva: „Jsem šťastný, že jsem se té funkce
konečně zbavil, neměl jsem celou tu dobu chvilku klidu," v
duchu se zeptá: Proč tedy až doposud vždycky funkci přijímal? A usoudí,
že tentokrát asi nebyl zvolen.


Skutečné motivy činů nebo
názorů se většinou liší od těch, jež lidé udávají, aby si
zachovali prestiž. A právě jen ony vytvářejí skutečnou, pravou
informaci, pouze ony poskytují pravý, nefalšovaný obraz situace.


Správnou informaci však obyčejně
nikdo nedostane od toho, jehož se týká, protože ten má sklon — ať už
vědomý, nebo nevědomý — svůj obraz stylizovat. Skutečnou
informaci si musí každý vydedukovat sám, a to vhodnou kombinací souvislostí.
Má-li takovou schopnost, bude jeho konání úspěšnější než konání toho,
kdo ji nemá.


Štika se vždycky rozčiluje, když se
Cecílie spokojuje v životě pouhým konstatováním a nerozebere jeho
podstatu, ačkoli jí Štika neustále opakuje, že nejzajímavější na
věcech je zjišťovat jejich proč.


„Michal byl včera odporný,"
říká Cecílie.


„Proč?" ptá se Štika.


„Bože, ty jsi strašná! Copak já vím?"


„Zeptala ses ho?" 


„Ne, namíchla jsem se. Měli jsme jít na
mejdan. Čtrnáct dní se na to těšil, půjčil si od kamaráda
bláznivou masku, a najednou že se nejde nikam. Děsně jsem se
rozzuřila! Ani do bistra nechtěl, prý pojď se radši projít.
Stěží jsem ho potom dostala k Medvědovi."


„Co si tam objednal?"


„Sodovku. Proč se na to ptáš?"


„A jindy si taky dává sodovku?"


„Ne. Proč?"


„Aha, teď se ptáš proč. To ses
měla ptát, než ses s ním pohádala. Co si objednává jindy?"


„Dvojku vavřince."


„A proč si to nedal včera?"


„Copak já vím? Ptáš se na takové hlouposti,
proč, proč..."


„Hlouposti jak pro koho. Ten tvůj Michal
neměl ani tak nedostatek dobré vůle, jako spíš nedostatek peněz.
Proto jste nešli na mejdan, tam by byl musel přinést láhev, proto najednou
zatoužil po čerstvém vzduchu, když jsi ho lákala do bistra, a proto si u
Medvěda dal sodovku. Je ti to jasné?"


Takhle Štika Cecílii učí (marně), že
bez otázky proč se dozvíme pravdu jen málokdy.










Svépomoc neboli klika


Společenství kolegů neznamená pro
Štiku svornou skupinu bodrých a usměvavých lidí, kteří nadšeně
pracují pro společný cíl — stačila už zjistit, že o svornosti zde
obyčejně nemůže být ani řeči. Každý větší
kolektiv se skládá z menších skupin, „kolektivů v kolektivu". Ty se
pak sdružují na základě osobních sympatií, příbuznosti zájmů
anebo vzájemné prospěšnosti jeho jednotlivých členů.


Když se dají dohromady čtyři
děvčata, protože všechna chodí ráda do cukrárny, hovoří se o
kamarádství. Když se dají dohromady čtyři laboranti, protože
chtějí dosadit na místo vedoucího svého člověka, hovoří se
o klice.


Kliky — ať už domnělé, nebo
skutečné — se najdou na každém pracovišti. Kamarádi se přemění v
kliku ve chvíli, kdy se rozhodnou využít své sestavy k dosažení cíle pro
ně prospěšného.


Už jsme řekli, že Štika se v prvních
týdnech zaměstnání pouze rozhlíží kolem sebe, poznává lidi: to je první
etapa. Ve druhé etapě poznává kliky. Ve třetí se k některé z
nich přidá.


Musí se přidat?


Musí.


Ještě ze školy si pamatuje
příběh o Svatoplukovi, jeho synech a prutech. Usuzuje, že když bude
sama, o všechno, čeho bude chtít dosáhnout, bude muset bojovat také sama —
lepším stolem v místnosti počínaje a zahraniční stáží konče.
Pokud bude součástí kliky, bude moci využít výhody takzvané křížové
metody.


Co to je?


Křížová metoda neboli metoda Já na
bráchu, brácha na mě je nejlepší způsob boje o výhody. Ukažme si
to na příkladu. Pan Tykev se chce stát dejme tomu šéfem oddělení.
Vylučme možnost, že by si někdo povšiml, že pracuje tak dobře,
až by si zasloužil stát se šéfem oddělení, a že by ho tudíž šéfem
udělal. Pan Tykev sice pracuje dobře, ale nikoho ani nenapadne, aby z
toho vyvozoval nějaké důsledky. Pokud se tedy Tykev chce stát
vedoucím, musí se o to přičinit sám.


Otázka zní: Jak?


Je-li Tykev osamocenou jednotkou mimo
jakoukoli kliku, zůstala by úloha propagovat jeho osobu — na jeho
osobě. Musel by tedy sám chodit po podniku a prohlašovat: „Já, Tykev,
dobře pracuju, zasloužím si proto být vedoucím oddělení. Chci se jím
stát."


Není třeba dlouho hádat, zda se jím
při použití tohoto způsobu stane, nebo ne.


Jestliže však je pan Tykev členem kliky,
dohodne se s panem Baklažánem, jenž nesmírně touží po přeřazení,
že bude bojovat o toto jeho přeřazení, bude-li Baklažán bojovat o
jeho, Tykvovo šéfovství. A když se mu podaří přesvědčit
ještě i paní Šípkovou, které zařídí neplacenou dovolenou, a pana
Melouna, za jehož záležitost s prémiemi intervenuje u ekonoma, má už tři
lidi, kteří budou po podniku rozhlašovat: „Poslyšte, Kapusta je vážně
naprosto neschopný. Tykev, ten by měl vést oddělení!"


To už zní líp, ne? Jestli o vás druzí tvrdí,
že jste skvělá, tak skvělá jste, říkáte-li to o sobě vy,
jste směšná. Křížová metoda právě využívá neomezených možností,
jež člověk má, pokud chválí druhého. Může to dělat, aniž by
byl trapný, ba naopak vypadá ohromně nezištně a ušlechtile,
výpověď je věrohodná a účinná a chválený (i chválící)
zůstávají v postavení skromných lidí, kteří se sami —
chraňbůh — nevystavují na odiv, naopak by neuměli ani prstem
pohnout, aby se sami prosadili.


A tak tedy křížem krážem: Baklažán
pomůže Tykvovi, Tykev Baklažánovi, Štika oběma a oni oba Štice —
všichni jsou spokojeni, dosáhnou svého — a nikdo ani nezpozoruje jak.


Zbývá ještě otázka: Ke které klice se má
Štika přidat?


Volba je velice důležitá. Na rozdíl od
většiny lidí, kteří se v určité klice ocitnou často i bez
osobního přičinění, většinou jen proto, že „s těmi
lidmi drží", jaksi spontánně, z osobních sympatií, Štika si svou
kliku vybírá zcela vědomě, bez ohledu na sympatie či antipatie k
jejím členům. Jediným kritériem pro ni bude odpověď na
otázku: Která klika je v této chvíli nejmocnější?


Není totiž klika jako klika: jsou kliky
útočné a kliky obranné. Manipulanti obyčejně vytvářejí
útočnou kliku a začnou si agresívně dobývat pozice. V tom
okamžiku se ti slušní a ukřivdění automaticky a podvědomě
semknou v kliku obrannou. Je-li kolektiv větší, je samozřejmě
klik obojího druhu třeba i několik.


To, že si Štika vybere útočnou kliku,
není snad ani třeba zdůrazňovat. A pokud je klik víc, vybere si
tu nejmocnější, tu, v níž jsou klíčové osoby podniku a kde je
naděje na získání největších výhod.


Klika je organizace tak tajná, že se všichni
tváří, jako by vůbec nebyla. Ani členové ji nikdy nenazvou pravým
jménem; její existenci odhalují vždycky protivníci; ti, kdo ji tvoří, její
existenci naopak popírají. Z toho vyplývá, že se do kliky nemůžete dostat
tak, že byste přišli k Baklažánovi a řekli mu: „Prosím vás, já bych
chtěla být ve vaší klice. Vezmete mě?"


Členství v klice se získává na
základě mlčenlivého do-rozumění. Námluvy se odehrávají v
rovině činů naznačujících zájem. Jestliže Štika usoudí, že
by se měla dostat do kliky, v níž jsou Tykev, Šípková a Baklažán, snaží se
zjistit, oč každý z nich usiluje, co by jim asi tak přišlo vhod a v
čem může ona, Štika, pomoci. Pokud může pomoci, udělá to —
samozřejmě tak, aby o tom dotyčný věděl. Na poradách
hlasuje pro jejich návrhy, na pracovišti jim vychází vstříc. Když si toho
dotyční všimnou (a všimnou si toho velice rychle), postěžuje si po
čase zase ona, Štika, že má nějaké nepříjemnosti: zasáhnou-li,
znamená to mlčenlivé přijetí do zájmového společenství. Ty
mně, já tobě, však si přece rozumíme.


Znamená to, že od této chvíle má Štika po
starostech? Bohužel nikoli. Klika sice pomáhá, ale taktiku a strategii svých
záležitostí si Štika musí i nadále vypracovávat sama a mnohé akce i sama
provádět. Kromě toho je klika jako každý organismus seskupení
nestabilní a pro-měnlivé, je pohyblivá, roste, rozkládá se, přeskupuje
se a zaniká. Je nutno neustále ji sledovat — zda prosperuje, či zda je v
úpadku, zda ji jiná klika nevytlačuje z mocenské pozice, zda je výhodné
nadále v ní setrvávat, anebo zda je lepší ji opustit. To všechno patří ke
složité podnikové diplomacii, kterou se Štika postupně učí ovládat.










Éros na pracovišti


Třebaže se Štičina pracovní smlouva
v ničem neodlišuje od pracovních smluv jejích kolegů, přece jen
je její postavení (a postavení jejích kolegyní) v praxi odlišné od postavení
mužských zaměstnanců. Zaměstnaného muže určují zhruba dva
činitelé, které lze volně kombinovat: je pracovník a kolega.
Může být dobrým pracovníkem a špatným kolegou, špatným pracovníkem a
dobrým kolegou, dobrým pracovníkem i kolegou, popřípadě špatným
pracovníkem i kolegou. Zaměstnaná žena je určována třemi
činiteli: je pracovnicí, kolegyní a ženou. Kombinací je zde logicky víc.


1. Dobrá pracovnice, dobrá kolegyně,
přitažlivá žena


To je pro ženu nejhorší případ. Má
těžký život, protože ji každý šéf chce do svého oddělení, a když už
ji ve svém oddělení má, myslí si, že — harašení neharašení, však ono se to
u nás tak nebere — by byl hlupák, kdyby nezkusil štěstí. Postižená má
dvě možnosti: buďto šéfovi dovolit, aby ji získal, anebo ho odmítnout
a nést pak následky. Šéf si začne léčit komplexy tím, že bude
neustále uplatňovat své nadřazené postavení a bude dávat najevo, že
žena je zde bytostí podřízenou, že je vlastně nula, které je
třeba srazit hřebínek. Také to je důvod, proč tolik žen o
zaměstnání říká, že jsou tam otrávené.


2. Dobrá pracovnice, dobrá kolegyně,
nepřitažlivá žena


Ideální případ. Všichni ji mají rádi,
nikdo ji nemiluje. Chcete-li mít v zaměstnání příjemné
prostředí, buďte ošklivá.


3. Dobrá pracovnice, špatná kolegyně,
přitažlivá žena


Typ, jenž usiluje o šéfovu přízeň i
za cenu špatných kolegiálních vztahů. Neoblíbená je především proto,
že jí nelze nic vyčítat (je dobrá pracovnice). Ty hloupější z této
kategorie se stanou šéfovými milenkami. Moudřejší to udělat nemusí,
protože umějí udržet zájem, a zároveň i náležitý odstup. Mají z
takového postoje mnohem větší užitek než ty první, neboť splněná
přání přestávají být přáním: kariéra těch, které zvolily
cestu oněch prvních, je sice oslnivá, zato však krátká. Následuje ošklivý
pád — žádný šéf nevidí rád ve svém oddělení bývalou milenku.


4. Dobrá pracovnice, špatná kolegyně,
nepřitažlivá žena


Tenhle typ se v karikaturách kreslí jako
hubená ženská s dlouhým nosem, brýlemi a drdolem. Když vstoupí do místnosti,
všichni otráveně ztichnou, protože právě přišli o pointu nejnovějšího
vtipu. Je to dobrá pracovnice z nouze — nic jiného jí totiž nezbývá, protože
jak šéf, tak kolegové by využili sebemenší příležitosti, aby se jí
zbavili. Klepna a iniciátorka afér; žádný skandál se neobejde bez její
účasti, neboť na sebe vzala jako dobrovolný pracovní úvazek funkci
strážkyně podnikové morálky.


5. Špatná pracovnice, dobrá kolegyně,
přitažlivá žena


Využívá svého půvabu a kamarádskosti k tomu,
aby získala na svou stranu kolegy proti vedoucímu, který využívá její špatné
práce k jakémusi nepřímému morálnímu vydírání: dává jí najevo, že nebýt
jeho, už dávno by za takovou práci letěla, že pouze on ji kryje a že by si
za to zasloužil trochu vděčnosti, ne?


6. Špatná pracovnice, dobrá kolegyně,
nepřitažlivá žena


Udržuje si v podniku přízeň výraznou
kolegialitou: musí pro své spolupracovníky leccos shánět či
vyřizovat a stát se tak nepostradatelnou alespoň po organizační
stránce, když už její práce nestojí za nic.


7. Špatná pracovnice, špatná kolegyně,
přitažlivá žena


Hledá si mužskou oporu, pokud možno vysoko
postavenou; bez ní by byla ztracena u všech, i u vlastního šéfa, protože
pracuje tak špatně, že by ji nemohl protežovat, ani kdyby vypadala jako
Ornella Muttiová.


8. Špatná pracovnice, špatná kolegyně,
nepřitažlivá žena


Je v podniku úplně vyřízená? Chyba
lávky! Nejenže není vůbec ztracená, dokáže dokonce i vytvořit takovou
atmosféru, jako by byly osudy podniku závislé jedině na ní: vetře se
do nějaké funkce, a vlastní-li pouze jediné razítko, zkuste jí říct,
že má na svém pracovišti nepořádek!


Jak vidíme, má žena v zaměstnání o jeden
problém víc než muži — ani ta nejslušnější totiž nedokáže zabránit tomu,
aby pouhá její přítomnost vyvolávala (třeba proti vůli
zúčastněných) jistý spodní tón erotické polarity, což se všelijak
promítá do pracovních i kolegiálních vztahů, často je ovlivňuje
a vytváří zvláštní napětí. To napětí je neodstranitelné, protože
je podmíněno biologicky: do určité míry jsou odstranitelné konflikty,
které z toho vyplývají. Štika po svých prvních krocích v zaměstnání do-jde
k názoru, že zaměstnaná žena si tohle všechno musí dobře ujasnit,
musí se rozhodnout, jak se na pracovišti chovat, aby se jí zde žilo
příjemněji a aby ovzduší mezi ní, šéfem a ostatními kolegy bylo
takové, jaké chce mít.










Jak odmítnout šéfa


Štika si vypracuje obranný systém, jenž by
měl vyřešit hlavní problém přitažlivých zaměstnaných žen.
Problém zní: Jak odmítnout případné šéfovo dvoření, aniž by mi pak
udělal ze zaměstnání peklo? Nekruťte hlavami, tento problém u
nás pořád ještě existuje i přes pronikání zá-padních trendů
a praktik, které tam dovedly poměry na pracovištích ke druhému extrému —
muži se bojí byt i pustit ženu první do dveří, aby nebyli hned
obviněni ze sexuálního obtěžování. Naše poměry nejenže k něčemu
takovému zdaleka nedospěly, ale zdá se, že v mnoha podnicích tím
směrem ještě ani nevykročily.


Metoda je závislá na šéfově povaze.


Snad nejrozšířenějším typem je
takzvaný šéf žoviální. Hlučně a s profesionální bodrostí
prochází místnostmi, poplácává po ramenou a rád si zašpásuje: jiné než ostré
vtipy neuznává. Má tradiční vkus, proto jsou ohroženy především ženy
oblejších tvarů. A protože dobývá ženy se stejnou hlučností, s jakou
šéfuje, jemné a důmyslné odmítání nepostřehne. Tady používá Štika
téměř lidový tón, veselé hrozby a ostrý jazyk. Nikdy se neuráží — taková
reakce je zde nejen neúčinná, ale především nemístná, protože v
šéfovi vyvolává pocit, že nad ním ohrnuje nos. Netýkavkami šéf opovrhuje, ostré
jazyky však respektuje; když je odmítnut vesele a řízně, uzavře
obyčejně příměří.


Šéf zvaný tichá voda je
nebezpečnější. Bude-li se mu Štika líbit, nebude s ní žertovat jako
předchozí typ: dá si naopak dobrý pozor, aby jeho úmysly nikdo neprokoukl.
Že se mu líbí, Štika zjistí podle toho, že si z ní šéf začne dělat
jakousi nepostradatelnou pravou ruku, neustále si ji volá, projednává s ní
úřední věci a hledá záminky, aby jí byl nablízku. To trvá
nějakou dobu, dokud se nedostaví obávaný okamžik: šéf si ji vyžádá na
služební cestu.


Pokud je Štika proti příkazu bezmocná,
uchýlí se k obrannému systému zvanému Rodinný Obranný Val, zkratka ROV. Používá
se ho následovně:


Šéf: „Slečno Štiková, v pondělí
pojedete se mnou a s inženýrem Lapkou na komisi do Hodonína."


Štika: „Do Hodonína? To je báječné!"


Šéf: „Jsem rád, že se těšíte."


Štika: „Jak by ne! Mám
tam švagrovou (tetu, bratra, rodiče)."


Po takovém prohlášení šéf
pravděpodobně zjistí, že vlastně tentokrát nebudou její pomoc
potřebovat. A nedá-li se už nic dělat a šéf cestu odvolat
nemůže, zařídí to Štika tak, že sotva komise skončí, opustí šéfa
i Lapku s omluvou, že tedy jde navštívit švagrovou (tetu, bratra, rodiče).
Hodinová procházka parkem nebo městem stačí, pak je možné klidně
se z návštěvy vrátit. Vědomí, že Štika má v dotyčném
městě rodinné zázemí, je tak nepříjemné, že šéf odloží pokusy o
navázání kontaktů na jindy.


Pokud šéf vezme Štiku na konferenci svolanou
do odlehlého horského hotelu, tak by jí asi dělalo určité
těžkosti vrhnout se chataři kolem krku se slovy: „Drahý strýčku,
copak už jsi zapomněl na svou neteř?" Systému ROV se zde použít
nedá, přímými slovy Štika šéfa odmítnout nechce (pozor na mužskou
ješitnost!), takže zbývá jediná možnost — zabránit vzniku takové situace, kdy
by ho odmítnout musela.


Kdy taková situace může nastat?


Jedině tehdy, když Štika zůstane se
šéfem o samotě.


Ze všech sil se tomu tudíž vyhýbá, snaží se
seskupit kolem sebe větší společnost, bude se bavit s více lidmi.
Nikdy nezůstane ve společenské místnosti až do konce zábavy, do
okamžiku, kdy se všichni začnou rozcházet. Nejen proto, že se tak vyhne pokusům
o doprovod, ale i proto, že od určitého okamžiku se družná zábava
zákonitě změní v sérii monologů ztracenců s kalnýma
očima a ztratí tak všechen půvab. Štika zmizí po anglicku, aby to
nikdo nezpozoroval a nevyprovokoval bouři protestů.


 V těžších případech si Štika najde
takzvanou Překážku. Ženě, v nejkrajnějším případě a po
pečlivé volbě i muži, jehož si zvolí, musí nalít čistého vína:
„Prosím vás, nehněte se ode mě anebo od šéfa — nechci s ním
zůstat o samotě." Úlohu Překážky ochotně sehraje
téměř každý, zlomyslnost je vlastnost velice lidská a pozorovat
tichou zuřivost bezmocného šéfa je vděčná zábava. Štika si však
dá dobrý pozor, aby o takovou službu nepožádala muže, kterému se líbí: domníval
by se, že ho pobízí, aby odstranil soka.


Šéf zvaný ostrý hoch nedělá ani
bodré špásy, ani ne-vymýšlí složité strategické tahy, jak by se dostal do
Štičiny blízkosti. Vysloví své návrhy přímo a příliš se netají
tím, že kdyby návrhy přijala, vyplynuly by jí z toho v zaměstnání
jisté výhody. Se řečmi o morálce na takový typ nelze jít — opovržlivě
odfrkne, podívá se na hodinky a prohlásí: „Nehrajte tu na mě naivku!"
Štika tedy vší silou potlačí neodolatelné nutkání říct mu, že je
cynický idiot, a prohlásí přesně stejným tónem:


„Jste určitě skvělý muž, ale
bohužel — jsem už teď v poněkud komplikované situaci..."


To řekne, ať je svobodná nebo vdaná
— a především když je vdaná: na argument o věrnosti by takovýto typ
ani nezareagoval, avšak jiný milenec? Proti jiné nevěře je bezmocný.


Štika se tak dostane z nejhoršího a není
nucena říct to, co jedině je pravda: že ho nechce, že se jí nelíbí a
že nevidí žádný důvod, proč by si s ním měla něco
začínat jenom proto, že nad ní má úřední moc, a notabene se nestydí
takhle jí zneužívat.


A proč by mu to vlastně nemohla
říct?


Vždyť je přece svobodný člověk,
ne?










Ta ještě bude litovat!


Zajisté, může to říct, šéf se
zatváří sladkokysele a odpoví: „Jste aspoň upřímná, upřímné
lidi mám rád."


A všechno je v pořádku.


Opravdu?


Ale ano, šéf se i nadále chová jakoby nic,
jenomže Štika najednou dostává o něco menší prémie, za nějaký
čas je upozorněna, že nemá přesnou docházku, šéf jí s milým
úsměvem vrátí čtvrtletní zprávu, aby ji přepsala — a náhradní
volno v pondělí? Ale slečno Štiková, tohle pondělí je to
naprosto vyloučené, velice lituji, ale budou zde pánové z odbočky.


Maličkosti, o nichž přísloví
říká, že stokrát nic umořilo osla. Štika pochopí, že se šéf rozhodl
přinutit ji, aby „toho litovala".


Šikanuje-li šéf proti předpisům, je
možno se odvolat a vyhlásit otevřenou válku. Perspektiva vítězství je
nejistá, boj obyčejně skončí vyčerpáním soupeřů
po nekonečných řešeních sporu na nejrůznějších platformách
a úrovních pracovištěm počínaje a majitelem firmy konče.


Avšak takhle hloupý šéf se už najde málokdy.
Obyčejně se pomsta odehrává tak, že šéf začne nejdřív hledat
mouchy, vytýkat chyby, které do té doby neviděl, a bude v souhlasu s
předpisy žádat splnění všeho, co v nich je pro zaměstnance
nevýhodné, a zatajovat to, co je výhodné.


Pronásledování je zde tak sporné, že
otevřený boj by byl ještě méně užitečný, než tomu bylo v
prvním případě.


Štika se rozhodne použít svou
nejosvědčenější zbraň: ironii.


Počká si na vhodný okamžik, kdy ji šéf
opět přijde před očima ostatních spolupracovníků
pokárat. A protože to udělá — a ne poprvé — takhle veřejně,
Štika usoudí, že není důvodu, proč by ho stejně
veřejně nepokořila ona. Mlčky vyslechne láteřícího
šéfa, pak se sladce usměje a s nevinným obličejem řekne:


 „Pane vedoucí, nekřičte na mě,
všichni si budou myslet, že mě pronásledujete, protože... protože... však
víte, co se povídá... že jste do mě..."


Šéf nejdřív oněmí, pak vybuchne („To
si vyřídíme u ředitele!"), potom práskne dveřmi — a k
žádnému řediteli nikdy nepůjde. Dobře ví, že by tam musel
Štičin výrok citovat a že by se nadobro zesměšnil.


A zesměšnit se, toho se každý bojí ze
všeho nejvíc. Štika to ví, a proto ačkoli nemá žádnou moc faktickou, má
velkou moc psychologickou: umí využívat ironie.










Přelož stéblo, pohneš stohem


Příliš dlouho však mluvíme o
Štičiných obranných systémech: je to pro Štiku vlastně urážlivé, protože
více než obrana je jí vlastní útok, anebo řečeno mírněji, spíš
aktivita než pasivita. Ani v zaměstnání stejně jako v životě
není žádný obětní beránek. Snaží se v něm dosáhnout postavení podle
svých představ a vnitřních rozhodnutí. Ale na rozdíl od mladých
dívek, které doufají, že se stanou filmovými hvězdami, protože jednou
přijde ten velký den a někdo je objeví, Štika ví, že je nutné
přeložit jedno stéblo, dvě stébla, tři stébla — abychom mohli
pohnout stohem. Rozhodně netrpí iluzí, že nejlepší způsob, jak se
stát sekretářkou ředitele, je přijít do jeho kanceláře a
prohlásit: „Chci být vaší sekretářkou!" Dobře si uvědomuje,
že důležité není to, co chce ona, nýbrž co chce ředitel.


Věcmi totiž pohneme nikoli naráz (jak se
často chybně domníváme a pak se divíme, že jsme neuspěli), ale
nepřetržitým opakováním, téměř neznatelně, po milimetrech —
a v každém okamžiku.










Štika pracuje, i když nepracuje


Štika se nikdy nezaměřuje jenom na
činnost samu, zaměřuje se především na psychologický efekt
činnosti.


Přišla v poledne do podnikového bufetu
jako vy a jako ostatní. Teď se posadila a obhlíží lidi kolem sebe. Ob
jedno místo sedí šéf oddělení, kam by se ráda dostala... hm... toho by se
mělo využít!


„Dovolíš, kolegyně, potřebovala bych
se o něčem dohodnout s panem Borůvkou, nemohla bych si s tebou
vyměnit místo?


„Prosím."


A Štika sedí tam, kde potřebuje a kde
může vyvíjet další činnost.


Je to účelné? Co může dohodnout mezi
polévkou a moučníkem? Nebylo by lepší zajít za Borůvkou do
kanceláře a v klidu si s ním o tom něčem promluvit?


Nebylo.










Intimní ovzduší


Štika dobře ví, že by nebylo.


Má fantazii. Umí si velice dobře
představit, jak by takové přijetí v Borůvkově
kanceláři vypadalo.


Vešla by dovnitř, Borůvka by
seděl za psacím stolem. Ukázal by rukou na židli, Štika by si sedla. Mezi
nimi by byl stůl — a Štika by se okamžitě ocitla v postavení
žadatele. Žadatele, který něco chce.


Štika není v podniku první den. Dobře ví,
jakou náladu taková situace v šéfech automaticky vyvolává. Nic jiného než
netrpělivou shovívavost: Co se dá dělat, vyslechnout musím každého.


„Tak prosím, oč jde?"


A Štika by musela hned a bez okolků (šéf
se potají dívá na hodinky) úředním hlasem přednést svou záležitost.
Šéf by ji stejně úředním, zdvořilým hlasem mohl odmítnout:


„Milá kolegyně, hrozně rád bych vám
vyhověl, samozřejmě, ale momentálně zde nemám místo, stále
ještě není jisté, jestli Rajnohová odejde, nebo ne... Bude-li to aktuální,
dám vám určitě vědět."


Takhle naivně tedy Štika věci
nevyřizuje.


Přesedne si v bufetu a řekne:
„Dovolíte, pane Borůvko? Vyměnila jsem si místo s vaší sousedkou,
doufám, že se nezlobíte, že jsem vás o tu hezkou společnici
připravila."


Borůvkovi nezbývá než říct: „Jste
přinejmenším rovnocenná náhrada."


Všimli jste si toho tónu? Myslíte, že je pak
ještě možné říct: „Tak prosím, slečno, o co jde?"


Štika dobře ví, že výsledek každého
rozhovoru je velice závislý na


1. prostředí, v němž se odehrává


2. atmosféře, v jaké se odehrává.


Bufet nebyl v tomto případě zvolen
náhodně.


Mezi ní a Borůvkou tam nebude psací
stůl, který by je odděloval a zvýrazňoval odstup mezi vedoucím a
podřízenou. V jídelně bude sedět vedle Borůvky, a to v jeho
těsné blízkosti (místnost je přeplněná), což automaticky vyvolá
atmosféru jakési rovnosti a vyloučí oficiální přístup. To za prvé.


Za druhé: rozhovor se bude muset odehrávat v
lehčím tónu. Umíte si představit Borůvku, jak v jídelně
říká: „Rád bych, ale musíme vzít v úvahu všechny faktory... podle
rozhodnutí ředitelství bylo na základě stížností na metody při
přemisťování zaměstnanců..." Tak by to možná
formuloval za svým stolem v kanceláři. Tady však řekne: „Podívám se
na to. Starej sice nedávno zatrhl další přesuny, ale uvidíme."


Tak co? Nezní to mnohem slibněji? Podobný
tón by se ovšem Borůvkovi zdál v kanceláři zcela nevhodný.


Tohle všechno Štika ví. Ale protože vždy sama
hýbe věcmi, aby věci nehýbaly s ní, nasadí intimně vemlouvavý
tón sama, jak jsme viděli, a to hned na počátku celého rozhovoru:


„Doufám, že se nezlobíte, že jsem vás
připravila o takovou hezkou společnost."


„Jste přinejmenším rovnocenná
náhrada."


A ryba je chycená. Z těchto vod už
Borůvka těžko vyplave nazpátek, na hladinu oficiálnosti. Štika se
usmívá — a začíná konverzaci.










Nejdřív konverzovat, teprve potom
vyjednávat


„Od vás je taková poklona dvojnásob
cenná."


„Proč právě ode mě?"


„Jen se netvařte tak
nechápavě!"


„Já ale doopravdy nevím."


„Člověk, po kterém vzdychají všechny
ženské v podniku..."


Borůvka si mimoděk pohladí
probleskující pleš: „Kdo?"


Štika se zatváří záhadně: „Já vám to
mám prozrazovat? Kdepak, o mně ještě nikdy nikdo nemohl říct, že
bych byla indiskrétní!"


Borůvka je překvapený,
omráčený, snaží se pravidelně dýchat, aby uklidnil
předinfarktové srdce.


Nějaké ženy se o něj zajímají! O
něho! A on o tom nevěděl!


Najednou se mu zdá, že venku je krásně,
že by se měl dát ostříhat a že vlastně ještě není ani tak
starý. Probudí se v něm náhlý pocit laskavosti k celému světu.


Štika, která samozřejmě neví o
nikom, kdo by po něm vzdychal, taktně odvede řeč:


„Slyšela jsem, že jste byl na lyžích. Jak jste
se měl?" 


Borůvka té milé mladé dámě (je
vůbec možné, že si doposud nevšiml, jak je milá?) vděčně a
s překypující vlídností vypráví, jak se měl na horách. Štika
pozorně (velmi pozorně! — to je jedna z důležitých zásad)
naslouchá, projevuje nesmírný zájem o to, jak dětičky nechtěly
na chatě jíst špenát, za jakých okolností byla roztržena větrovka a
jak geniálně se Borůvka na poslední chvíli vyhnul borovici.


„To se mi líbí, že si udržujete kondici.
Nesnáším muže, kteří na sebe po třicítce přestávají dbát,"
pronese Štika.










Umíte žertovat?


Zatímco Štika a Borůvka bojují s tvrdým
hovězím, můžeme si zatím zrekapitulovat, jaký byl psychologický efekt
konverzace, přesněji řečeno, co Štika vykonverzovala.


Jak jsme poznali, Štika zatím nevyřídila
v pravém slova smyslu nic — a také se o to ani nesnažila.


Nesnažila se, protože ví, že každé takzvané osobní
vyřizování má právě tak jako každé obchodní jednání své zákonitosti.
A ty je třeba dodržovat, chce-li člověk dosáhnout úspěchu.


První takovou zákonitostí je posloupnost.


Není dobré začít věci zařizovat
hned poté, co řekneme dobrý den. Počáteční etapou každého
jednání je etapa konverzace, při níž se naváže osobní kontakt.


Jakými způsoby osobní kontakt navázat, to
už záleží na Štičině bystrosti: musí umět sama posoudit, jakého
partnera má před sebou. Prostředky volí individuálně — až na
jeden, který se jí osvědčil u všech druhů mužů od patnácti
do devadesáti let, a tím je útok na mužskou ješitnost. Je vždycky důležité
odhadnout, co může partnera v rozhovoru potěšit. V každém
případě s nimi Štika mluví jako s lidmi, kteří něco
znamenají, jejichž činnost (anebo je samé) ona, Štika, uznává a
oceňuje.


Partnera to potěší. Štika u něho
dosáhla vhodného rozpoložení ducha, vyvolala atmosféru pozitivnosti, porozumění
a laskavosti — vykonverzovala zatím osobní partnerovu snahu a přání vyjít
tomu milému děvčeti vstříc.


Zdá se vám to málo?


Mýlíte se. Je to už polovina úspěchu.










Požádejte mě, abych vás požádala


Partie je rozehraná. Co udělá Štika?
Požádá teď o to místo? Ale kdepak.


Štika? Nikdy!


Tak se to nedělá, řekne vám Štika.
Být v situaci žadatele nebo prosebníka je vždy situace nevýhodná. A jedna z
dalších Štičiných zásad je být v nevýhodných situacích co nejméně.


Jak to ale udělat? Bez žádosti to
přece nejde. Každý člověk je x-krát za den v situaci žadatele,
počínaje případem, kdy objednává opravu telefonu, a konče
případem, kdy se snaží získat zaměstnání.


To je pravda, jenomže...


Jenomže Štika s oblibou staví tuto situaci na
hlavu. Přesně tak jako Giuseppina v nádherné pasáži z románu Rogera
Vaillanda Zákon: „...plave rychlým kraulem za komisařem. Když chce,
plave rychleji než on. Je vytrénovaná, protože krauluje každý den od
začátku do konce sezóny. Vypočítala si už, že komisaře
předežene, až bude unavený a bude se vracet k pobřeží, a že to pak
bude vypadat, jako by ji pronásledoval." A také se tak stane,
„Giuseppina je rychlejší plavec než komisař, a navzdory jeho
kličkování to vždy zařídí tak, že je o něco vpředu, takže
se honorace, která je pozoruje z pláže, může domnívat, že komisař
Giuseppinu pronásleduje. Každou chvíli se ve vodě obrátí a velmi
hlasitě se směje smíchem, jímž děvče reaguje na vyzývavé
chování muže, když jí jeho nástrahy nejsou proti mysli, když se tím spíš baví,
když ho lo fa caminare, vodí za nos, když muž tancuje, jak ona píská."


Giuseppina je, jak vidíte, typická Štika:
komisař jí v moři nadává, ale honorace na pláži si myslí, že ji
milostně pronásleduje. Bravo!


Stejně tak i Štika, když o něco
žádá, to zařídí tak, aby ji vlastně požádali, aby ona žádala; a ve
svých nejlepších akcích jedná dokonce s takovou bravurou, že ten, od koho
něco chce, si posléze myslí, že mu Štika svou žádostí projevuje milost a
mimořádnou laskavost.


Jako právě teď. Sledujme další
rozhovor.


„Prý od vás odchází kolegyně
Rajnohová?"


„Ano. Proč se ptáte?"


„Ale... jen tak mě napadlo..."
usmívá se Štika, „kolují o vás pověsti, že jste dobrý šéf..."


Štika se přímému vyslovení žádosti
vyhýbá, její další zásadou totiž je žádat jen to, co můžeme dostat. Zatím
si však není jistá. Proč se zbytečně vystavovat porážce? To by
jí na pověsti nepřidalo, a odcházet odněkud nebo od někoho
s dlouhým nosem představuje vždy alespoň částečnou ztrátu
prestiže.


Nejdřív je zapotřebí vysondovat
půdu.


Prvá, právě spuštěná sonda
(okrášlená, jak jsme viděli, lichotkou) vynesla na povrch neutrální
odpověď:


„To rád slyším."


„Potřeboval byste někoho
spolehlivého, nejméně tak spolehlivého, jako byla paní Rajnohová."


„To ano. A kdyby ještě tak uměl
anglicky!"


V tu chvíli Štika ví, že vyhrála. S jistotou
kormidluje ke zdárnému výsledku:


„To by přece mělo být ve vašem
oddělení samozřejmé! Tak často se od vás telefonuje
partnerům do ciziny..." 


„No vidíte, a musím téměř všechno
zastat sám."


„Neříkejte! Vždyť máte
určitě plno jiných starostí."


„To tedy mám, a kolik! Jenže se s tím nedá nic
dělat," stěžuje si Borůvka. (Alespoň někdo mu
rozumí!)


„Já to nechápu," pohoršuje se Štika. „U
nás angličtinu skoro nepotřebujeme, a přece bylo docela
normální, že jsem tuhle bavila u kávy toho Whistlera tak dlouho, dokud
nepřišel šéf..."


„Vy umíte anglicky?”


„Jistě," odpoví Štika s dobře
hranou samozřejmostí, „anglicky a španělsky."


„Poslyšte," zavrtí sebou Borůvka,
„ve vašem oddělení to vůbec neuplatníte. To je zakopaný kapitál.
Jednou za rok uvařit kafe Whistlerovi, to je nesmysl! Vaše znalosti jsou
naprosto nevyužité."


Štika pokrčí rezignovaně rameny a
tváří se, že pozorně krájí knedlík.


„Poslyšte..." odhodlává se Borůvka a
z tónu jeho hlasu, který ohlašuje rychlé rozuzlení případu, Štika usoudí,
že teď je třeba otočit se k němu' a slavnostně vyslechnout,
co bude následovat:


„Tedy... co kdybyste přešla ke
mně?"










Kdo bude říkat ale?


Štika splnila svůj úkol během
oběda brilantně — dokonce lépe, než doufala: změní
oddělení, aniž by o to vůbec žádala!


Štice se točí z toho dokonalého
vítězství hlava, takže když vstává... Cože?


Vám to nepřipadá tak veliké? Nepokládáte
za tak zvlášť důležité, zda o přestupu začala hovořit
Štika anebo Borůvka? Velice se mýlíte, drahá Neštiko. Situace, která
vznikla, bude mít dalekosáhlé důsledky — a Štika to moc dobře ví. Skutečnost,
že obratným manévrem donutila Borůvku, aby ji o přestup do svého
oddělení požádal on sám, bude mít pro Štiku několik velmi
důležitých následků:


Zvýšila svou cenu.


Je to jako se zbožím na trhu: čím
větší poptávka, tím vyšší cena, tím je zboží vzácnější — a tím víc se
ho snažíme dostat.


A protože nabídka na přestup vyšla
nakonec od Borůvky, stává se přemístění jeho prestižní
záležitostí: ne povede-li se to, bude to prohra nikoli Štičina, nýbrž Borůvkova.


Další etapu boje přenesla na jinou
osobu.


Štika teď může složit ruce do klína
a odpočívat: bojuje za ni šéf, což je jednak o stupeň vyšší instance,
jednak je zde větší záruka, neboť se nebude za sebe exponovat
sama, ale exponuje se za ni někdo jiný.


To je mnohem lepší: ten druhý, jak víme,
může použít daleko účinnější zbraně. Jen si
představme, jak divně by znělo, kdyby Štika sama o sobě
vyhlašovala: „Jsem skvělá, spolehlivá pracovnice a moje angličtina je
naprosto nevyužitá!" Když však místo jsem
dosadíme ona a její... No? To už je něco jiného, neníliž
pravda? Vidíme, že Borůvka má v tomto boji daleko bohatší arzenál a
může proto dokázat to, co by Štika sama sotva mohla: může ji u
ředitele chválit a vymáhat její přestup.


I zde, kdy Štika použije nám už známou
křížovou metodu, je tím, kdo byl požádán: může si klást podmínky.


Kdyby byla Štika sama požádala o
přemístění a dostala se tak do role žadatelky, byla by musela
čekat na šéfovu odpověď a na jeho podmínky. Schéma rozhovoru
mezi žadatelem a žádaným je pak obvykle takovéto:


Žadatel: „Prosím vás o..."


Žádaný: „Dobře, vyhovím vám, ale..."


Všimněte si toho ale. Vyskytuje se
v devadesáti devíti případech ze sta, protože žádaný si nedá ujít
příležitost, aby za to, že vyhověl, dostal něco na
protiúčet: on je přece ten dobrák, který vychází vstříc,
ačkoli by nemusel. Bylo přece v jeho moci nevyhovět. Žadatelova
vděčnost je tedy něco samozřejmého.


Podle tohoto schématu mohl mít rozhovor mezi
Štikou a Borůvkou dvě podoby:


1. varianta


Štika: „Prosím vás o místo."


Borůvka: „Dobře, vyhovím vám. Ale
budete se muset spokojit s o něco menším platem."


2. varianta


Borůvka: „Prosím vás, nechtěla byste
ke mně přejít?" Štika: „Dobře, vyhovím vám. Ale musíte mi
dát o něco vyšší plat."


Začátek jí tedy vyšel.


Nepochybuji, že ji za měsíc najdeme v
Borůvkově kanceláři a Borůvka, který si ji
„vybojoval", bude pyšně pobíhat po podniku a vychloubat se svým
vítězstvím i lanařskými schopnostmi.


Čím víc se bude chlubit, tím víc se bude
Štika usmívat —bude si uvědomovat to, co chudákovi Borůvkovi zatím
ještě nedošlo: že ji totiž v těchto kancelářích nebude moci za
nějaký čas hanět, i kdyby Štika pracovala sebehůř. Zesměšnil
by se.


Štika sedí za svým novým stolem a usmívá se.
Její budoucnost je zabezpečena.











ŠTIKA V MANŽELSTVÍ


Jaké manželství bude člověk mít,
záleží v prvé řadě na tom, jaký je on sám, a teprve potom na
člověku, kterého si vezme.


Stoneová, Stone (Kniha o manželství)   










Postoj Štiky k manželství


Zajisté by bylo skvělé, kdybychom mohli
Štičino velkolepé životní vítězství, jímž bylo získání Kapra a svatba
s ním, označit jako happy end a za doprovodu hudby spustit oponu.


Tohle vyprávění však není dívčí
románek a Štika není žádná Táňa z naší oktávy: není v ní ani za nehet
idealismu či sentimentality a dobře ví, že svatbou se na rozdíl od
románků vůbec nic nekončí, nýbrž právě naopak začíná.


Kapr je lapen. Dobře. Ale co s ním dál?
Štika je vdaná. Dobře. Ale co s tím dál? Manželství je zde, ovšem jaké
bude, to je ve hvězdách, anebo pardon, v moci Štiky. Jak si ho
zařídí? Jaký obsah mu dá? Co z něho udělá?


Její filozofii manželství lze shrnout do
jednoduchého hesla: Jednou už jsme v tom.


Znamená to asi tolik: Jednou jsme manželé a
musíme spolu žít, a když už spolu musíme žít, žijme raději dobře než
špatně, bude to výhodnější pro oba dva.


V praxi to pro Štiku znamená, že bude usilovat
o takové manželství, v jakém by se jí dobře žilo. Aby se jí žilo
dobře, je nutné, aby na ni nikdo nekřičel, aby žila v
příjemném a klidném ovzduší. A aby žila v příjemném a klidném ovzduší,
je třeba, aby jí manžel takové ovzduší vytvářel. Aby jí ho manžel
vytvářel, musí být spokojený a příjemný. A aby byl spokojený a
příjemný, musí být šťastný.


Tím docházíme k paradoxu: aby ukojila své
sobectví, totiž aby ona sama byla šťastná, musí bohužel učinit
šťastným i svého partnera. Ať už chce nebo nechce, nic jiného se
dělat nedá.


Štika si to uvědomuje, ve vlastním
zájmu se proto snaží svého muže uspokojit. Přirozeně by ale
nebyla Štikou, kdyby k tomuto v podstatě altruistickému předsevzetí
neměla specificky štičí jestliže:


Snaží se uspokojit svého muže, jestliže
jeho zájmy nesměřují proti jejím vlastním zájmům.


Jaké však jsou Štičiny zájmy a jak se
tedy zařídí v instituci zvané manželství?










Paní Kaprová, nebo pan Štika?


Víme, že v předmanželském stadiu Štika
přidávala do svého chování jako přísadu špetku staromódnosti, jež se
projevovala tlumením agresivity. Naznačovala, že její emancipační
postoj není nijak zvlášť útočný a že z ní bude manželka (posuzováno z
hlediska ženské otázky) jen průměrně pokrokového typu. Využívala
tak svých znalostí o pudu nadvlády, jenž dosud v mužích dožívá;
věděla, že žádný z nich v hloubi duše netouží po partnerce, která by
ho přerůstala, převyšovala by ho intelektem, postavením v
zaměstnání nebo svou osobností.


Věděla, že se zde projevuje zvláštní
paradox: muž je na jedné straně pyšný, pokud získá ženu, která
něco znamená, ale na druhé straně když už ji vlastní, není
nijak nadšený, začne-li se o něm říkat: „Podívejte se, to je
manžel Štiky."


Prvním Štičiným úkolem v manželství tedy
bude ujasnit si, jaké chce mít vůči svému muži postavení, kdo koho
bude poslouchat a kdo bude mít hlavní slovo, aby to vyhovovalo jí, Štice, a
zároveň aby manžel nepostřehl, že jemu to vlastně nevyhovuje.


Po krátké úvaze se rozhodla pro starý banální
známý systém zvaný krk, který tou hlavou otáčí.


I jako manželka zůstává Štika v
zaměstnání. Je to především v jejím zájmu a trvala by na tom za všech
okolností: zatím ještě neví, jestli se manželství vydaří, a je proto
dobré mít finanční i společenské zázemí a pocit nezávislosti pro
případ, že by něco nebylo v pořádku. Kaprovi to takhle
samozřejmě neřekne — Kaprovi řekne, že zůstane v
práci, aby finančně přispěla na domácnost, na jejich
společný život.


Své ambice v zaměstnání si však musí po
svatbě zrevidovat: má, nebo nemá usilovat o kariéru?


Šťastné manželství, jaké si Štika
naplánovala, bude náročné na čas. Pokud se bude snažit dělat
kariéru, bude muset:


a) omezit čas věnovaný muži
(později také dětem) a domácnosti


b) uklidňovat muže neustále
pohněvaného tím, že se mu žena nevěnuje


c) v zaměstnání udýchaně dohánět
mužské konkurenty, kteří budou mít náskok, jelikož se nemusí starat o
domácnost


d) riskovat, že své konkurenty nedožene a
manželství si zkazí.


Štika se vší střízlivostí odhaduje své
síly. Žádné lumen není, to o sobě ví. Kdyby byla mimořádně
schopná, snad by se vyplatilo riskovat; protože však její schopnosti jsou pouze
průměrné, udělá kompromis, stejný, jaký udělala
většina žen kolem ní, kompromis zvaný Aby se vlk nažral a koza
zůstala celá.


Když už se kupodivu rozhodne stejně jako
mnoho jiných žen (to jest nepředběhnout manžela co do postavení),
uplatní svou cílevědomost v tom, že se v zaměstnání alespoň
usadí na co nejteplejším místečku. Pokusí se získat nejvyšší možný plat
(při nejmenším možném pracovním zatížení) a šéfa, se kterým by se
dobře snášela, přičemž pořadí důležitosti je


1. šéf


2. plat.


Protože špatný šéf může dobrý plat na
léta zmrazit, kdežto špatný plat se u dobrého šéfa může zvýšit.


Štika je tedy zaměstnaná a
finančně nezávislá; tato skutečnost už sama o sobě
určuje situaci mezi oběma manželi. Kapr přirozeně
respektuje Štiku jako rovnoprávného partnera. (Pokud se mezi manželi
vytvoří od začátku takovýto vztah, může později Štika
kvůli dětem zaměstnání třeba i opustit a nic se
nezmění. Nezmění se, protože Kaprův postoj k ní se během té
doby ustálil. Důležitý je vždycky začátek.) A pokud Kapr Štiku respektuje,
bude se s ní radit. A bude-li se s ní radit, je Štika tam, kde být chtěla:
stala se oním krkem, který pohybuje Kaprovou hlavou.


Jistě je zbytečné dodávat, že si
Štika tohle postavení buduje pomalu, tajně a nepozorovaně, aby o tom
Kapr neměl ani nejmenší tušení. Bude používat starou známou metodu, která
velí: radit lidem tak, aby si nakonec mysleli, že na to vlastně
přišli sami.


Proč Kaprovi nedopřát, aby žil v
domnění, že je moudřejší než ona? Jemu to bude příjemné a Štice
to nijak neuškodí: jde jí především o to, aby Kapr formou vlastních
nápadů ve skutečnosti plnil její přání.


Proto bude naopak Kapra v jeho dobrém
mínění o sobě samém ještě podporovat. Zakomplexovaný muž bývá mužem
neúspěšným, a to Štika nemůže potřebovat. Jestli se rozhodla —
kvůli většímu pohodlí — vsadit na mužovu kariéru, a nikoli na kariéru
vlastní, pak Kaprově kariéře věnuje tolik úsilí, kolik je ho
zapotřebí k vítězství. Chce se mít dobře prostřednictvím svého
muže — a také toho dosáhne.


Kdybychom tedy chtěli několika slovy
charakterizovat základní postavení Štiky v manželství, mohli bychom říct,
že se Štika při zachování určitého zázemí, případně i
možnosti ústupu, to jest při zachování svého za městnání, situuje jako zdánlivě rovnoprávný, ve skutečnosti
však skrytě vládnoucí a ovládající partner.










Jak ovládat svého muže


Už dřív jsme si řekli, že se Štika
snaží ve vlastním zájmu zpříjemňovat Kaprovi život. Teď
říkáme, že mu vládne. Existuje muž, kterému by bylo v otroctví
příjemně? Asi nikoli — pokud je to skutečný muž.


Není proto malé umění, jestli se Štice
podaří dosáhnout, aby se Kapr cítil svobodný, ačkoli svobodný není.
Štika pozoruje Cecíliino manželství a pokaždé vidí totéž: muž je sice zotročený
a Cecílii se zdařilo přimět ho k poddanství — ale tak dokonale a
přímočaře, že to muž musí vědět a že ho to musí na
celý život otrávit.


Kdy přijdeš? Kam odcházíš? Kde jsi byl?
Co jsi tam dělal? S kým jsi byl? Proč jsi tam byl? Kam zase jdeš?!
Nikam nepůjdeš! Zůstaneš doma!!!


Frekvence uváděných vět je tak
velká, že to Cecíliina manžela v žádném případě nemůže nechat na
pochybách, jak to s ním vlastně je. A výsledek podobného zacházení?
Cecíliin manžel, dennodenně takhle otravovaný, se sice podrobí, aby
měl konečně pokoj, zato však se uzavře do sebe a začne
„žít svým životem'. V duchu bude Cecílii nenávidět a ve volném čase
myslet jen na to, jak ji oklamat a uniknout jí.


Štika se rozhodne, že bude postupovat zcela
jinak. Je přesvědčena, že velkou nesvobodu není možno servírovat
takhle primitivně. To se pak lze nadít jedině vzpoury — a čím je
otroctví tužší, tím bude vzpoura radikálnější. Stát nad někým s
bičem není žádné umění, dosáhnout však dobrovolné služby a
poslušnosti, to už něco znamená.


Jak tedy zamaskovat velkou nesvobodu?


Nejlepší způsob: malými svobodami.


Malé svobody jsou viditelné. Bude-li Kapr
přicházet a odcházet bez mých komentářů a já se nebudu starat o
jeho korespondenci, o jeho telefonáty ani o jeho kapsy, bude se cítit svobodný
— vždyť jeho kolegové si neustále stěžují na domácí kontrolní
systémy. Bude se cítit tak dokonale svobodný, že příležitostná žádost:
„Prosím tě, jestli se ti to povede, přijď dnes dřív
domů, potřebovala bych, abys mi pomohl s úklidem sklepa," se mu
bude jevit jako prosba, jíž nevyhovět by bylo krajně nezdvořilé:
pocit svobody v něm zároveň vytváří pocit odpovědnosti.


Štika umí tyhle malé svobody jaksepatří
prodat, udělat jim reklamu. Občas nenápadně upozorní na otroctví
druhých mužů, takže se její manžel začne domnívat, že fakt, že mu
žena neotvírá poštu, je vrcholem jeho svobody a samostatnosti. Nepovšimne si,
že každý rozhovor o čemkoli jen trochu důležitějším se
začíná Štičiným vychvalováním jeho rozumu a schopnosti uvažovat,
končí však rozhodnutím, jež vychází ze Štičina rozumu a z její
schopnosti uvažovat. Tato velká nesvoboda je zakamuflována třeba
skutečností, že když se Kapr včera vrátil domů v náladě,
Štika se vzdala jakékoli poznámky a tvářila se, že spí.


První metoda ovládání, používaná Štikou v
manželství, je, jak sami vidíme, metoda Jak se do lesa volá. Štika je na
Kapra milá, příliš ho neomezuje a čeká, co to udělá.
Předpokládá, že to Kapr ocení, že uzná její kvality a bude se rovněž
snažit podniknout všechno pro to, aby se jejich úředně posvěcený
svazek utěšeně rozvíjel.


Avšak předsevzetí jsou jedna věc a
skutečnost druhá. Kapr má navzdory dobré vůli jako každý
člověk své chyby, z nichž jedna, pojmenujme ji vlastnost x, je
zvlášť výrazná a těžko zvladatelná — a Štice jde pořádně na
nervy. Dobrým zacházením se ji odstranit nedaří, takže zde vzniká zdroj
domácích rozbrojů.


Po několika konfliktech vyvolaných
pokaždé vlastností x (dosadit cokoli: lakota, rozhazovačnost,
sukničkářství, lehkomyslnost) si Štika na rozdíl od Cecilie,
uvědomí, že jejich průběh je vždycky stejný: 


a) Kapr dá průchod vlastnosti x


b) Štika se rozzuří


c) propukne konflikt


d) Kapr začne ustupovat


e) Kapr lituje


f) Kapr slibuje, že už nikdy více.


Za nějaký čas se celý cyklus od a do
f opakuje s přesností matematického vzorce.


Když se to stane popáté pošesté, rozhodne se
Štika něco s tím udělat — nebude přece celý život poslouchat
stejnou obehranou gramofonovou desku! Její úvahy jsou následující:


Kapr má špatnou vlastnost x. Kdybych si
byla vzala Svalovce, musela bych snášet vlastnost y, která by mi šla na nervy
stejně (nebo možná ještě víc). Čili: kdybych si byla vzala
někoho třetího, měl by špatnou vlastnost b, čtvrtý c atd.
atd. Už to tak je, že nějakou špatnou vlastnost má každý. Z toho vyplývá,
že vyměňovat Kapra za někoho jiného by byla zbytečná
námaha..


Nelze-li tedy na situaci nic změnit, je
zbytečné se o to pokoušet. Je také zbytečné hledat někoho
jiného, a stejně zbytečné je přesvědčovat Kapra, že by
vlastnost x neměl mít, když ji má už třicet let. Takové pokusy
se nesetkaly s úspěchem a jejich výsledkem pouze bylo, že jsem
zbytečně ztrácela energii v hloupých, jalových konfliktech. Nelze-li
na věci nic měnit, pak je třeba přizpůsobit se jí.


Přizpůsobit se znamená udělat
všechna dostupná opatření, aby se vlastnost x nedotýkala mých
vlastních zájmů. (Je marnotratný? Nebudu tedy dávat svůj plat do
společné pokladny, ale budu s ním hospodařit podle vlastního
uvážení.) Tam, kde se to přece jen mých zájmů dotýká, udělám s
chladnou hlavou a bez křiku (vím, že vlastnost x je
nezměnitelná) taková protiopatření, která se zase dotknou Kaprových
zájmů, a nepřímo ho tak přinutí, aby projevy vlastnosti x
alespoň omezoval.


Budu se při tom chovat sportovně
jako při hře: budu se důmyslně a s úsměvem bránit,
určitě však nebudu plakat a doprošovat se. Pláč by
svědčil pouze o mé slabosti a porážce, a navíc dělá vrásky.


Dosadíme-li za vlastnost x
například vysedávání po hospodách, potom bude Štika postupovat tak, že
napříště nebude doma zlostně nadávat nad vychladlou
večeří a čekat, kdy Kapr konečně přijde;
právě naopak, nezůstane doma ani ona a zařídí to tak, aby
přišla půl hodiny po Kaprovi a s provinilým úsměvem mu
řekne ve dveřích: „Ach promiň, trochu jsem se zpozdila,
určitě už máš velký hlad, viď? Musíme se podívat, jestli je tady
něco k jídlu."


Jako každý tulák má i Kapr rád, když ho doma
čeká pohodlí, teplá večeře, a hlavně žena. (Je známá věc,
že nejhůř snášíme u druhého ty špatné vlastnosti, které máme sami.)
Kapr, jenž se rád baví a pak neví, kdy má jít domů, ze všeho nejvíc
nesnáší, když se někde toulá Štika.


„Kdes byla? Přijdu domů, tady nikdo,
večeře žádná..." „Odešla jsem, protože..."


„Proč?"


„Protože jsem přišla z práce, tady nikdo,
večeře žádná... Bylo mi smutno."


To se Kaprovi nelíbí, velice se mu to nelíbí.
Kdovíkde Štika chodí?!


Jestliže nejdřív měla starosti Štika
s ním, má teď starosti on s ní — a to je vždy výhodnější. Nemá jistotu,
ať je kdekoli, neustále musí myslet na to, kde zrovna teď Štika je a
co dělá. Táhne ho to domů, až to nakonec nevydrží a řekne:
„Nezlobte se, mládenci, musím už jít."










Malá nejistota


Jedním z nejdůležitějších
nepřímých mocenských prostředků, kterými si Štika Kapra
připoutává, je malá nejistota.


Cecílie je dobrá, snad až příliš dobrá
žena. Tak dobrá, že kam ji postavíš, tam ji najdeš. Odpřisáhla manželovi
věrnost a poslušnost s tak vážnou tváří, že o tom není třeba do
smrti pochybovat. Její muž o tom také nepochybuje. Je si tolik jist její láskou
a oddaností, až ho to unavuje. Žádná hra tady není možná: všechny partnerovy
tahy známe dávno dopředu, ničím nás nemůže překvapit,
ničím neudělá životní hru neočekávanou a zajímavou, natož aby
nás v některé partii porazil. Co udělá Cecíliin muž? Jednoduše
přestane hrát.


Přestane hrát, přestane ho to celé
zajímat, přestane na manželku myslet: je to zbytečné, manželka je
něco tak samozřejmého a známého jako třeba skříň v
pokoji; proč by měl člověk myslet na skříň v
pokoji? Je tam, stojí, slouží. Všechno je v nejlepším pořádku. Dokud se
nebudeme stěhovat, nic se na ní nemůže změnit.


To, na čem se nic nemůže
změnit, nás obvykle nezajímá. Obracíme pozornost jinam.


Štika už dávno přišla na to, že jsou dva
druhy mužů, kteří se odvracejí od domova:


1. ti, které žena nemiluje


2. ti, které žena miluje přespříliš.


To i ono je nepříjemné a obtížné: chlad a
neláska se snášejí stejně těžce jako sirupově sladké opatrování
a přesila pozornosti. V obou případech je mužova reakce stejná: utíká
z domu.


Štika se rozhodne pro rozumnou míru nejistoty.
Má ráda svého muže, samozřejmě, je ale hezká, mladá a má své
zaměstnání, vlastní známé, svůj svět. Pokusí se dosáhnout toho,
aby Kapr zůstal v trvalém stavu ČNN (Člověk Nikdy Neví).


V tomto stavu si bude spíš všímat, jak
manželka tráví své dny, takže bude plně zaměstnaný. Nebude mít dost
času, aby podezřele trávil své vlastní.


Štika ví, že bude-li Kapr neustále v takovém
rozpoložení, bude zde mnohem větší pravděpodobnost, že včas
vstane od kavárenského stolku a vydá se domů, než kdyby mu to
přikázala — takhle ho nebude nutit ona, ale jeho vlastní pocit nejistoty,
jestli se žena nezačne nudit, jestli si nezačne hledat jinou
společnost nebo vysedávat po kavárnách. Mohla by, co by nemohla, myslí si
Kapr. Zaplatí a vstane.


Cecílie? Do kavárny? Nikdy! pomyslí si
Cecíliin muž a objedná si další dvě deci.










Proč vzniká nuda?


Jedním z hlavních důvodů, proč
si Cecíliin muž objedná další dvě deci, místo aby byl doma u ženy, je
nuda.


Říká se, že manželskou dvojici lze
bezpečně rozeznat od dvojice nemanželské podle toho, že manželé
mlčí a dívají se nikoli na sebe, nýbrž na jiné. Mlčí, protože si už
nemají co říct, a dívají se po jiných, protože žijí v iluzi, že s kýmkoli
jiným by si co říct měli.


Argument, že každý má nebo nemá o čem
povídat podle toho, zda on sám má nebo nemá nějaké myšlenky, Štika
neuznává. Ví, že kvůli tomu, aby měla o čem povídat nad
knedlíkem, nezačne studovat Spinozu. Pokusí se proto řešit problém nudy
v rámci své drsně utilitární povahy a omezených možností. Položí si
otázku: Co vyvolává pocit nudy?


Především jednotvárnost.


A past jednotvárnosti je na nás nalíčena
na každém kroku.


Do práce obvykle musíme nastoupit každý den v
tutéž hodinu. Vracíme se z ní každý den v tutéž hodinu. Snídáme, obědváme,
večeříme každý den v tutéž hodinu. Den ze dne děláme celou sérii
stejných pohybů: čistíme si zuby, myjeme se, oblékáme se, svlékáme
se, vstáváme, uléháme...


Život se z tohoto úhlu jeví jako cosi
nesnesitelně jednotvárného a nesmyslného. A teď si k tomu ještě
přidejme Cecíliino dennodenní: „Macíčku, copak bys chtěl k
večeři?" A po večeři:


„Chutnalo ti to, Macíčku? Že to bylo
dobré, viď?"


„Chutnalo," říká Macíček
stokrát, dvěstěkrát, tisíckrát,


ale po tisící sto třinácté praští
novinami o stůl a zařve: „O ničem jiném mluvit neumíš?"


Macíčkovi úplně stačí, že musí
každý den chodit stejnou ulicí do stejného domu, otvírat dveře stále
stejného bytu, v němž najde pokaždé stejnou...


Je to opravdu nutné? ptá se Štika. Je opravdu
nutné, aby tam našel vždycky stejnou ženu?


Přirozeně to budu stále já. Ale
proč bych měla být pokaždé stejná? Mohu přece překvapovat,
je to pouze v mé moci. Jaký jiný nestálý, nepředvídatelný životní prvek
Kapr má? Nic nemůže měnit, všechno je dané a zaběhané.
Vlastně já jediná mu mohu poskytnout osvěžující překvapení.


Jaké mám k tomu možnosti?


Předně zevnějšek.


Když už Kapr musí chodit z práce
dennodenně stejnou ulicí, vcházet do stejného domu a otvírat dveře
stejného bytu, ať tam alespoň nalezne pokaždé trochu jinou ženu.


Vítá-li Cecílie svého muže každý den v
zástěře u plotny, neznamená to ještě, že by Kapr měl takhle
pokaždé nacházet i Štiku.


Štika zařídí, aby se Kapr cestou
domů nenudil: bude myslet na to, jakou ji doma najde a jaký večer s
ní prožije.


Může najít Štiku v zástěře,
Štiku-hospodyni.


Ale může také najít Štiku ve
večerních šatech, Štiku, která na něj čeká s lístky do divadla.


Může ji najít v kalhotách a
větrovce, toužící po procházce z Lesíka na Výdrholec.


A nemusí ji třeba najít vůbec.
Může objevit pouze studenou večeři a lístek: Přijď
k Borůvkovým, posloucháme tam nová cédéčka.


Může...


Zkrátka může doma nalézt všelicos — od
Štiky hospodyňky přes Štiku mondénní až k žádné Štice, takže takový
návrat domů je svým způsobem dobrodružství.


Pestrost programu v čase, který mají
Štika a Kapr po práci k dispozici, to je druhá možnost, jak zabránit každodennímu
stereotypu. Je-li doba zhruba mezi 8. až 18. hodinou neměnitelně
určená, je třeba zavést rozmanitost do doby od 18. hodiny do chvíle,
než se jde spát.


Znamená to snad naprostou anarchii a odmítání
všech pevných bodů v rozvrhu osobního volna?


Naprosto ne. Štika dobře ví, že
večeřet každý den v jinou hodinu by bylo krajně nezdravé —
čas určený k jídlu tedy zůstane nezměněn. Ačkoli
však večeříme vždycky v sedm hodin, neznamená to, že
večeříme stále doma (každý čtvrtek pizzu, v pátek filé), že
Štika má na sobě pokaždé stejnou zástěru a po večeři
vysloví vždy stejnou otázku: „Chutnalo ti, Kapříčku? Že to bylo
dobré, viď?' Večeře o sedmé může mít mnoho podob a Štika se
postará, aby jich bylo co nejvíc.


Pestrost tedy nemusí znamenat naprostý
nedostatek jakéhokoli řádu: anarchie unavuje, úplná absence pevných
bodů, kolem nichž obměny a variace krystalizují, by vyústila nikoli v
život zajímavý, nýbrž v beztvarost. Takové vyústění by vedlo k nudě
neméně nesnesitelné, než jakou je nuda z opakování.


Štika se rozhodne pro kombinaci jistot a
nejistot, zvyklostí a překvapení. Uvědomuje si, že právě jejich
správný poměr (není zrovna lehké správně ho nastavit) může
zabezpečit příjemnou a svěží atmosféru jejího manželství s
Kaprem. Mezi jistoty zahrnuje i oblast manželských tradic.


Manželskou tradici má každé manželství,
ať už si to partneři uvědomují, nebo ne. Cecilie chodívá s mužem
každou sobotu večer ke tchyni, Štika a Kapr chodívají „do města",
zůstanou tam na večeři a jdou pak do kina. Je to jejich tradice
a zcela spontánně ji zachovávají. Mají ještě i jiné, které vznikly za
rozličných, jen jim známých a pro jiné lidi nepochopitelných okolností (když
prší, vynáší odpadky Štika, když neprší, Kapr; žádost o smír je vyjádřena
hořící svíčkou) a Štika usiluje, aby takových trochu směšných
dohod a zvyklostí bylo mezi nimi co nejvíc — upevňují jejich vztah,
protože je to série malých tajemství určených pouze jim dvěma, jsou
to základy jejich vlastního, neopakovatelného světa.


Dodržování tradic vytváří ovzduší
stability svazku, ostatní časový prostor lze pak proměňovat a
variovat podle přání, obměňovat každodenní situace tak, aby
vznikal dojem dynamiky a neustrnulé životní pestrosti.










Auto, nebo dítě?


Po vstupu do manželství musí Štika řešit
problém, který znepokojuje i mnoho dalších mladých dvojic: je lepší mít
dítě co možná nejdřív, bez ohledu na to, že ještě nemáme
přiměřený byt a materiálně nejsme zabezpečeni nejlíp,
anebo přivést na svět potomka až tehdy, kdy už bude mít všechny
předpoklady k vyrovnanému vývoji?


Stavět otázku takhle je nemorální, tvrdí
zastánci časného rodičovství. Přivést na svět dítě je
svatá povinnost zdravých manželů, a pokud někdo tu povinnost
oddaluje, nevede ho k tomu ohled k dítěti, ale vlastní sobectví: manželé
si jednoduše chtějí užít života, mít pohodlí, pořídit si auto,
cestovat, a dítě pro ně znamená finanční zátěž a brzdu
vzestupného standardu. Naše prababičky vychovaly devět dětí v
mnohem větším nedostatku a byli z nich lepší a odolnější lidé, než
jací jsou dnes. Že se, mladí, nestydíte vůbec takhle uvažovat!


To je romantický názor, říkají na to
zastánci pozdějšího rodičovství. Naše prababičky sice vychovaly
devět dětí, ale obvykle ze třinácti — ty čtyři
zemřely. Buďto se utopily v potoce (nebyl čas je hlídat), nebo
onemocněly na střevní katary (špatná výživa) či dostaly
souchotiny (bytová tíseň, vlhké a tmavé byty). Sobectví? Právě
naopak, sobectvím je přivést na svět dítě jen tak z
lehkomyslnosti, nedbajíce na to, do jaké situace je uvádíme. Jaké tělesné
a duševní zdraví může mít dítě, které bude denně svědkem
hádek rodičů-podnájemníků s majitelem bytu, dítě, jež spí v
provizorní místnosti s rodiči kuřáky, dítě, které nebude mít dostatek
čerstvého ovoce, protože rodiče šetří na koupi bytu, dítě,
jemuž se nebudou věnovat, protože mají plnou hlavu starostí, jak uspokojit
nejzákladnější životní potřeby?


Štika o povinnosti přivést na svět
dítě vůbec neuvažuje: slovo povinnost zní jejímu sluchu
nepříjemně a vyšší etické cíle jí jsou vzdálené; uvažuje pouze o tom,
jestli dítě chce, nebo nechce mít.


Usoudí, že chce. Proč ne? Je zdravá,
nervovou soustavu má dobrou, běžné předpoklady pro mateřství jí
také nechybí. Kapr by děti měl rád, ona sama nemá důvod proti.
Kdyby děti neměla, možná by tím její manželství utrpělo, Kapr by
se cítil nespokojený a ona méněcenná.


Tak tedy ano.


Zbývá ještě otázka: Kdy? Za jakých
okolností?


Samozřejmě až to bude pro ni, Štiku,
nejvýhodnější. Za takových okolností, kdy nepříjemnosti spojené s
rodičovstvím pro ni budou nejsnáze snesitelné.


Kdy to bude?


Určitě ne hned teď, když je
Štika ještě novomanželkou.


Štika je toho názoru, že je třeba
počkat. Zda se manželství vydaří nebo ne, to lze sotva poznat
dřív než za dva roky. Je-li do té doby už dítě na světě a
pak vyjde najevo, že manželství byl omyl, nastává tragédie — vždycky nastane,
ať už se to řeší tak nebo tak: pokud se manželé „kvůli
dítěti" nerozvedou, bude dítě trpět jejich vzájemným
chladem a spory, jestli se rozvedou, bude trpět jejich rozchodem. Štika si
k tomu ještě přidá argument pro ni příznačný — totiž že v
případě rozvodu se vždycky lépe znovu vdá žena bezdětná než žena
s dětmi — ta stěží může nadobro zpřetrhat svazky s
minulostí, zosobněné otcem jejího dítěte.


Do dvou tří let tedy určitě ne.
A potom? Kdy potom? Hned jak skončí tahle karanténa? Bez ohledu na ostatní
podmínky?


K podmínkám přihlíží Štika vždycky: víme,
že jí svrchovaně záleží na tom, aby se měla dobře a
pohodlně. Jestliže je dítě (a o tom není pochyb) útokem na pohodlí,
dosadí je Štika do svého životního vzorce tak, aby tyto škody na pohodlí byly
co nejmenší.


Uvažuje následovně:


Teď, když jsme mladí, máme já i Kapr
ještě svěží mozek a dostatek energie, abychom se mohli vyšvihnout,
abychom se dostali nad existenční průměr. Byt, zařizování
domácnosti, zvyšování kvalifikace a boj o co nejlepší podmínky v
zaměstnání, to všechno vyžaduje hodně sil a sou-středění.
Pokud se budeme v těchto nejtěžších a nejnáročnějších
letech ještě starat o dítě, dopadne to tak, že nebude jedno ani
druhé: domácnost nebude kompletní a dítě nebude řádně vychované.
V obou směrech zůstaneme v polovině cesty.


Jestliže však budeme mít byt, poměry v
domácnosti budou ustálené a hmotné potřeby zabezpečené, pak se dítě
narodí klidným rodičům, kteří se mu mohou věnovat a nebudou
se rozptylovat honbou za uspokojením dalších potřeb. Aspoň byt, to je
asi tak průměr, kterého běžný občan dosahuje: mamonu bude
třeba postavit hranice a za nimi budeme s radostí vydávat každý další
peníz na dítě a jeho potřeby, aniž bychom při tom stále mysleli
na to, že jsou to peníze z fondu na ledničku. Pocit životní stability mi
zaručí, že ze mne nebude takzvaná nervózní matka, která pořád není s
to dát dohromady rodinný rozpočet a svou nervozitu pak přenáší na
dítě. V ovzduší jistoty mi ani dítě nenaruší osobní pohodlí: budu-li
mít do té doby pračku a vlastní, dobře zařízenou kuchyň,
kde budu moci v klidu pro dítě vařit, nebudou tyhle záležitosti
problém a nepovedou k hysterii a hádkám s Kaprem.


Dítě tedy musí počkat, dokud se
nezařídíme.


A další dítě?


Bude ještě nějaké?


O tom Štika rozhoduje teprve tehdy, když už je
na světě dítě první. Tehdy si ověří, jestli je ochotná
znovu podstoupit mateřství a všechno, co s ním souvisí, zda ona i Kapr po
dalším dítěti vůbec touží a co by mu mohli poskytnout. Rozhodnou-li
se pro další dítě, pak trvá Štika na tom, aby následovalo hned po prvním.


Pospíchá — protože si vypočítala množství
takzvaně ztraceného času. (Nazývat mateřství ztraceným
časem je jistě cynické, ale co jiného můžeme od Štiky
očekávat?) Vypočítala si, že dítě ve věku do tří let
zaměstná matku tak dokonale a bezezbytku, že se nemůže seriózně
věnovat ničemu jinému. Pokud přesto chodí do práce, je
myšlenkami u dítěte a šéf se musí vzdát naděje, že by si jeho
podřízená — novopečená matka — pamatovala cokoli úředního déle
než pět minut. Novopečená matka je pro zaměstnavatele problém
(„Dneska nemůžu přijít, dítě má průjem,") a
přitom ani sama nemá kloudný osobní život. Takže je to, usoudí Štika,
ztracený čas a hotovo. Ztratím-li s jedním dítětem tři roky, a
až povyroste, budu mít pak druhé a všechno začne nanovo, ztratím dohromady
šest let. Jestliže však budu mít druhé dítě řekněme za
půldruhého roku po prvním, bude výsledná časová ztráta činit
čtyři a půl roku místo původních šesti. Získám tedy
půldruhého roku, a to už něco znamená.


Má-li tedy Štika dvě děti a je-li
jedno z nich v páté třídě, pak to mladší hledejte ve čtvrté nebo
ve třetí: v nižších třídách nebude.










Co Kaprovi schází?


Štika zpozorovala, že navzdory dobrému chodu
věcí se Kapr stále častěji vrací domů s jakýmsi
nejasně pociťovaným rozladěním, jako by mu cosi chybělo.


„Co je ti?" ptá se Štika.


„Nic."


„Jsi ale nějaký..."


„Ale nejsem."


„Jsi. Chybí ti něco?"


„Právě že vůbec nic. Všechno je v
nejlepším pořádku. A přece jenom..."


Kapr opravdu neví, oč jde. Je se vším
spokojený, jsou chválabohu zdraví, nouzí netrpí, v práci je všechno v pořádku
— a přece je za tím celým koloběhem jakási prázdnota, kterou Kapr
čas od času pocítí.


Štika se zamyslí. Uvažuje, jakým směrem
Kapra řídit, aby byl spokojený.


Co proboha může Kaprovi chybět? Se
šéfem vychází, s penězi taky, jeho oddělení prosperuje, se ženou se
nehádá, mezi lidi chodí, plavat chodí, může se občas napít. Jeden den
je příjemnější než druhý...


Jeden den, dva dny...


Dny.


Mívá příjemné dny. Ráno začátek,
večer konec. Druhý den ráno začátek, opět znovu. Co zůstalo
z předešlého dne? Řekněme, že příjemná vzpomínka. Dnešek
ale začíná od nuly, něco se odehraje, ovšem s večerem to
končí. Události jednoho dne. Umírají s ním, ničím ho
nepřesahují.


Zřejmě je to značně úzký
prostor, přemýšlí Štika, ačkoli příjemně vyplněný.
Život je asi třeba obsáhnout v širších etapách. Ale co to je, ta širší
etapa? Léto, jaro, podzim, zima? Nebo co?


Kaprovi chybějí cíle. Kdyby měl
cíle, viděl by dál než k příštímu dni, vyšvihl by se nad
každodennost, dny a týdny by získaly jednotící vazbu, protože by je spojovalo
jednotné úsilí.


Jenže oč usilovat?


V memoárech slavných obyčejně
začínají kapitoly slovy: „Rozhodl jsem se, že se musím za každou cenu
dostat k egyptským vykopávkám. Neměl jsem v kapse ani halíř, nastalo
pro mě období úmorné práce, abych sehnal nějaké peníze..." Nebo:
„Stanovil jsem si lhůtu pěti let — do té doby se musím dostat do
parlamentu. Nastalo krušné období politické práce, získávání vlivných
styků a voličů..."


Jaká krušná etapa by tak mohla nastat Kaprovi?


Kdyby si stanovil lhůtu pěti let,
aby se dostal... kam? Na vedoucí místo?


Samozřejmě!


Už dost bylo idyly.










Ať žije kariéra!


Už dost bylo idyly především pro Štiku.
Tím, že se v zájmu hladkého průběhu manželství vzdala přepjatých
ambicí ve své vlastní kariéře, hromadila se v ní stále
ne-bezpečnější nevyužitá organizačně-intrikánsko-manipulační
energie.


Štika se rozhodne, že začne organizovat
Kaprovu kariéru, a zabije tím čtyři mouchy jednou ranou:


1. Naplní Kaprův život.


2. Uplatní vlastní energii.


3. Zvýší prestiž rodiny.


4. Upevní si pozici v manželství.










Je třeba mít styky?


Jednoho dne zapřede s Kaprem vážný
rozhovor o situaci na jeho pracovišti a také o tom, čeho by on chtěl
dosáhnout.


Nepochybujeme, že mu dá několik
brilantních rad, jak by měl postupovat — ale to nás v této chvíli tolik
nezajímá. Podívejme se spíš, co udělá pro Kaprovu kariéru ona sama, „žena
v pozadí". Není ani nutno mít velkou fantazii, abychom si dovedli
představit, co by Štika v takové situaci udělala ze všeho
nejdřív, kdyby žila například v Anglii: samozřejmě by pod
nějakou záminkou uspořádala párty, na kterou by pozvala
ředitelovu ženu a několik „prvních dam firmy" včetně
manželky Kaprova bezprostředního nadřízeného, a zahájila by takzvaný
průnik do vyšších sfér: paralelně s tím, co by na své frontě
podnikal Kapr (a to už do naší knihy nepatří) by ona, Štika,
současně dokazovala, že Kapr je nejen perspektivní pracovník, ale po
případném povýšení je naprosto přijatelný i společensky: má
chytrou, elegantní ženu, která se umí chovat.


Když se však Štika rozhlédne po svém
dvouapůlpokojovém bytě, upustí od takové myšlenky a rozhodne se
využít metodu, jež bezpečně přináší sblížení s lidmi, ke kterým
bychom se jinak stěží dostali, metodu:










Kam vy, tam my


Štika si zjistí, kam, do jaké
společnosti, do jakých klubů Kaprovi nadřízení chodí, jaké
sporty pěstují. Pokusí se, aby se tam Kapr, ona či oba dostali a byli
tak co nejvíc na očích lidem, kteří mají vliv na Kaprův postup.
Právě sport je ideální ke sblížení: docházka je pravidelná, panuje tu
jistá rovnoprávnost a prostředí je nenucené. Být členem tenisového,
nebo dokonce golfového klubu, to už je téměř zaručený start
kariéry...


Štika si dále zjistí, kam jezdí šéf na víkendy
(„shodou okolností" tam Kaprovi jezdí za turistikou) a kam pojede na
dovolenou. Nejúspěšnější a nejefektnější pak je, když Štika,
stoupajíc po schůdcích letadla na Maltu, může překvapeně
zvolat: „Podívej se, Kapříčku, pan ředitel s rodinou! To je ale
náhoda!"


Kdyby ředitel tušil, co to bylo pro Štiku
za práci, aby se tahle náhoda uskutečnila, tvářil by se méně
srdečně.


Štika se nemýlí, když předpokládá, že se
za čtrnáct dnů budou vracet jako jedna rodina: každodenní styk a
neomezené množství času vykonají svoje.


Předvolával-li si šéf dosud Kapra slovy:
„Pane Kapře, zítra ráno mi dodejte bilanci svého oddělení," bude
nyní říkat: „Kapříku, zítra potřebuju tu bilanci, nedá se nic
dělat, ať ti s tím Zajíc pomůže."


Úspěch dovolené je ovšem zaručen
jedině v případě, že bude Kapr zachovávat některá pravidla.


Nevnucuje se stejně jako Štika — a je
příjemný.


Co znamená přívlastek příjemný,
když ho vysloví nadřízený o podřízeném?


Znamená to, že podřízený zachovává v
soukromém styku s nadřízeným několik zásad:


1. Nechová se servilně, aby se
nadřízený necítil neustále jako v práci.


2. Nežďuchá nadřízeného kamarádsky
do prsou a nepoplácává ho po zádech, aby mu dal najevo, že já pán, ty pán.


3. Neotravuje v mimopracovní době s
věcmi, jež se mají řešit v pracovní době.


Štika dobře zná lidi, kteří
přijdou do společnosti, kde je lékař, a hned spustí: „Na zdraví! Tak vy jste doktor, že? Už čtrnáct dní mě bolí pod pravým
žebrem, tady, podívejte se. Co to může být, pane doktore?"


Dotyční si vyhrnou košili a
předvádějí špekem prorostlé břicho nejen lékaři, ale také
všem přítomným, počítaje v to i dámy.


Lékař odloží sklenku s vínem: „Nejlepší
snad bude, když půjdete k doktorovi."


Štika si rovněž pamatuje, jak její první
zaměstnavatel prchal z podniku zadním vchodem jenom proto, že jeden z
podřízených, který s ním jezdíval domů stejnou tramvají, mu každý den
vykládal jedno a totéž: Firnajzovi přidali neoprávněně, protože
se stejně pořád jenom fláká, zatímco on sám dře až do roztrhání
těla...


Zaměstnanec využíval každé situace, aby
hovořil o svém vlastním problému. Výsledek byl jasný — jeho problémem se
nikdo nechtěl zabývat, a to nejen v soukromí, ale ani na poradách, kam by
to patřilo, natolik se každému zprotivil.


Štičiným pravidlem je: získávat si
potřebné lidi metodou soukromého styku můžeš pouze tak, že ten styk
bude opravdu jen soukromý. Zasvěcené poznámky v rozhovoru o výhodách a
nevýhodách dovolené na Malorce vyvolají u ředitele mnohem víc sympatií,
než když mu zaměstnanec při opalování na plovárně začne
zaníceně vysvětlovat, co všechno by se v jeho oddělení dalo
zreorganizovat. Kdyby si tak rozbil hlavu, až skočí do bazénu, a nikdy už
nevyplaval, zatouží v takovém případě šéf. Odejde z plovárny s
názorem, že ten chlap je otrava, a s tímto názorem bude brát do ruky každý
spis, který se dotyčného týká. Výsledku to pochopitelně sotva
prospěje.


Štika se proto zajímá o Marušku,
ředitelovu ženu, „čistě soukromě" tak dlouho, dokud se
nějaká malá zmínka o čemkoli nesoukromém zcela neskryje v ostatním
hovoru.


V běžné konverzační omáčce
nevypadá žádná prosba tak dotěrně a troufale jako bez ní. To za prvé.
A za druhé: jestli je Štika tomu, od koho něco žádá, už dávno předtím
sympatická a dotyčný má o ní ustálené mínění jako o velice milé,
ochotné ženě, má Štika o padesát procent větší naději, že jí
ochotně vyjde vstříc.










Styky opačným směrem


Nesledujeme-li Kaprovy metody a cesty ke
kariéře (vyžádaly by si samostatnou studii) a všímáme-li si pouze Štiky,
její ženské metody a její účasti na Kaprové kariéře, musíme
věnovat pozornost druhé straně akce Společenské Styky —
stykům směrem dolů.


Styky opačným směrem jsou pro Štiku
neméně důležité. Sledovala pád několika kariér a zjistila, že
velký podíl na nich měla často kupodivu bezvýznamná
příčina: nedostatek informovanosti.


Dále pak zjistila, že existuje paradoxní jev:
lidé, kteří jsou sami vysoko nebo se stýkají s lidmi v takovém postavení,
o němž se všeobecně předpokládá, že umožňuje přístup k
všestranným informacím, jsou často v některých oblastech informovaní
nejméně ze všech.


V jakých oblastech?


Štika se zamyslela, porovnala případy a
dospěla k závěru, že většinou ve stále stejných. Své poznatky
shrnula do jednoduchého vzorce: Čím větší je informovanost o
makrooblasti, tím menší je o mikrooblasti.


Makrooblastí rozumějme tu oblast, se
kterou je dotyčný profesionálně spjat: je to oddělení, jehož je
vedoucím, podnik, kde je ředitelem, resort, jehož je šéfem.


Čím větší je oblast, tím menší jsou
obvykle jeho informace o vlastní mikrooblasti, to jest o prostředí, v
němž on sám žije a pracuje: o poměrech ve vlastní firmě, ve
vlastní kanceláři či prodejně, o svém vlastním postavení a
vyhlídkách.


Uvažuje-li se o výměně vedoucího
dílny, jistě se to dotyčný záhy dozví: jeho autorita je omezena na
několik lidí ve vlastní dílně, hned v té sousední už šéfem není,
takže se tam velice rychle najde zlomyslník, který při setkání utrousí:
„Tak co, Josefe, už jsi došéfoval, viď?"


Avšak ten, kdo řídí oblast, dejme tornu
ředitel podniku, se takovou novinu málokdy dozví, dřív než mu ji
oficiálně oznámí. Kdo mu to má říct? Dokud je ve funkci, má
ještě moc, která sahá od jeho zástupce až po vrátného, a tudíž si jak
zástupce, tak vrátný dají dobrý pozor, aby se neprořekli. A potom... co
když přece jen ve funkci zůstane? Radši se do toho nepleťme. A
tak jede ředitel na služební cestu se zástupcem, který všechno ví a nic
neřekne, a se šoférem, který všechno ví a nic neřekne, a netuší, že
až se vrátí, nebude už tím, kým byl.


Kdyby to věděl, mohl by možná na
svou záchranu něco podniknout, mohl by se bránit, leccos změnit.
Protože však o ničem neví, jeho pád je neodvratný.


Čím větší je oblast pravomoci, tím
menší je informovanost z nejbližšího okolí.


Štika si tuhle zásadu zapíše do paměti
tak důkladně, že hned udělá všechna potřebná opatření,
aby na to Kapr nedoplatil.


Kapr je řekněme na střední
úrovni, chce se ale dostat výš. Potřebnost druhé linie — směrem
dolů — vyplynula z citované poučky.


O Kaprově postavení se má jednat na
příští ředitelské poradě. Výsledek bude pochopitelně
Kaprovi oznámen. Dejme tomu, že bude znít následovně:


Bod 5. Rozhodnutí o jmenování p. Kapra
vedoucím oddělení F-8 se odkládá na začátek příštího kvartálu,
nebol dosavadní úkoly oddělení C-2, jehož je p. Kapr vedoucím, jsou
příliš naléhavé a je žádoucí, aby byly dokončeny ještě pod
vedením p. Kapra.


Zástupce ředitele Holousek potká po
poradě Kapra na chodbě, poplácá ho po zádech a řekne:


„Tak je to v suchu, kamaráde, rozhodlo se, že
půjdeš do ef osmičky od prvního dubna."


Nevadí, pomyslí si Kapr, malý odklad nic
neznamená. Hlavně že to je na papíře. Tohle si pomyslí, pokud nemá
styky směrem dolů — a pak ho div neraní mrtvice, když se prvního
dubna dozví, že vedoucím F-8 se stal Houska.


Kdyby však měl vlastní spojení
směrem dolů, byl by informován mnohem lépe, než když ho má pouze
směrem nahoru. Na rozdíl od Holouska by mu sekretářka, která na
poradě roznášela kávu, poskytla referát značně odlišný. Kdyby
byl moudrý, byl by po poradě poslal Štiku do ředitelova
předpokoje, aby si tam žoviálně sedla na stůl, vytáhla
sáček bonbónů a jen tak jakoby nic prohodila:


„Máš nový účes, Jiřinko, viď? S
tou kadeřnicí, co jsem ti dohodila, můžeš být opravdu
spokojená."


Jiřinka by odpověděla: „Taky že
jsem. Vždycky si na tebe vzpomenu. Co to máš?"


„Višně v čokoládě."


„Páni? Ty mám strašně ráda."


„Jen si posluž. Oslaď si život, než
začneš mýt ty hrnky od kafe. Rokovalo se, rokovalo?"


„Ani se neptej, hodinu žvaní a žvaní! Poslyš,
dneska se mluvilo i o tom tvém."


„Nepovídej!”


„Vážně. Chtějí udělat vedoucím
ef osmičky Housku, ten se má koncem března vrátit z roční stáže
v Holandsku. Nemají ho zatím kam dát a na horší místo, než měl, ho
strčit nemůžou."


„Housku? Na toho jsem už úplně
zapomněla."


„Oni taky. Jenže Hnát jim ho na poslední
chvíli připomněl. Už málem schválili Kapra, ale Hnát najednou,
panebože, počkejte, vždyť se vrátí Houska, co s ním? A na to Málek,
že to přece Kaprovi slíbili. Dohadovali se a pak to šalamounsky
rozřešili odkladem, třeba prý do té doby najdou pro Kapra něco
jiného, a když ne, tak zůstane tam, kde je. A protože museli Kaprovi ten
odklad nějak zdůvodnit, dali do zápisu nějaké naléhavé úkoly
jeho oddělení nebo co. Můžu si vzít ještě jednu višni?"


Jak vidíme, informace se podstatně liší
od té, kterou dal Kaprovi Holousek — a je také užitečnější. Teprve po
Štičině referátu Kapr ví, jak to s ním opravdu je, ví, že jeho
soupeřem je Houska, a rovněž ví, že pro něho, pro Kapra, je
důležitý Málek. Nebude proto se založenýma rukama čekat na první
duben, nýbrž ihned podnikne patřičné kroky, z nichž první bude:
získat spojence. A ví také, u koho musí začít: u Málka.


Styky se sekretářkami, šoféry, vrátnými a
jiným personálem, to je oblast, v níž Štika Kaprovi vydatně pomáhá.
Pozve-li šoféra nahoru na kávu, zatímco se Kapr připravuje na služební
cestu, dozví se všechno, co potřebuje, stejně spolehlivě, jako
když Jiřince obstará novou kadeřnici.


Tito lidé, kteří leccos vyslechnou, pak z
vděčnosti informují svého kávodárce nebo bonbónodárce s největší
ochotou a s příjemným pocitem, že takovéhle revanšování je nic nestojí. A
pro příjemce je cennější než cokoli jiného.


Tak Štika pracuje pro Kapra — doplňuje
jeho vlastní, specificky mužské metody oběma směry: nahoru i
dolů.










Úspěch rodí úspěch


Už jste někdy viděli skleslou,
ufňukanou, mrzutou a věčně otrávenou Štiku?


Neviděli.


Ani jste nemohli vidět, a pokud
přece, tak to nebyla Štika.


Štika není nikdy skleslá, ufňukaná,
mrzutá a delší dobu otrávená: není taková ze zásady. Její devízou je, jak víme,
úspěšnost. Úspěšnost v každém ohledu. Ale pro tuto úspěšnost je
třeba připravovat půdu nejen činy — je třeba ji
připravovat i atmosférou, která úspěchu napomáhá.


Odnepaměti se říká, že peníze rodí
peníze. Štika velmi brzy přijde na to, že i úspěch rodí úspěch,
ale na rozdíl od peněz je zde jedna výhoda: úspěch, od něhož
očekáváme, že nám pomůže k dalšímu úspěchu, lze i
předstírat.


Pamatujeme se, že podle této zásady už Štika
postupovala, když zasvobodna využívala metody pozadí: atmosféra úspěchu u
jednoho (nebo víc) chlapců (Svalovců) jí pomáhala přitáhnout
pozornost dalšího (Kapra). Vdaná Štika použije této metody, aby vytvořila
ještě větší prestiž svého manželství.


Rozhodne se, že ona, Kapr a jejich děti
vstoupí do povědomí lidí, s nimiž se stýkají, jako úspěšná moderní
rodina. Jakmile se kolem nich takový nimbus vytvoří, úspěch se
zaručeně dostaví: průbojný, energický a šťastně
vyhlížející Kapr („Vypadá spokojeně, zřejmě se umí
otáčet") bude na jakoukoli funkci vhodnějším kandidátem než Lín,
který si ustavičně stěžuje na nějaké těžkosti.
Zřejmě si s nimi neví rady. A neví-li si s nimi rady, znamená to, že
je neschopný. A Lín je vyškrtnutý.


Také Kapr a Štika mají těžkosti — avšak
na rozdíl od Lína o nich nehovoří.


To je velice důležitá zásada a Štika se
jí důsledně řídí: nehovořit o těžkostech, hovořit
pouze o úspěších.


Co z toho má, když mluví o těžkostech?
Nejde-li o lidi, kteří jí mohou pomoci, je to jen spolehlivý způsob,
jak o sobě rozhlásit, že se vám nedaří, že máte smůlu, že si
nevíte rady. Lidská povaha nepostrádá určitou dávku krutosti: trochu vás
politují, ale spíš jdete každému na nervy. Výrok o tom, že litujeme pouze ty,
kteří se nelitují, je absolutně a nemilosrdně pravdivý. Čím
víc bude Štika fňukat, tím spíš nad ní každý mávne rukou.


Většina lidí přece jen raději
pomůže tornu, kdo si umí pomoci sám: kdo je zdatný, kdo bude umět
opravdu využít a rozmnožit morální nebo jinou investici, kterou do něho
vložíte.


A tak se v podniku řekne: „Štika byla
minule tak šikovná, když vyprovázela zahraničního hosta, nestěžovala
si na únavu, všechno skvěle zvládla, měli bychom jí uznat ten
jazykový příplatek, když o něj žádá, ne?" Cecilie by přišla
k řediteli, žuchla by do křesla a začala by se dožadovat
příplatku lamentací, že už ani nohy necítí, že je totálně otrávená,
protože ten cizinec je nudný, a jak si to vlastně představujete, jak
to všechno mám stihnout, vždyť já už nemůžu, ach bože, a ještě
mám k tomu domácnost, copak jsem holka pro všechno?! Se svou žádostí stěží
dobře pochodí: nepochodila totiž, jak právě maně doznala, ani
jako průvodkyně hosta. Nezvládla úlohu, nestačila na ni.


Štika by tentýž výstup u ředitele
zrežírovala zcela jinak. Otevřou se dveře, vstoupí ona a
zahraniční host, oba se smíchem a ve výborné náladě, Štika ho odevzdá
řediteli, aby při loučení, jak správně doufala, vyslechla
od hosta v ředitelově přítomnosti několik milých slov, jak
dobře ho provázela, jak jí za všechno děkuje a jaká byla skvělá.
Ředitel si to vyslechne a zaznamená do paměti, a až se bude
rozhodovat o jazykovém příplatku, nemůže se mu v mysli nevynořit
její úspěch.


Úspěch tedy plodí úspěch, a než se
dostaví ten první, říká si Štika, je třeba ho alespoň
předstírat patřičnou atmosférou, kterou kolem sebe vyvoláme,
ovzduším, jež zpětně naznačuje, že jsme vždy a všude
úspěšní.


Ta atmosféra napomáhající úspěchu se
skládá z více prvků, nejdůležitějšími však jsou dobrá nálada,
humor, živost.


Štika se usmívá, Štika je aktivní, Štika je
pohotová, je v dobré kondici a vždycky v dobré náladě. Jestliže má dobrou
náladu, tak se jí zřejmě práce daří, usoudí okolí. A o to Štice
šlo.


Její rodina vypadá veselá, aktivní, na nic si
nestěžuje: nejspíš se jim dobře vede, usoudí kolegové. Výborně,
řekne si Štika, to je přesně to, co si mají myslet.


O nesnázích hovoří s Kaprem doma, za
zavřenými dveřmi. Rozděluje je na dva druhy:


1. nesnáze, které se dají odstranit


2. nesnáze, které se odstranit nedají.


U těch prvých proberou způsoby,
jimiž lze nesnáze odstranit, a dohodnou se na tom nejúčinnějším. Pak
dají záležitost v pokud možno nejkratším čase do pořádku.


U těch druhých se domluví na nejlepším
způsobu vlastního přizpůsobení oné neodstranitelné
těžkosti. (Neodstranitelná je například hádavá tchyně. Aby se
vyhnuli střetům, dohodnou se, že v den, kdy má tchyně
přijít, pozvou na návštěvu ještě někoho dalšího. Před
cizími se přece nebudou probírat rodinné záležitosti. Atd. atd.).


Dva druhy těžkostí lze tedy řešit
dvojím způsobem:


1. likvidací


2. adaptací.


Také v druhém případě jde o
určitý druh řešení: řešení nikoli směrem navenek, nýbrž
směrem dovnitř. Není možné zabít tchyni, lze však
přizpůsobit některé okolnosti i vlastní postoj tak, že tuto
neodstranitelnou těžkost budeme snášet snáz. (Rozhodneme se třeba, že
ať řekne cokoli, odpovíme ano; vyloučíme tím možnost sporu — a
pak si stejně všechno zařídíme podle svého.)


Zásadou Štičiny rodiny je, že jakmile se
jednou o těžkostech hovoří, oklasifikují se a dohodne se, jak je odstranit
nebo jaký postoj k nim zaujmout — a potom se už o nich nemluví ani doma.


Fňukání, jak víme, vůbec
nepatří do Štičina repertoáru. Při své praktické povaze
přišla velmi rychle na to, že lamentování nejen nikdy situaci
nezmění, ale navíc ještě oslabuje organismus, způsobuje vrásky a
předčasné stárnutí. Vyškrtla ho tedy ze svého seznamu vnějších
projevů.


Ten, kdo stále omílá své těžkosti (neboli
kdo lamentu-je), se nevědomky začne litovat, a když se začne
litovat, namlouvá si, že je vlastně chudák, a jakmile si vsugeruje, že je
chudák, tak se jím samozřejmě stane: na obličeji se mu usadí
onen známý ukřivděný, kyselý výraz a každý by mu nejraději hodil
do klobouku pětník, a ne mu nabízel lepší místo.


To vše se nehodí do Štičina úsilí o
atmosféru úspěšnosti kolem ní a její rodiny. Proto usiluje o dobrou náladu
stůj co stůj, tedy i v situacích, kdy pro to nejsou právě
nejlepší důvody — raději si ty důvody najde.


A tak vypadají všichni dohromady jako
šťastná a prosperující rodina — což je první předpoklad toho, aby se
jí opravdu stali.










Užité umění


K obrazu úspěšné rodiny však nepatří
pouze usměvavé tváře jednotlivých jejích příslušníků —
Štika vytváří rodinnou prestiž i promyšlenou koncepcí životního stylu.


Jestliže vyjdeme ze základní, už mnohokrát
zmíněné Štičiny vlastnosti, jíž je snaha o vnější efekt u všeho,
co podniká, snadno si vypočítáme, že styl, který vtiskne svému rodinnému
životu, zaměří především na dojem, jakým bude působit na
veřejnosti. Životní styl bude sloužit akci vyjádřené zkratkou ZR
(Známá Rodina).


Podle tohoto klíče rozvrhne Štika
svůj rodinný život a rozpočet.


Vezměme si například kulturu.


Umění, kultura? Hm...
samozřejmě... kultura... i na tu je třeba pamatovat. Ale když už
kultura, tak ať je z ní i konkrétní užitek (viz akci ZR). Jaká kultura
může mít konkrétní užitek? (Pauza, krátké přemýšlení.) Premiéry? No jistě,
premiéry! Bývá na nich spousta významných lidí, s těmi lze o
přestávce leccos vyřídit, to za prvé. Za druhé je důležité, aby
tam ti lidé viděli nás. Bude se o nás vědět, že jsme kulturní,
vzdělaní, zkrátka inteligentní rodina. Tak tedy divadelní premiéry — to je
jedna položka rozpočtu.


Knihy? Nesmysl, knihu si člověk
může vypůjčit, a kdo vidí, že čtu? Ovšem knihovna je v
bytě nutná, patří se to. Dokonce se patří mít velkou knihovnu.
Jak to udělat? (Pauza, krátké přemýšlení.) Dobře, koupíme si
knihovnu z kombinovaných dílů, některé budou zasklené, jiné celé
dřevěné. Těch zasklených bude sice méně — a knihy dáme
jenom do nich — ale vznikne dojem, že knihy jsou všude, i v těch
skříňkách.


Televizor nám umožní neodebírat noviny,
postačí televizní zprávy. Časopisy? Ne. Kino? Občas (vždyť
máme televizor).


Koncerty? To není třeba, jedině že
by šlo o nějakou významnou společenskou událost. To už se radši
dostat na vernisáže výstav, jsou důležité pro akci ZR: jednak je tam
méně lidí, než bývá na premiérách, takže nás určitě zaznamenají,
jednak si mohou myslet, že jsme byli na vernisáž pozvaní a že se s umělcem
známe osobně.


Ze Štičiných úvah jasně vyplývá, že
kultura pro ni znamená především fyzickou přítomnost na
veřejných podnicích: Hlavně je potřeba, aby mě viděli,
jak kulturu konzumuji. Ti, co mě neuvidí, se o tom musí dozvědět
buďto od jiných, nebo ode mě samotné. Ode mě,
samozřejmě oklikou, asi takhle: „Včera jsem strašně zmokla.
Běžela jsem na zahájení té Mazalovy výstavy a chytil mě liják. "


Zdánlivě mluvíme o počasí,
důležitá informace se vsune do hovoru jako účet pod talíř.


Druhou částí Štičina pojetí vztahu
mezi ní a kulturou jsou rozhovory o kultuře.


Štika je pokládá za velice důležité —
jsou často cennou omáčkou při rozhovoru, v němž je nutno
maskovat skutečné cíle a záměry.


K rozmluvě o kultuře — jak o ní
mluví naše hrdinka — není třeba o kultuře vůbec nic znát.
Stačí vědět, co o tom kdo napsal — a i to jen zběžně.


Dělá se to takhle:


Štika, která pokud možno nekupuje noviny,
nepromešká jedinou příležitost, aby si je občas zběžně
prolistovala v podniku, v kavárně nebo knihovně. Z recenze Petra
Pavla v Rozhledech a z recenze Pavla Petra v Pohledech se dozví,
že vyšel nový román Slavomíra Rozpárala.


Neunavuje se ani čtením díla, ani
čtením oněch recenzí: podívá se na poslední odstavec obojího a druhý
den prohodí mezi řečí:


„Ten Pavel je ale k tornu Rozpáralovu románu
nespravedlivý. Prý nutkavý sled sebeprojekcí! Podle mého přehání. Co
myslíte vy, Karle?"


Karel zamumlá cosi, že román ještě
nečetl, protože je konec kvartálu, přičemž je svatosvatě
přesvědčený, že Štika četla nejen kritiky, ale i
zmíněné dílo — proč by jinak tvrdila, že je recenze nespravedlivá?
Štika ho při tom nechá, blahosklonně uzná, že je konec kvartálu, a
naváže na jiné téma:


„Ale rozhodně si nenechte ujít ten nový
argentinský film Ochránce stád, má už přijít do kin a prý je vynikající.
Radím vám dobře, určitě se na to jděte podívat!"


Její tajuplná tvář má naznačit, že
tuhle informaci získala přinejmenším od programového ředitele
Karlovarského filmového festivalu a že ji Karlovi svěřuje jako velký
dar, jako projev přátelství. Ve skutečnosti si ji přečetla
ve včerejších novinách v rubrice Jednou větou.


Při rozmluvách o kultuře Štika nikdy
nevyslovuje svůj názor — jednoduše proto, že žádný nemá, neboť sama
do přímého, skutečného styku s kulturou nevstupuje. Kultura je pro ni
prostředkem ke sledování cílů zcela jiných, reprezentačních, a
je mnohem jednodušší a efektnější použít pro tyto cíle prostředníka,
v našem případě re-cenze: nejenže nepotřebujete pronášet vlastní
soudy (mohly by třeba znít hloupě), ale tím, že kritizujete názory
jiných, se bez nejmenšího vlastního úsilí stavíte do-konce nad úroveň
dotyčných.


„To, co o Cimbálovi napsal Kalafuna v
Měsíčníku, je mnohem přesnější, než co o něm tvrdí
Struna v Týdeníku. Kalafuna mívá velice dobré postřehy, i v tomhle
článku je několik opravdu trefných poznámek.'


Štika si je jista, že taková a podobná
prohlášení každého omráčí a nikoho ani nenapadne zeptat se jí, proč
je podle jejího názoru správnější, co uvedl Kalafuna, než co napsal
Struna. Proto si do podobných souvětí dosazuje jména na poslední chvíli a
v libovolném pořadí: téhož dne ji můžete v jiné společnosti
slyšet, jak pronáší stejnou větu — s přehozenými jmény.


Zkrátka Štika je typ člověka, který
kulturu neprožívá, nýbrž využívá.


Bez uzardění a bez jakýchkoli skrupulí.










Jak prověřovat kamarády


Kromě účelových přátelství,
jako jsou styky se sekretářkou Jiřinou, řeší Štika ještě
problém přátelství, jež se do manželství z obou stran přinesla. Jsou
to Štičiny bývalé spolužačky a Kaprovi spolužáci, známí, kolegové,
sousedé, atd. atd.


Štika je jednoho po druhém v duchu probírá,
aby od-dělila zrno od koukolu a rozhodla, co pěstovat dál a co
zničit.


Nejdřív rozdělí známé, kteří by
přicházeli v úvahu, na


1. Kaprovy kamarády


2. své vlastní kamarádky.


A porovná, kterých je víc. Počet je
velice důležitý, neboť Štika zde hodlá hrát přesilovku: jejích
vlastních známých, s nimiž se budou stýkat, musí být víc.


Proč? Protože její známí budou vždycky
držet spíš s ní než s Kaprem. Budou náchylní přitakávat spíš jí než
Kaprovi. Zkrátka budou jejími spojenci (kdyby toho bylo zapotřebí).


Koukol od zrna se tedy bude oddělovat
především mezi Kaprovými kamarády.


Mezi koukol patří:


a) ti, kdo tahají Kapra do hospody


b) ti, kteří nemají rádi Štiku


c) ti, co mají na Kapra příliš velký vliv


d) ti, kteří mají hezčí ženy.


Na koukol takto rozdělený do kategorií se
použije různých způsobů zničení, nebo alespoň
postřiku.


Kategorie a


Neboli ti, kteří tahají Kapra do hospody.
Může být dále rozdělena na dvě podskupiny: a1 jsou
ti, s nimiž se Kapr přestane stýkat, když mu to Štika zakáže, a2
pak ti, které mu může zakazovat od rána do večera a nebude to nic
platné. Problém, jak je vidět, představují pouze ti druzí. Nelze-li je
zničit, rozhodne se Štika pro postřik jedovatými látkami, z nichž
Nadávex, Zlostex a Kraválex jsou neskonale méně účinné než
Štičin oblíbený přípravek Intrikon.


Na rozdíl od žen, jež spatřivše k ránu ve
dveřích bytu vlastního muže s kravatou nakřivo a kloboukem v týle,
začnou křičet: „Tak tys byl s Pupušem navštívit jeho ne-mocnou
babičku, co?! Já ti dám babičku! Pupuš mi víc-krát nesmí
překročit práh!" Štika ví, že o překračování prahu
nesmí být řeč, ba právě naopak.


Pupuš patří do skupiny a2
neboli mezi ty Kaprovy kamarády, které mu Štika může marně zakazovat
ve dne v noci. Jestli se tedy s ním Kapr nepřestane stýkat, bude lépe,
když ke styku bude docházet pod Štičinou kontrolou.


Pupuš musí chodit k nim, ke Kaprovým, a mezi
čtyřmi stěnami jejich bytu se má pokud možno odbývat i pití.
Štice tedy nezbývá než být k Pupušovi milá a zvát ho. To však pochopitelně
nemůže úplně zabránit tornu, aby se Pupuš setkal s Kaprem „ve
městě", po hospodách. V tomto případě nasadí Štika do
hry Intrikon (neředěný). Kúra trvá tři týdny.


První týden:


Štika se spřátelí s Pupušem


Druhý týden:


Štika přijde domů později a na
Kaprovu otázku, kde byla, odpoví jen tak na půl úst: „Ale, potkala jsem
Pupuše, zašli jsme si na dvě deci..."


„Cože?" zařve Kapr.


Štika udiveně: „Co má být?"


„Co ty máš co chodit s Pupušem na dvě
deci?"


„Chtěla jsem to zkusit."


„CO?!"


„Jestli je to tak ohromné, jak vždycky
říkáš. A víš, že je? Už se ti ani nedivím. Pít s Pupušem je radost!"


Třetí týden:


Štika narafičí setkání s Pupušem
ještě jednou, a třebaže na ni dotyčný rozpačitě
vyvaluje oči, přece jen ho dostane ke skleničce. Kapr se
rozzuří a Pupušovi vynadá. Pupuš se brání a tvrdí, že on Štiku nikam
netahá.


„Snad nechceš tvrdit, že moje žena zve
tebe?"


„No..."


„Jaképak no! Dovol, prosím tě! To jsem od
tebe tedy ne-čekal. To je neslýchané! Mé ženě dáš pokoj,
rozumíš!"


Kategorie b


Neboli ti, kdo nemají rádi Štiku — ti jsou
obzvlášť nebezpeční. Zrazovali Kapra od svatby, a tak bedlivě
zaznamenávají všechno, co by mohlo potvrdit jejich temné předpovědi.
Štika se snaží docílit, aby na ně Kapr neměl čas.
Nepodaří-li se jí to, alespoň dbá, aby se Kapr s lidmi této kategorie
pokud možno nesetkával o samotě, ale aby při tom vždycky byla ona, Štika:
v její přítomnosti ji sotva budou moci pomlouvat.


Kategorie c


Ti, kdo mají na Kapra příliš velký vliv.
Tuto kategorii by nebylo správné likvidovat. Právě naopak: stejně
jako je nebezpečná, může na druhé straně i posloužit,
samozřejmě za předpokladu, že ji ovládáme. A ovládnout ji je
bezpodmínečně nutné — pak se z ní stane jeden z
nejúčinnějších nástrojů Kaprova ovládání.


Sotva Štika zjistí, že Cyril má na Kapra
zásadní vliv, při nejbližší příležitosti mu se spikleneckým pohledem
řekne:


„Cyrilku, musíš mi pomoct"


„Velmi rád. A o co jde?"


„Kapr chce jet na dovolenou do Vlčína a
já bych ráda do Trčína. Jediný člověk, který ho může
přesvědčit, že v Trčíně je to lepší než ve
Vlčíně, jsi ty. Máš na něj takový vliv... to je obdivuhodné. Jak
to děláš?"


Cyrilek všecek polichocený pocítí, že otázka
Vlčína nebo Trčína se v této chvíli stala otázkou jeho vlastní
prestiže a jeho přesvědčovacích schopností:


„Pokusím se, ale nevěřím tornu, že
bych právě já měl na něj takový vliv."


„Právě ty! Ať dělá cokoli,
vždycky mi říká — ještě se poradím s Cyrilem!"


Cyrila zalije blažený pocit pýchy: „Ale to
snad ne... No, pokusím se."


Od této chvíle je v pasti vlastní samolibosti.
Pojedou-li Kaprovi do Vlčína, je to jeho, Cyrilova osobní blamáž před
Štikou. To se nesmí stát, říká si Cyril a na čele mu naskočí
vráska odhodlání.


Štika čekala jen na to: poděkuje a
klidně odchází. Ne-musí už doma o Trčíně ani promluvit.


Kategorie d


Je choulostivá. V potřebných hranicích a
mezích se i ona udržuje Intrikonem — v lidovém balení a v jednoduchém (ale
osvědčeném) složení: trochu chvály, hodně hany.


„Karel má hezkou ženu," řekne Štika,
„viď?"


„To má," opáčí Kapr.


„Mně se taky líbí," pokračuje
Štika. „Určitě neprávem o ní každý říká, že chodí jak
vykloubená. Má sice trochu nápadné klouby, ale to se u žen, co mají nohy do x,
stává dost často, takže..."


A tak dále a tak dále. Kapr se postupně
dozvídá o všech nedostatcích Karlovy ženy, ale tak, že nezpozoruje úmysl.
Každou větu týkající se kategorie d bude Štika začínat
bezpodmínečně kladným výrokem a hovor o nedostatcích vždycky bude
končit slovy:


„Ale já si myslím, že to není zase tak velký
nedostatek, co říkáš?"


Čím vehementněji bude Štika Karlovu
ženu bránit, tím opatrněji bude postupovat. Unáhlená hana by
způsobila pravý opak: Kaprův úsměšek a otázku „Snad bys
nežárlila?"


Takový výrok by ovšem pro Štiku znamenal šach
mat










Lze zabránit nevěře?


Ženy Kaprových přátel je možno jakž takž
zvládnout. Nejde však jen o ně: dřív nebo později se Štika jako
man-želka ocitne před otázkou, jak se stavět ke Kaprovým vztahům
k ženám vůbec, co dovolit, co nedovolit, čemu předejít a co a
jak zachraňovat. Míra volnosti je zde zvlášť háklivá a může vést
k nebezpečným důsledkům.


Na rozdíl od dřívějších dob, kdy se
muži setkávali se ženami téměř jen při společenských
příležitostech, je dnes — když jsou stejně početně
zaměstnány i ženy — styk mužů se ženami mnohem intenzívnější, a
především každodenní. A protože se tyto styky odehrávají (na rozdíl od
zmíněných společenských příležitostí) za nepřítomnosti
manželských partnerů, jsou svým způsobem i nebezpečnější,
neboť jsou řízeny heslem Co oči nevidí, to srdce nebolí.


Štika se bude snažit vyhnout se roli takzvané
stíhačky — tedy ženy, která je svému muži neustále v patách. Ze zkušenosti
ví, že právě manželé takových žen využijí i sebemenší příležitosti k
nevěře, neboť ovoce je tak důkladně zakázané, že
chutná, i když je nahnilé:


„Jaké to bylo?"


„Ani se neptej. Strašné."


„Vždyť jsem ti to říkal, tak
proč jsi s ní šel?"


„Když ona už zítra přijede
Cecílie..."


Manžel stíhačky se nedopouští
nevěry, protože se mu líbí nějaké děvče, nýbrž proto, že je
žena pryč. Rozho-dující je zde volný čas, jehož je třeba rychle
nějak využít, a proto do něj dosadíme kohokoli.


Stíhačkový systém není nikdy
úspěšný, neboť:


a) neexistuje takové stíhání, ve kterém by se
nenašla skulina


b) stíhaný manžel tedy považuje za svou
povinnost jí okamžitě využít a dát tak vítězný gól


c) tudíž se dopouští nevěry při
každé příležitosti, i kdyby nechtěl — už totiž nejde o rozkoš z
erotiky, ale o rozkoš z pomsty na vlastní ženě. Na nástroji pomsty
vlastně nezáleží.


O to Štika rozhodně nestojí. Ženy
nesmějí být pro Kapra zakázaným ovocem, jež neodolatelně láká — na
druhé straně je ovšem také známo, že příliš mnoho příležitostí
dělá zloděje.


Jak tedy Kaprovi určit míru svobody a
nesvobody?


U této otázky Štika dospěje k
několika trpkým prav-dám, z nichž první zní:


Nevěře nelze zabránit — pokud se
jí muž chce dopustit.


Žádným způsobem. Ani stíháním, ani
přísahami, ani prosbami a scénami. Bude-li Kapr chtít být Štice
nevěrný, tak bude, i kdyby kvůli tomu měl procházet zdí jako
David Copperfield.


Z toho vyplývá, usuzuje Štika, že jakékoli
stíhání je zcela zbytečné a neúčelné. Nevěře nezabrání,
zato však zesměšní stíhačku — jen se někde objeví, na
obličejích se usadí útrpné úsměvy, které jasně říkají:
Chudinka!


To by Štika samozřejmě nesnesla.
Kdyby veřejně dávala najevo, že se o muže bojí, zároveň by tím
vyzrazovala, že sama sebe nehodnotí příliš vysoko. Co tedy dělat? Zdá
se, že jediné východisko je v dosažení toho, aby Kapr sám nechtěl.


Nechtěl co?


Odpověď na tuto otázku má podobu
další trpké pravdy, kterou si Štika musí přiznat: pochopí totiž, že
není možné, aby nejen Kapr, ale kterýkoli muž na světě nikdy
nezatoužil aspoň na okamžik po jiné ženě, než je ta jeho.


Snaha, aby Kapr nikdy nezatoužil, je odsouzena
k fias-ku, to by z něj Štika musela udělat františkána. Mnohem
reálnější se zdá být cíl na první pohled podstatně skrom-nější:
dosáhnout toho, aby Kapr nechtěl narušit své man-želství se Štikou.


Udělat z manželství dobré manželství — to
je jediný efektivní prostředek k jeho udržení.


Kromě kamarádského ovzduší, o něž se
Štika snaží, jsou dalším pojítkem společné cíle: jak víme, Štika pomáhá
svými prostředky budovat Kaprovu kariéru, samozřejmě
společně šetří na auto, projevují rodinnou soudržnost při
střetech s vnějším světem a podobně. Štika pečuje o
svůj zevnějšek, aby vypadala vedle jiných žen dobře, ba lépe, a
udržuje Kapra, jak už jsme připomněli, v malé nejistotě, takže
dostatečně zaměstnává jeho mysl.


Předpokládejme ale (vždyť v jedné
písničce se zpívá „Mužský, to nejsou lidi"), že obávaná situace
jednoho dne přece jen nastane:


Kapr má milenku.










Teorie prvních tří minut


Kapr má milenku.


A co udělá Štika?


Především půjde, otevře domácí
lékárničku a spolkne sedativum.


To je první a nevyhnutelný krok každé rozumné
Štiky, která příliš dobře ví, že všechno, co uděláme v prvních
třech minutách prvního popudu, je nevyhnutelně špatné.


V prvních třech minutách, poté co se
dozví, že Kapr má milenku, by Štika nejraději:


1. dala Kaprovi pár facek


2. dostala hysterický záchvat


3. spustila celou sérii scén, kterými by si od
něj vymohla slib, že okamžitě celý případ zlikviduje


4. šla udělat výstup Té Zmiji.


Štika, znalá teorie Prvních Tří Minut, v
sobě tohle všechno potlačí a jak jsme si řekli, jde spolknout
tabletku na uklidnění.


Tím je všechno zachráněno: co
uděláme poté, když o věcech přemýšlíme, je vždy mnohem lepší než
to, co uděláme před rozmyšlením.










Taktika proti Té Zmiji


Jakmile začne sedativum účinkovat,
Štika si uvědomí, že začíná jedno z nejtěžších období jejího
života: bude muset dělat pravý opak toho, co by dělat chtěla.


Bude se jí chtít — a to se jí chce pořád
— uskutečnit některý z uvedených bodů. Vypadá to tak jednoduše!
Vy-křičet se, ztropit skandál. („Nejsem ti dost dobrá?!") Kapr
začne prosit o odpuštění a věc je zlikvidovaná.


Opravdu?


Spíš je — buďme přesní —
potlačená, protože všechny akce, vyjmenované v předchozích bodech,
mohou mít pouze dva výsledky:


1. Kapr se s Tou Zmijí rozejde


Hurá! Co chceme víc — zdálo by se. Ale jenom
zdálo, ve skutečnosti to není tak jednoduché. Kapr se s Tou Zmijí rozejde
v rozpuku lásky, jak se říká, ve chvíli, kdy dobrodružství je buďto v
samém začátku, anebo na vrcholu za-jímavosti. Rozejde se s ní zásahem
zvenčí. Výsledek? Gloriola mučednictví a následující romantický
obraz:


Kapr a Ta Zmije se cítí jako mučedníci,
kteří přinesli oběť na oltář Rodiny. Protože se
nesetkávají, jejich láska roste, a tak sní jeden o druhém, v duchu vidí toho
druhého jako stále krásnějšího a přitažlivějšího. Štika
něco řekne a Kapra okamžitě napadne: Ona by tohle nikdy
neřekla. Je-li Štika neupravená, Kapr si pomyslí: Takhle by ona
nikdy nevypadala...


Samozřejmě by tak nevypadala,
protože na rande se každá žena upraví — a Kapr viděl Tu Zmiji pouze na
schůzkách, tedy ve svátečních situacích. Kdyby ji potom viděl
doma, musel by přiznat, že je ještě nepořádnější než Štika.


Náhlý, násilný rozchod po nátlaku zvenčí
obyčejně vyvolá opačnou reakci: láska mezi těmi dvěma
se překážkami ještě utuží, a pokud bylo okouzlení
dostatečně silné, může časem vést z Kaprovy strany k
násilné protiakci — Kapr bude Tu Zmiji tak silně postrádat, bude po
rozchodu pociťovat tak velké vakuum, až podlehne klamnému pocitu, že bez
Té Zmije nemůže žít. Situace vyvrcholí rozchodem se Štikou.


2. Kapr se s Tou Zmijí nerozejde


Nerozejde se s ní, nadále se s ní bude —
tajně — scházet, ale některý z bodů 1 až 4 (v záchvatu
zuřivosti Štikou proti němu použitý) na něj zapůsobí
nezapomenutelným dojmem. Obraz Štiky, jak se na něho vrhá s obličejem
znetvořeným vztekem, se v něm vynoří, pokaždé když začne
uvažovat, že by přece jen neměl dělat to, co dělá. Ten
obraz v něm utvrdí pocit, že je vlastně chudák, který má za ženu
hysterku, a takové malé dobrodružství je nejen dárkem, jímž se po právu
odškodňuje za to, že vydrží žít s chorobně žárlivou, hysterickou
ženskou, ale že je to vlastně nutnost: vždyť by doma přišel o
rozum! Jinak by přece nevydržel poslouchat ty lamentace. Vždyť on
takhle zachraňuje manželství!


Krásná demagogie, že? Máte pravdu.
Samozřejmě je Kaprova úvaha postavená na hlavu, samozřejmě
je demagogické tvrdit, že Štika je hysterická, a zamlčovat, že ji k tomu
něco dovedlo, a kdyby toho nebylo, byla by na-prosto klidná. Zajímavé je,
že u devadesáti devíti procent mužů je tahle logika naprosto běžná:


„Moje žena je k nesnesení hysterická!
Včera udělala takový výstup!"


„A proč?"


„Ale, přišel jsem domů k ránu, to
víš, trochu jsme oslavovali..."


„Byl jsi opilý?"


„Byl, ale copak ty by ses neopil, kdybys
měl tak hysterickou ženu?"


V případě, že Štika udělá scénu
nebo sérii scén, může si být jista, že výsledek bude naprosto
jednoznačný: ona bude ta fúrie a Kapr ten chudák. Čím víc mu bude
vyčítat, čím častěji mu bude předhazovat jeho
provinění, tím dřív se on bude cítit v právu ji klamat: jen si zkuste
žít s mou ženou! Zkuste poslouchat ty její neustálé nářky a nadávky, jaký
já jsem špatný, nevděčný a bezcharakterní chlap. To by nevydržel ani
svatej! Divíte se pak ještě, že mám milenku? Vždyť si přece
musím u někoho aspoň trochu vydechnout!


To je vše, co by Štika vyzískala, kdyby
udělala, co jí diktuje instinkt v prvních třech minutách prvotního
vzplanutí.










Co dělat? Čekat!


Štika se však ovládá. Sedativum začalo
účinkovat, mozek se vyjasnil a dal jí první příkaz: sundat z hlavy klobouk
a nikam nechodit.


Neboť Štika užuž stála v předsíni,
rozzuřená a pobouřená, a nasazovala si klobouk: musím se
okamžitě vyzuřit a jít si postěžovat ke kamarádce!


Ne, řekl mozek usměrněný
moderní chemií. Je třeba zůstat doma.


Není dobré jít ke kamarádce, protože není
jasné, jestli se o tom má kamarádka vůbec dozvědět. Je pro Štiku
výhodné, aby se ta záležitost roznesla? Rozhodně ne, utrpěla by tím
prestiž rodiny. Kapr dělá kariéru, pověst rodiny je v takovém případě
náramně choulostivá záležitost. Proč ji lehkomyslně — vlastním
přispěním — narušovat? Třeba celé to dobrodružství s Tou Zmijí
není nic vážného. Třeba se dá zlikvidovat interně, potichu a nikdo
nemusí nic vědět. Špinavé prádlo se má prát doma.


Štika tedy zase klobouk sundá, jde do pokoje a
přemýšlí dál. Je třeba se na celou tu situaci dívat
střízlivě, říká si. Jen žádné tragédie! Zvažme situaci.


Jaké je moje manželství? Průměrné,
spíš dobré. Uvnitř manželství není žádný důvod, který by nutil Kapra
hledat si jinou. Nenaznačoval snad v poslední době Kapr, že je
nespokojený, že mu něco nevyhovuje, nevypadal snad, že by se
připravoval k rozchodu? Ne. Je stejný jako vždycky, docela milý (možná
ještě milejší), manželství je stabilizované.


To je první, mimořádně důležitý
závěr.


Znamená, že Kapr si nezačal dobrodružství
proto, že by se mu snad znelíbilo jeho manželství. A z toho vyplývá, že jde
opravdu jen o dobrodružství, o náhodné vybočení, o jakési extempore, jemuž
se neubránil, a nikoli o záměr najít si jinou ženu. Kaprovo milé chování
doma (pocit provinilosti) naopak svědčí o tom, že si nepřeje,
aby avantýra zasáhla jeho manželství a rodinný život, že ji považuje za
nepodstatnou a okrajovou příhodu.


Pouta, která Štika za ta léta mezi sebou a
Kaprem vy-tvořila, společné cíle, děti, domov, materiální svazky
a příjemné ovzduší domácnosti, to všechno se zdá být dostatečně
silné.


Když Štika na základě Kaprova chování
střízlivě zhodnotí situaci jako pohotovost pouze prvního stupně,
bude dál přemýšlet o obranných prostředcích, jež by byly přiměřené
zatím nevelkému rozsahu pohromy. Co by se mělo udělat především?


Čekat.


Nepřikládat věci příliš velký
význam.


Čekat je nejtěžší — ale obvykle
nejúčinnější. Všechno na světě přestane jednou bavit,
i milenka. Až Ta Zmije vyčerpá svůj repertoár témat a zájmů (a
to nebude dlouho trvat), řeči, situace a zážitky se začnou
opakovat a ne-vyhnutelně se dostaví nuda. Pletka ztratí charakter
dobrodružství, stane se každodenností, a jakmile se stane každodenností, ztratí
původní význam: už mě to tak ne-baví, a vlastně ani nemám
čas, už to nevydržím, poletovat mezi domovem a milenkou, a ještě k
tomu starosti v zaměstnání... to už pro mě není... a kdyby byla
aspoň zábavná, už se začíná opakovat... dokonce začíná mluvit o
rozvodu, bar!


Štika zde použije metodu, která se jí už jednou
osvědčila: počká, až si to Ta Zmije rozhází s Kaprem sama, a
sice tak, že si vymění se Štikou úlohy. Štika bude hezká, klidná a
povznesená, zatímco Ta Zmije ztratí trpělivost a začne dělat —
manželské scény:


„Kdy se už konečně rozvedeš?"


„Ty mě nemáš rád!"


„Ty se mě chceš zbavit!"


„Jsi lhář, pořád miluješ svou ženu!
Proč bys jí to jinak neřekl?"


„Dělej přece něco! Vyřeš
to už konečně! Já to dál ne-vydržím! Nebudu hrát druhé housle! Jak si
to vlastně představuješ?!"


To je nějaká zábava? zuří v duchu
Kapr. Kvůli tomuhle má člověk milenku? Scény můžu mít doma,
na to nepotřebuju zažívat nerváky s utajováním, s organizací schůzek,
a k tomu ještě ta ztráta času... Krucinál!


Roztrpčený, unavený Kapr se vrátí
domů.


Doma ho čeká příjemná žena,
děti, teplá večeře. Jestli já nejsem blázen, pomyslí si. Co mi
chybí? Jak je Štika milá... A tamta? Jak ta dneska vyváděla!


Před Kaprovýma očima se mihne obraz
Té Druhé, jak se na něj vrhá s obličejem znetvořeným zlostí.


Všechno, co má začátek, musí mít i konec;
tuhle banální pravdu Štika úspěšně dokázala tím, že poskytla
věcem čas, aby mohly dospět k přirozenému zániku. Tušila,
že jakmile dobrodružství přestane být pro Kapra zábavou a stane se nudou,
Kapr si uvědomí, že ho nic nenutí, aby v něm pokračoval.
Ukončí to a další dva měsíce bude až neuvěřitelně
ideálním manželem.


Štika je přesvědčena, že
Kaprovo malé extempore značně upevnilo jejich manželství. Kapr se
zpočátku osvěžil, omládl, přestal být všední, unuděný a
rozmrzelý (to je první výhoda), a potom, ke konci, si uvědomil, co by
jinak sotva docenil — že totiž žije ve výborném manželství (druhá výhoda).


Kdyby mu Štika nedovolila, aby si to
ověřil, žil by v představě, že jiné ženy a jiná manželství
jsou zaručeně lepší než jeho a že ho život ošidil. Na kom by si pak
vyléval zlost spíš než na Štice?


Takhle se přesvědčil, že to, co
je zdálky tolik lákavé, není zblízka nijak zvláštní a jiné ženy nejsou
vlastně o nic lepší, než je ta jeho. Proč by tedy měnil?










Otázka důstojnosti


Krizové období, jímž prošlo Štičino
manželství v období Té Zmije, kladlo největší nároky na Štičinu
důstojnost.


Vycítila, že ztráta důstojnosti by
znamenala ztrátu všeho. Křik a scény jsou stejným projevem slabosti,
nejistoty o vlastním postavení a nedostatku sebeúcty jako doprošování,
zapřísahání, vymáhání věrnosti a lásky. Tím, že se Štika
dozvěděla o Kaprově nevěře, ocitla se v choulostivém
postavení: jak se má ke Kaprovi chovat v každodenním styku?


Prvou zásadou, kterou se snažila
přísně dodržovat, bylo udržení dosavadní atmosféry domova.
Vydatně jí v tom pomáhala přítomnost dětí: ty se nemají zaplétat
do krizí mezi rodiči. Tento bohumilý důvod Štice velmi dobře
poslouží, aby mohla být ke Kaprovi i nadále milá, chovat se stejně jako
doposud, a přitom neztratit důstojnost. („Dělám to kvůli
dětem"). A milá k němu být musí — příjemné prostředí
domova je jedinou protilátkou vůči Té Zmiji.


Má-li být Štika ke Kaprovi milá, musí se
pochopitelně vyhýbat rozhovorům o „té záležitosti". Každý
rozhovor, který by se týkal Kaprovy nevěry, by Štiku nutil zaujmout k ní
stanovisko, říct ano nebo ne. Jelikož však Štika chce, aby Kapr
vystřízlivěl sám, nikoli nějakým zásahem zvenčí,
nemůže říct ne, ale také nemůže říct ano — nedá přece
těm dvěma své požehnání. Usoudí, že nejtaktičtější bude
tvářit se pokud možno záhadně a ne-určitě. Nebude-li si
Kapr jist, co si o tom všem Štika myslí, bude stále nepokojnější a bude se
stále víc obávat: To je divné, že nic neříká... je tak
tajnůstkářská... bůhví na co myslí... Co jestli připravuje
pomstu? Kdyby radši křičela, aspoň bych věděl, na
čem jsem...


Další zásadou je prohlubování osobního
života.


Štika zamítne způsob, jakým se chovala
Cecilie, když jí byl muž nevěrný: zavěsila se na něho jako
popínavá rostlina, všude s ním chodila, nepustila ho ani na okamžik z dohledu,
zapomněla na všechny vlastní zájmy a celé dny jen úpěnlivě
hleděla na svého zákonitého chotě. Cecíliin muž z toho dozrál pro
psychiatrickou kli-niku, kde tvrdil, že má neustálý nutkavý pocit, že za ním někdo
stojí. A protože zapomněl dodat, že za ním opravdu někdo stával, tak
si ho tam nechali.


Právě v době manželské krize se
Štice náramně hodí, že se v mládí nesoustřeďovala pouze na
očekávání lásky, ale že měla celou spoustu zájmů (které jí
samozřejmě měly při tom očekávání lásky aktivně
pomoci). V období, kdy je Kapr zaujat Tou Zmijí, snaží se Štika dokázat, že je
natolik silnou osobností, aby mohla žít piným životem i bez Kaprova
přičinění.


Znovu se věnuje sportu, chodí do divadel,
častěji než dřív se setkává se známými. Pomáhá jí to
překonávat chuť neustále v duchu omílat pocit křivdy a vzteku a
zvažovat situaci. Na veřejnosti se musí přemáhat, což ji nutí k
silnému sebeovládání, a to nyní potřebuje víc než kdy jindy. Rovněž
záliby a zájmy jí vydatně pomáhají: tím, že se otvírá světu,
nesoustřeďuje se Štika pouze na vlastní osud, a přemáhá tak
nebezpečí tragického egocentrismu. Její osud jí nepřipadá jako ten
nejstrašnější ze všech, nemyslí si, že to, co se děje v jejím
manželství, věští přinejmenším konec světa. Právě naopak:
střízlivým pohledem pozoruje jiná manželství a má příležitost
zjišťovat, že její případ je vcelku banální a běžný.


Snaha zbavit věci tragiky a
dramatičnosti je pro Štiku velice charakteristická. Ví, že kdyby na Kapra
zahrála tragickou hrdinku, podařilo by se jí možná vzbudit v něm
tolik soucitu, že by se polepšil. Avšak soucit je to nejhorší pouto: ten, kdo
jím je spoutaný, začne toho, koho litoval, dřív nebo později
nenávidět. A co potom s mužem, který sice zůstane, ale nenávidí?


Tragický tón se tedy v období krize nesmí
objevit. Se-trvalý Štičin klid, jenž imponuje a svědčí o síle, a
její zájmy pomáhají udržovat i nadále s Kaprem konverzaci — Kapr je rád, že
řeč není „o tom", že se Štika pokouší být v krizovém období
alespoň společnici a rádkyní. Svým nadlehčeným postojem dává
Štika najevo, že Tu Zmiji nebere vážně a že předpokládá, že ji
vážně nebere ani Kapr, oba přece dobře vědí, že nějaké
to rozptýlení si člověk semtam dopřát může. Atmosféru
tichého dorozumění mezi manželi, jak Štika správně předpokládá,
Ta Zmije rychle vycítí.


A nesnese ji, nepřeje si ji. Začne
být sama — tragickou hrdinkou.


Neví, že tragické hrdinky vždycky
prohrávají.










Kufr do ruky


V tomto nestálém světě, kde trocha
nestálosti svědčí o stálosti (jak to řekl ten anglický
psycholog, trocha nevěry upevňuje manželství?), však přece jen
může posléze nastat situace, jež postaví Štiku před skutečnost,
že v dnešním světě není nic definitivní: před rozvod.


Kapr, dosud tak rozumný, vstoupil do období,
kdy se mu najednou začne zdát, že se neodvolatelně přibližuje
stáří. Sotva si to uvědomil, stalo se mu to, co se přiházívá
mnoha stárnoucím mužům: začal zachraňovat své mládí cizím
mládím.


Ztratil hlavu kvůli Zajíčkovi.


Zajíček je tupé stvoření v
martenskách a s kroužkem v nose, s vosím pasem a dravou bezohledností. Imponuje
mu, že ten chlap s bříškem, ale také s drahým autem, skáče podle
toho, jak ono píská.


Kapr se začne učit moderní tance,
začne chodit do posilovny a doma oznámí, že odchází za hlasem svého srdce.
Štika mu mlčky podá kufr a nedá souhlas k rozvodu.


Podá mu kufr; nenechá si Kapra doma, protože
tentokrát musí být vystřízlivění provedeno mnohem
drastičtěji. Drastický způsob vystřízlivění
spočívá v tom, že Štika pomůže Kaprovi prožít ještě jedno mládí
se vším, co k němu patří, tedy i s patřičnou romantikou.


Romantika mládí spočívá například v
tom, že Kapr tehdy neměl kde bydlet. Později o tom ve svém
kompletně zařízeném bytě rád vyprávěl přátelům:
„Ach, to byly časy! Dokonalá svoboda, měl jsem jen kufr a jednou jsem
spal tam, podruhé jinde, jednou mě u sebe nechali kamarádi, jindy jsem byl
v podnájmu... Člověk se cítil volný jako ten pták!"


Štika mu podobnou volnost s radostí
dopřeje. Ale ku-podivu to, nač Kapr s takovou nostalgií vzpomínal
jako na nejšťastnější období svého života, po dvaceti letech už není
tak ohromné jako kdysi. Podnájmy, jež se mu nabízejí, (peníze na byt nemá:
nejsou ještě se Štikou majetkově vyrovnáni) se mu zdají malé nebo
vlhké („Tam nemůžeme, Zajíčku, pochop to, mám ischias!"), nebo
je nepříjemná bytná, takže se zatím usadí u Zajíčka, kde najde pouze
matraci na zemi (och, to vstávání!), věž a cédéčka... a kde se
neodváží ani ceknout o televizoru, skříni na spisy, vaně či
teplé vodě.


Romantika sem romantika tam, Kapr
postupně zjišťuje, že návyk na pohodlí, doposud nepociťovaný, se
nedá ničím nahradit. Zajíčkova láska zahřívající ho večer
nezabránila, aby ráno vstával v ledovém pokoji s třesavkou a aby
zničehonic najednou zatoužil po švestkových knedlících, které nikdo neumí
udělat tak jako Štika.


Návrat domů se stal jen otázkou
času.


Štika kalkulovala správně: touha po
pohodlí převáží u Kapra nade vším. Ani ta nejhoroucnější láska
nepřemůže nepříjemný pocit námahy, jakou nutně vyžaduje
každý nový začátek: při pomyšlení, že musí znovu šetřit na byt,
do kterého by se se Zajíčkem nastěhoval, že Zajíček má před
sebou ještě dva roky studia a že ho bude třeba po tuto dobu živit, a
že tedy on, Kapr, musí znovu dát dohromady všechno od nábytku až po
vařečku, při tomto pomyšlení Kapr rezignuje.


Zajíček se mu najednou zdá příliš
drahou kořistí a on zatouží vrátit se do hotového.


Metoda kufr do ruky celou záležitost,
jak pozorujeme, podstatně zkrátila. A jelikož si Štika byla
téměř jistá, že žádost o rozvod, kterou Kapr na začátku aféry
Štice přednesl, takto splaskne, nedala tehdy k rozvodu souhlas.
Řekla, že si to rozmyslí, že je to příliš vážná věc a že je
třeba počkat, až jak se věci vyvinou.


A vyvinuly se.










Da capo al fine


Uvažme ale všechny možnosti, i tu nejhorší: že
by se Šti-čino manželství z nějakého důvodu přece jen
rozbilo. Co udělá Štika, opuštěná uprostřed života, jak se
vyrovná s touto velice špatnou situací?


Opravdu velice špatnou, neboť co teď?
Je morálně, společensky a finančně poškozená. Je
poněkud starší a má méně možností znovu se vdát. Musí
opětovně začínat ve věku, kdy se už začíná těžko,
musí se přizpůsobit zcela nové situaci v letech, kdy se
přizpůsobivá schopnost zmenšuje.


Štika by však nebyla Štikou, kdyby si nakonec
nevěděla rady.


Podívá se na sebe do zrcadla a řekne si,
že soustavná péče o zevnějšek se nyní rentuje: je stále ještě
půvabná a žádoucí. To znamená, že má určitou naději na nové
manželství. Na druhé straně má ale dvě děti a
čtyřicítku na krku — hledání nového manžela nebude tak jednoduché
jako před dvaceti lety. Teď by potřebovala partnera mezi čtyřicítkou
a padesátkou — a kolik je takových, kteří jsou v tomto věku volní?
Určitě mnohem méně než kdysi těch mezi dvacítkou a
třicítkou. Organizovat nové manželství nebude ani lehké, ani jednoduché.


Do té doby je však třeba nějak žít.
A dobře žít, protože klidná, spokojená a soběstačná žena si
najde partnera určitě dřív než ta, na níž je vidět, jak
křečovitě myslí na vdavky jako na existenční záchranný pás.
Štika je toho názoru, že dřív než se začne ohlížet po novém
manželovi, musí se finančně zabezpečit, aby nebyla nucena vdát
se za každou cenu. Pořadí důležitosti plánovaných akcí tedy je:


1. existenční zabezpečení


2. hledání nového partnera.


Jak víme, vzdala se Štika před časem
vlastní kariéry v zaměstnání ve prospěch kariéry Kaprovy. Teď
vidí, že postavení, které zastává u Borůvky, bylo sice ideální teplé
místečko, dokud byla vdaná a nezáleželo jí na postupu, teď však
nevyhovuje. Nyní potřebuje nasadit všechny páky a prorazit výš.


Kdo jí v tom pomůže?


Nejspíš nadřízený Ořešník.
Ořešník by mě měl dostat na generální ředitelství, má tam
známého Lísku, musím promluvit s Ořešníkem, rozhodne se Štika. Ale kde?


V bufetu.


V bufetu nebude mezi ní a Ořešníkem psací
stůl, který by je odděloval a zvýrazňoval odstup mezi vedoucím a
podřízenou. V bufetu bude sedět vedle Ořešníka, a to v jeho
těsné blízkosti (místnost je přeplněná), což automaticky vyvolá
atmosféru jakési rovnosti a vyloučí oficiální tón. To za prvé.


Za druhé: Rozhovor se bude muset...


Co říkáte?


Že vám to zní povědomě?


Že už to znáte?


Že víte, co Štika řekne a co udělá?


I to, co udělá potom a jakou taktiku k
tomu použije? Výborně!


Pak tato knížka splnila svůj účel.
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